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PRVA KNJIGA ZAPISNIKA SJEDNICA VIJEĆA LABINSKE KOMUNE 
(LIBRO CONSIGLI I) (1566— 1578) 

( r e g e s t e )

Autor u svom radu daje kratke sadržaje (regeste) zapisnika sjednica Vijeća 
labinske kom une sačuvanih u najstarijoj (prvoj) kn jizi zapisnika iz 1566—1578. go
dine. U uvodu se osvrće na vrijednost sačuvane građe arhivskog fonda labinske 
komune, jednog od najbolje sačuvanih fondova iz starijeg razdoblja, a zatim  
govori o važnosti knjiga zapisnika sjednica, navodeći posebno ukratko koja su  
pitanj,: bila u nadležnosti Vijeća a koja u nadležnosti podestata i sudaca. Govori
o sastavu Vijeća, načinu njegova popunjavanja, o jeziku itd.

Regestirano je ukupno 130 zapisnika sa sjednica Vijeća labinske kom une ; 
to svaka točka posebno. Regestirani su i svi zapisnici o davanju u zakup posje
d i  i prihoda komune, o prim anju  pojedinaca u broj stanovnika labinske kom une
i s l .

Autor svuda navodi na kojem  se listu određeni zapisnik nalazi, kada je sjed
nica održana te broj prisutnih vijećnika kao i jezik kojim  je pojedini zapisnik 
napisan

I.  U V O D

A rhivsk i fond  s ta re  lab inske  kom une jed an  je  od najbo lje  sačuvanih  
fondova sa te r ito r ija  što ga pok riva  H isto rijsk i a rh iv  Pazin  (općine: Buje, 
Buzet, Labin, Pazin , Poreč, P u la  i R ovinj), posebno što se tiče s ta rijeg  raz 
doblja (u ovom slučaju  m letačkog). G rađa  sadrži ogrom an broj vrlo; važnih  
p oda taka  za pov ijest sam og Labina i n jegove okolice, ali i šire. Uz kn jig u  
lab insk ih  p r iv ile g ija 1 posebnu v rijed n o st svakako  p red stav lja ju  kn jige zapi-

1. Regeste svih isprava koje se nalaze u ovoj knjizi objavljene su u Vjesniku 
h istorijsk ih  arhiva u Rijeci i Pazinu (u daljnjem  tekstu: Vjesnik HARiP) 
(Vidi: Jelinčić, Jakov: Knjiga privilegija labinske komune (regesta svih do
kum enata) od 1325. do 17Ì9, Vjesnik HARiP, sv. XXVII, Pazin—Rijeka 1986, 
str. 149—204).
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sn ik a  sjedn ica V ijeća lab inske  kom une. Im a ih  ukupno  šest, a nose inven - 
ta rsk e  b ro jeve od 73 do 78. N avodim o gran ične  godine: 1. (73) 1566— 1578; 
2. (74) 1646—1656; 3. (75) 1657— 1673; 4, (76) 1681—1717; 5. (77) 1718— 1744. 
i 6. (78) 1746— 1789.

K njige  zap isn ika sjedn ica  iz ra n ije g  razd o b lja  n isu  se sačuvale  no i 
ovo što je  sačuvano om ogućuje n am  da p ra tim o  živo t L ab ina i n jegova te r i
to rija  kroz 149 godina u n u ta r  četiri stoljeća.

Sa bogatstvom  sačuvan ih  zap isn ika  sjedn ica ove kom une m ože se uspo
red iti još jed ino  N ovigrad  za ko ji je  ta k o đ e r sačuvano šest k n jig a  (1540 . . .  
1797) za ukupno  150 godina.

O dlučili smo stoga o b jav iti regeste  sv ih  zap isn ika  sjedn ica  i d ru g ih  za
pisn ika sačuvan ih  u  ovim  kn jigam a.

K njige su  ug lavnom  dobro sačuvane, te k s t je  ponegdje  izb lijed io  ali 
je  č itljiv . Osim zap isn ika sjednica u  k n jig am a  su  sačuvani i zapisnici sa 
jav n ih  n ad m etan ja , na  ko jim a su  p o jed ina  dobra  kom une odnosno n jen i 
p rihodi davan i u  zakup, zapisnici o p r im a n ju  po jed inaca  u  b ro j lab in sk ih  
stanovn ika  itd .

V ijeće lab inske  kom une (Consortium Nobilium  Albonae) sačin javali su 
lab insk i plem ići, a broj članova n ije  bio ogran ičen i V ijeće se popun javalo  
izborom  novih  plem ića — v ijećn ika , ko ji je  o bav ljan  na  sjednici V ijeća.

V ijeće je  ra sp rav lja lo  na  svojim  sjedn icam a o sv im  v ita ln im  p itan jim a  
života kom une. Osim izbora fu n k c io n era  ko ji se vršio  sv ak ih  šest m jeseci i 
to u p rav ilu  2. veljače i 2. kolovoza /s jed n ice  su  se održavale  ned je ljom  ili 
blagdanom , a i naveden i izborn i dan i bili su  b lagdan i (2. veljače  b lagdan  
O čišćenja M arijina  — Svijećnica i 2. kolovoza b lagdan  G ospe od anđela  — 
P o rc iju n k u la /, na sjednicam a se ra sp rav lja lo  o raz lič itim  p itan jim a  ko ja  su 
bila  u nadležnosti V ijeća. Ono je  np r. donosilo od luke o nač in u  kako  će 
b ran iti p rav a  kom une na  tem elju  razn ih  stečen ih  p riv ileg ija . U slu ča ju  k rše 
n ja  tih  p riv ileg ija  V ijeće je  slalo  u  V eneciju  ili K opar svoje poslan ike 
(»nuntius«, »ambasciator«) koji će za s tu p a ti ko m u n u  u  ob ran i p o v rijeđ en ih  
p rava  odnosno p riv ileg ija . V ažna su  p ita n ja  b ila  i opsk rba  podan ika  brašnom , 
v inom  i u ljem , pa je  V ijeće i o tom e ra sp rav lja lo  od ređu jući kako  će se 
opsk rb iti fon tik  brašnom , pšenicom  i u ljem  te  donoseći o d luku  o cijeni tih  
a rtik a la , o d av an ju  is tih  na  dug i si. V ijeće je  b ira lo  k ance la ra , liječn ika , 
uč ite lja , k iru rg a , ljek a rn ik a , tek lića , kovača i još neke  d ruge službenike 
kom une dok je  izbor funkc ionera  kom une (sudaca, p ro k u ra to ra  i si.) bio 
u  nadležnosti petorice izborn ika  — članova V ijeća, ko ji su  na  početku  izbor
ne sjednice, p ri izv lačenju  kuglica, izvuk li »zlatne« kuglice. Oni bi se nakon  
toga povukli u  posebnu p ro s to riju  i izab ra li lju d e  za po jed ine  službe.2

2. Radi ilustracije navodimo jedan početak zapisnika sjednice: Die secunda 
m ensis Februarii 1577. Congregato et coadunato Consilio N obilium  Albonae 
in sallU' Pallatii de more ad sonum  campanae de licentia Clarissimi Domini 

Potestatis in quo quidem consilio interfuerunt consiliarii n°. 29 com putata
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V ažna m a te r ija  za ekonom ski ra s t kom une bile  su desetine i d rugi 
porezi i nam eti. Oni su  davan i u  zakup  na jb o ljem  ponuđaču  na  tem elju  
javnog  n ad m etan ja . Z akup je  tra ja o  od jed n e  do p e t godina, zavisno od 
v rste . Z akupac  je  bio dužan p la titi zak u p n in u  u  određeno vrijem e, obično 
d v ap u t godišnje, a strogo se m orao d rža ti u v je ta  koje se u  kn jiz i zap isn ika 
obično navode uz zap isn ik  o d av an ju  u zakup. M orao je  tak o đ er d a ti p r i 
k ladno jam stvo .

Za d av an je  u  zakup  bili su  nadležni ped esta t i suci. Is ti su  bili nad ležni 
i za d av an je  p ra v a  s tan o v an ja  na  lab inskom  te rito riju .

P rv a  k n jig a  zap isn ika sjednica (Libro Consigli I.) dobro je  sačuvana, ali 
je  v id ljivo  da već p ri uvez ivan ju  n ije  b ila  kom pletna. N a početku  kn jige  
nalazi se, naim e, napom ena iz ko je  je  v id ljivo  da su  već k ra je m  X V III ili 
početkom  X IX  st. — k ad a  je  o tp rilike  napom ena n ap isana  — a m ožda i 
m nogo ra n ije  — kada  je  k n jiga  uvezana — nedosta ja la  p rv a  134 lis ta .3 
F olijac ija  počin je  sa fol. 135. Izvršena  je  recen tn a  fo lijac ija  (fo lijiran  je  i 
p rv i list) pa  ćemo navod iti je d n u  i d ru g u  fo lijaciju . Za slučaj kada  se više 
dokum enata  (zapisnika) nalazi na  istom  lis tu  navodim o fo lijac iju  sam o prv i 
put.

K n jiga  je  u ko ričena  o rig inaln im  kožnatim  koricam a v je ro ja tn o  iz k ra ja  
XVI ili početka  X V II st. a veličina joj je  21,5x31 cm.

Zapisnici su  p isani la tin sk im  i ta lijan sk im  jezikom ,4 m letačk i d ija lek t, 
sa dosta k ra tica . P onekad  se u n u ta r  zap isn ika po jed in ih  sjedn ica m ijen ja  
jezik  p ri iznošen ju  sad rža ja  po jed ine točke. U tom  slučaju  za svaku  točku  
navodim o zab ilješku  o jeziku , a inače je  navodim o sam o n a  k ra ju  sad rža ja  
po jed in ih  sjednica.

persona eius Magnificenliae prò infrascriptis peragendis astante popidi multi- 
tudine et processum  fu it ad Dominos ellectores habentes ballotas aureas et 
sunt infrascripti:
Dominus Damianus Lupetinus Qui Domini ellectores habito prius
Dominus S im on Lucianus iuramento a Clarissimo Domino Pote-
Dominus Joannes Lucianus state de facienda ellectione nouorum
Dominus Joannes Baptista officialium  iuxta eorum Conscientiam

de Nigris accesserunt in camera noua pallatii et
Dominus Matheus Lucianus habito inter se m aturo colloquio circa

ipsam ellectionem ellegerunt infra- 
scriptos ordinane procedendo uide- 
l ic e t . . .

(Vidi fol. 122 v— 256 v)
Napom ena glasi: NB. Mancano le pagine l.ma a 134. inclusine: esistono le 
pagine 135 a 275. inclusine senza nessuna interruzione, nelle quali sono con
tenute le deliberazioni del Consiglio ed altre del Veneto Rappresentante e 
dei Giudici o Capi Comunitativi dai 21. Aprile 1566. ai 16. N ovem bre 1578.

N edostaje praktički pola knjige pa možemo pretpostaviti da nedostaju 
o tprilike zapisnici od cca 1553. do 1566.
Latinski jezik uglavnom je  čist, ali im a iskrivljenih oblika. Tako npr. um je
sto »lapitida« sto ji »lapicida« (npr. 38 r), um jesto »suprastantes« sto ji »super- 
stites« (npr. 82 r) itd.
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S vuda tak o đ er navodim o broj p r isu tn ih  v ijećn ika  i broj glasova »za« i 
»protiv« (npr. 22:2 =  22 »za« i 2 »protiv«).

Broj p risu tn ih  na  sjednici v a r ira  od 13 do 31, no najčešće se broj 
p risu tn ih  v rti oko 20. U p ro sjek u  je  na jveći broj v ijećn ika  p risustvovao  
izbornim  sjednicam a, a često je  bilo p risu tn o  i »m noštvo naroda« (»astante 
populi m ultitudine«).5

Iz p rak tičn ih  razloga u ra d u  smo sjednice n u m erira li red n im  b ro jem  od 
1 do 130.

II. REG ESTE

fol. l v  — p r a z a n  1. sjednica, v je ro ja tn o  tra v a n j 1566.
(N epotpuno sačuvan  zapisnik)
Izbor fo n tik a ra . (Jezik la tin sk i

2. sjednica, 1566, tra v a n j, 21 
(24 p risu tn a)

2.1. Izab ran  za liječn ika  kom une — d ok to r m edicine 
(do ttor di m edicina) F rancesco G iaconello iz R avene na  dv i
je  godine. Za n jega  se kaže da dobro pozna stanovništvo , 
podneblje  i m jesto . N jega lju d i dobro poznaju , je r  već v i
še godina s tan u je  u  L abinu. P laća ć.e m u  iznositi 90 d u k a
ta  a im at će na u p o treb u  i kuću  za stanovan je .. Ova je  od
luka donešena velikom  većinom  glasova (22:2) bez obzira 
na zak ljučak  V ijeća donešen na sjednici od 2. veljače 1563. 
da za liječn ika  ili za l je k a rn ik a  ne može b iti angaž iran  n e t
ko tko  s tan u je  u L ab inu .1’

(Jezik  tal. i lat.)

2.2. D onešena odluka da se bez obzira na  naveden i za
ključak  V ijeća od 2. veljače 1563. može za lje k a rn ik a  b ira 
ti bilo s tran ac  bilo L ab in jan . (18:6).

3. sjednica, 1566, sv iban j, 1 
(20 p risu tn ih )

3.1. Izbor ljek a rn ik a . Izab ran  M ichiel Q uarengo sin 
F ran je  na dvije godine (17:3).

5. Vidi npr. fol. 94 r, 100 v, 109 v itd.
6. Zapisnik ove sjednice nedostaje pa sadržaj odluke nije poznat.
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1. služba će m u početi 1. lip n ja  1566. a završiti 1. lipn ja  
1568. a kom una će m u plaćati 25 d u k a ta  godišnje. K om u
na je  dužna za to  v rijem e an gažira ti jednog »fizika«7;

2. ljek a rn ik  je  dužan im ati dobro o p sk rb ljenu  ljek a rn u  
ljekovim a koje će m u  n a ru č iti fizik. L ljek arn a  će b iti p re 
g ledana svak ih  osam  m jeseci.

3. podesta t i suci tre b a ju  odm ah traž iti od fizika da se 
zakune da će po svojoj sav jesti pop isati sve ljekove koje 
ljek a rn ik  bude ljud im a izdao tako  da lje k a rn ik  bude pod
m iren  i da ne trp i šte tu .

4. kom una će da ti ljek a rn ik u  odm ah 20 d u k a ta  da bi 
on mogao n abav iti po trebne ljekove.

(jezik la tin sk i i ta lij.)

1566, sv ibanj, 19, Labin 
P od esta t A ngelo M uazzo5 i jed an  sudac provode javno  

nad m etan je  za zakup  tra v a rin e  i d a ju  is tu  u zakup  Giova- 
n iju  L ucian iju  pok. M attea.

(jezik la tinsk i) 

1566, sv iban j, 19, Labin 
P odesta t lab insk i i jed an  sudac, u  p risu s tv u  m nogih, 

d a ju  u zakup, na tem elju  javnog  nad m etan ja , lu k u  K ra- 
pan„ na rok  od dvije godine za 38 du k a ta , »po starom  obi
čaju«  (»m ore veteri«), B lažu A ntoliću.

(jezik latinski) 

1566, lipan j, 16, Labin 
P odesta t lab insk i i jed an  sudac s ta v lja ju  na d ražbu  te 

ren, zap lijen jen  na zah tjev  lab inske  kom une od nekog 
M artina . Teren p ro d an  za 40 »m a lih « (»pa rvo rù m «) L ira.

(jezik la tinsk i)

1566, lipan j, 22, Labin 
Z abilješka o up la ti naveden ih  40 L ira  za ko je  je  te ren  

prodan.
(jezik latinski)

7. »Fizik« — liječnik.
8. Angele Muazzo, podestat od 1565. do 1568.

Osnovne podatke o podestatim a, koji se ovdje spom inju, donosimo na te
m elju rada Tomasa Lucianija što ga je objavio Pietro Kandler u »L’ I  stria« 
1846. u Trstu. Napom injem o da svi podaci u tom radu nisu potpuno pouz
dani.

fol. 3 r 
(136 r)
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fol. 4 r  4. sjednica, 1566, s rp an j, 28
(187 r) (22 p risu tn a)

4.1. O dređu je  se c ijena pšenici (3:10 L. za m odij) i r a 
ži (2:10 L. za m odij).9

4.2. S obzirom  na nestašicu  v ina  odlučeno je  (19:3) da 
fo n tik a r  sa 100 L ira  o tp u tu je  u  D ubašn icu  i za ta j novac 
nabav i vino.

(jezik ta lijan sk i i la tinsk i)

fol. 4 v i 5 r  5. sjednica, 1566, kolovoz, 1
(137 v i 138 r) (27 p risu tn ih )

5.1. Izbori (2 suca, 2 p ro k u ra to ra  kom une, 2 p ro k u ra - 
to ra  crkava, 2 p o d estad ija ra , 2 m jerača  i jed an  fo n tik a r) .10

(jezik la tinsk i)

fol. 5 r  — 6 r 6. s jednica, 1566, kolovoz, 18
(138 r  — 139 r) (16 p risu tn ih )
fol. 5 r  6.1. K om una L abin  se žali što  se d rv a  s ijek u  bez nov

čane n ak n ad e  a novac je  p o treb an  kom uni da bi m ogla 
p laćati svećenika koji v rši s lužbu  uč ite lja , p ro p o v jed n ik a  i 
o rgu ljaša  te  da bi m ogla p laćati »f iz ik a «. O dlučeno je  je d 
noglasno da se od sada  dozvola za sječu  d rv a  da je  pu tem  
javnog n ad m e tan ja  a da novac ide u  k o ris t kom une.

(jezik ta lijan sk i i la tinsk i)

fol. 5 v  6.2. Dom enico B a ttilan a , sin  pok. Z uanne m oli da mu
kom una v ra ti »ogradu« (»serraglia«) ko ja  m u je  od stran e

9. Napominjemo da je  u kasnijem  razdoblju, npr. 1639—1656. p itan je  opskrbe 
fontika brašnom  i pšenicom te cijene tih proizvoda rješavalo tzv. »Vijeće za 
pšenicu« (»Colleggio delle Biave«). Zapisnici sjednica tog Vijeća, koje je  obu
hvaćalo oko dvanaest članova, a članovi su m u po funkciji bili podestat i oba 
suca, vodili su se na kra ju  knjige zapisnika sjednica Vijeća komune. (Vidi: 
Druga knjiga zapisnika sjednica Vijeća labinske komune, 1648—1656. Na k ra
ju  knjige, fol. 73 r  — 112 r  nalaze se zapisnici »Vijeća za pšenicu« od 4. trav
nja  1639. do ožujka (nije sigurno da li je  baš ta j m jesec, je r  je  tekst na 
tom m jestu oštećen) 1656.)

»Modij« (mozzo) — žitna m jera  koja se upotrebljava na padovanskom  
teritoriju , a iznosila je  4 m letačka »stara« i 2 »quariariola (MOZO (coll’ e 
larga e la z dolce) s. m. Moggio, dicesi pure Modio, m a è voce latina. M isura 
di grano, che è in uso sul Padovano, che corrisponde a quattro  sta ia  e quar- 
teruoli due veneti). (Bocrio, Giuseppe, Dizionario del dialetto veneziano, Vene
zia, 1856, str. 430, stupac 3).

10. 2 »giudici«, 2 »procuratori del comune«, 2 »procuratori delle chiese«, 2 «pode- 
stadiari«, 2 »perticatori« e un »fonticaro«.
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iste  zap lijen jen a  na  im e njegova duga p rem a kom uni. On 
će, za uzv ra t, dug v ra titi u tr i  ra te . P rihvaća  se 12:4).

(jezik ta lijansk i)

fol. 5 v i 6 r  6.3. N ikola i M artin  D obrić m ole dozvolu da sm iju  n a 
p rav iti jedno  pojilište  (»uno lacheto«). Za u zv ra t bi davali 
kom uni tr i  »male«  L ire godišnje. Osim toga oni se obave
zu ju  da će dozvoljavati svakom e tko prolazi m im o to po ji
lište da može pojiti svoju  stoku. P rihvaća  se (12:4).

(jezik ta lijansk i)

fol. 6 r  1566, kolovoz, 19, L abin
Još jednom  u  vezi s točkom  6.3.

(jezik la tinsk i)

1566, studeni, 3, L abin  
P od esta t i sudac p rim a ju  u  broj g rađ an a  lab inske  ko

m une P e tra  Kozića sina pok. V ita iz Lupoglava.
(jezik la tinsk i)

7. sjednica, 1567, prosinac, 29 
(20 p risu tn ih )

7.1. P ris tu p a  Rocco d ’A bbraano , »patrono B urchi« (ili: 
»del B urchio«)11 i pokazuje  pism o p rov idu ra  za d rva  kojim  
se dozvoljava sječa šum e na  obalam a R aše svakom e da bi 
se d rv a  što p rije  m ogla sla ti u  V eneciju. V ijeće sm a tra  da 
ova od luka  pogađa in terese  kom une i jednoglasno  odlu
ču je da se pošalje  poslanik  kom une u V eneciju  i da se za
traži povlačenje  ove odredbe.

(jezik ta lijansk i)

7.1 a S adržaj dozvole što je  ju  je  izdao p ro v id u r od
14.. prosinca 1566.

(jezik ta lijansk i)

7. 1 b B raća N egri tak o đ er traže  povlačenje go rn je  od
redbe.

N akon ovoga b ira ju  se dva poslan ika  ko ja  će ići u  Vo- 
dn jan  p ro v id u r u za d rv a  (»provisorem  lignorum  A dignani«) : 
Baldo Škam pić (Scam picchio) i Dom enico B attilana .

(jezik ta lijansk i)

11. »patrono Burchi« ili »del Burchio« — vlasnik teretne lađe veće nosivosti.

fol. 6 v —
— 7 v
(139 v — 140 v) 
fol. 6 v

fol. 7 r 
(140 r)

fol. 7 r  v
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fol. 7 v 1566, prosinac, 30, Labin
P ris tu p a  pred  p odesta ta  Rocco d ’A bbraano  i svojevo

ljno se odriče p rava  što  ga je  dobio pu tem  navedenog pis
ma.

(jezik ta lijansk i)

fol. 8 r  — 9 v 8. sjednica, 1567, s iječanj, 5
(141 r  — 142 v) (26 p risu tn ih )

fol. 8 r  — 9 v  8.1 Izbor »opata« sv. Iv an a  od Beske (San G iovanni di
(141 r  — 142 v) Besca).

P rijep is  18 poglav lja  odredbe o dužnostim a istog.
Izabran  Ivan  D im inić pok. S tjepana .

fol. 9 v 8.2. F ran jo  C ubran ić  (Zubranich) iz C resa m oli da m u
se dodijeli služba u č ite lja  (»precettor«). M olba se p rihvaća  
(19:7). '

8.3. B ira  se o rguljaš koji će dob ivati god išn ju  p laću  od 
40 d u k a ta  i stan . Od tr i ju  p red ložen ih  izab ran  je  fra  Alo
isio Causino.

(jezik ta lijansk i)

fol. 9 v — 9. sjednica, 1567, veljača, 2
— 11 v (29 p risu tn ih )
(142 v — 144 v)
fol. 10 r  i v 9.1. Izbor nov ih  funk c io n era  kom une na pola godine
(143 r  i v) (»per m enses sex  iu x ta  consue tum «).

Izab ran i: dva suca, 2 p ro k u ra to ra  kom une, 2 fo n tik a - 
ra, 4 p ro c jen ite lja  i 2 »ža tik ara« .1"

fol. 10 v 9.2. Izbio je  spor izm eđu dvojice v ijećn ika  tko  im a pra-
(143 v) vo s jed iti na  časn ijem  (»višem «  — »de supra«) m je s tu . 13

(jezik la tinsk i)

fol. 10 v i 11 r  9.3. P iero  Isidoro, p ro k u ra to r  kom une lab inske, pređ-
(143 v i 144 r) laže da svaki onaj ko ji se želi n ase liti na  lab inskom  teri-

tooriju , m ora  n a p ra v iti  m olbu  ko ja  m ora  b iti p rihvaćena
od većine članova V ijeća kom une. N avodi razloge za to, 
je r  im a m nogo zloupotreba. (24:5).

(jezik ta lijansk i)

12. »Xaticarius«.
13. Odluku o tom e vidi na fol. 14 v (147 v).
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fol. 11 r  9.4- B udući da se za razne usluge odvo je tn ika  (»Aduo-
(144 r) cati«) i d rug ih  p red stav n ik a  kom une u sporovim a koji se

nje  tiču  plaća godišnje preko  100 L ira, p red laže se da ko
m una b ira  po dva advokata , jednog iz redova p lem stva a 
d rugog iz redova pučana. P laća po 30 L ira  godišnje, a n a 
kon isteka  službe ponovno se m ogu b ira ti. Ako ne p r ih 
vate službu k ažn jav a ju  se po 10 Lira. (20:91.

(jezik ta lijansk i)

fol. 11 v  9.5. Izab ran a  dva o dv je tn ika  kom une: G iovanni Lu
ciani i Francesco G uarengo.

fol. 11 v  1567, veljača, 9. L abin
P u tem  javnog  n ad m etan ja  d a ju  se desetine lab inske 

kom une u  zakup  G iacom u B attillan i pok. G iovann ija  na tr i  
godine za iznos od 234 d u k a ta .14

(jezik la tinsk i)

fol. 12 r  i v  10. sjednica, 1567, ožujak, 2
(145 r  i v) (22 p risu tna)

10.1. P odesta t A ngelo M uazzo daje  p rijed log  da se no
vac od d rv a  iz šum e F ra tta  up o treb ljav a  za po trebe  fonti- 
ka na ko rist ž ite lja  lab inske  kom une. P rijed log  se p rih v a
ća (17:5).

(jezik ta lijansk i)

fol. 12 v 1567, tra v a n j, 20, Labin
P u tem  javnog  n ad m etan ja  daje se lab inska  »prošti- 

na«13 u Zakup S ebastijanu  Ju rjo v iću  na godinu  dana.
(jezik ta lijansk i)

1567, sv ibanj, 4, Labin 
Ju rjo v ić  se odriče zakupa »proštine«.

(jezik la tinsk i)

14. Dukat =  6:4 Lire.
15. »Proština« /zabran/, posjed komune. /»Prostemum«, prostim um , n. (gr. prò- 

sthem a) — praeceptum  apstinendi a possessione alterius: zabrana d iran ja  u  
nečiji posjed/. (Vidi: Lexicon latin itatis medii aevi Iugoslaviae, fasciculus V 
O—P, Zagreb 1975, str. 929, stupac 2); im prostentare« — praecipere alicui ut 
a possessione alterius se abstineat: zabraniti komu da dira u  nečiji posjed. 
(Vidi: Lexicon la tin ita tis ... ,  fasc . I l i ,  Forestierus-K, str. 564, stupac 1).
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fol. 13 r  
(146 r)

fol. 13 r  i v 
fol. 13 v

fol. 13 v i 14 r 
(146 v i 147 r)

fol. 14 r  i v  i 15 
(147 r  i v i 148 
fol. 14 r  i v

16. »Barbacan«

1567, sv iban j, 4, Labin 
P u tem  javnog  n ad m etan ja  da je  se lab inska  »proština- 

u zakup  G iovann iju  F arin i.
(jezik la tinsk i)

1567, sv iban j, 18, L abin  
P u tem  javnog  n ad m e tan ja  daje  se n am et »Barbacan«16 

na  godinu dana u  zakup  B e rn a rd u  F a tto r in u  za 98 m alih  
Lira.

(jezik la tinsk i)

1567, sv iban j, 1, Labin 
P u tem  javnog  n ad m e ta n ja  da je  se u  zakup  n am et lu 

ke K rap an  P ie tru  Isid o ru  n a  godinu  d an a  za 31 dukat.
(jezik la tinsk i)

1567, sv iban j, 20, L abin  
P ris tu p a ju  Isidorovi jam ci i d a ju  jam stvo  za n jega.

(jezik la tinsk i)

11. sjednica, 1567, sv iban j, 20 
(16 p risu tn ih )

11. 1. M ajsto r Z uanne Pozzar iz U dina, m om entalno  
n astan jen  u  V odnjanu , obavezuje  se p o p rav iti b u n a r u 
d vorištu  podestatove palače. K om una će m u  p la titi  24 du 
k a ta  (dukat po 6:4 L.) a obavezuje  se tak o đ e r snositi sve 
troškove m a te rija la  za ovaj posao. P rih v aća  se (12:4).

(jezik ta lijansk i)

12. sjednica, 1567, lip an j, 19 
(16 p risu tn ih )

12.1. Po želji p o desta ta  obavezuje se u m je tn ik  — sli
k ar m a js to r A n d rea  O rso iz V enecije za 30 d u k a ta  (dukat 
po 6:4 L.) oslikati lab in sk u  ložu.

(jezik ta lijansk i)

13. sjednica, 1567, kolovoz, 2
(30 p risu tn ih )

13.1. Izbori (izabrani na  pola godine: 2 suca, 2 p ro - 
k u ra to ra  kom une, 2 fo n tik a ra , 2 p ro k u ra to ra  c rk av a  i 2 
m jernika).

(jezik la tinsk i)

»nagnuto zemljište« koje se nalazilo izvan gradskih zidova.
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13.2. P ris tu p a ju  p red  p odesta ta  F rancesco L upetino  u 
ime svog oca L ivija  i G iulio Luciani, u  vezi sa sporom  ko
me p rip ad a  važnije m jesto  u V ijeću17. B udući da je  L ivije 
dokazao da je  s ta riji, p o desta t m u  p resu đ u je  časnije  m jesto.

(jezik la tinsk i)

13.3. G iulio Luciani m oli da bude izab ran  za «konetab- 
la« 18. U svaja se (20:10).

14. sjednica, 1567, kolovoz, 15 
(16 p risu tn ih )

14.1. O dređu je  se c ijena ž ita ; pšenica po 3 L ire i 18 
so lad a10 za »m odij« (mozzo«), a raž  po 3 Lire.

1567, kolovoz. 24. Labin 
A ndrea  C oproni iz K opra m oli da bude p rim ljen  u  broj 

s tanovn ika  labinskog te rito rija , ali su  p ro k u ra to ri kom une 
bili p rotivni.

(jezik ta lijansk i)

15. sjednica, 1567, kolovoz, 31 
(29 p risu tn ih )

15.1. Vijeće odlučuje (23:6) da jed n a  v rs ta  p rihoda  ko
m une koja  je  do sada išla k ance la ru  ide kom uni.

(jezik la tinsk i)
15.2. B ira se novi kance la r uz u v je t da sve dokum en

te za kom unu  i za pojedince m ora ra d iti besplatno. Veći
nom  glasova (23:6) izab ran  G iovanni de Lorenzi (de Lau- 
rentiis).

(jezik la tinsk i)

17. Vidi fol. 10. v (143 v).
18. »Contestabile (»konetabl«) — u vrijem e m letačke uprave naziv za zapovjed

nika pandura), (CONTESTABILE — s. m. Contestabile, Titolo che ne tempi 
del Governo Veneto si dava al Bargello nelle C ittà capitali delle provincie 
delio Stato di te rra  ferma. (Vidi: Boerio, Giuseppe: Dizionario del dialet 
to veneziano, Venezia 1856, str. 191, stupac, 3.)

»Bargello« — L srednjevjekovnin: komunam viši činovnik zadužen za poli
cijsku službu.

BARGELLO — o barigello /francone barigildus »funzionario elevato della 
giustizia franca« ). . .  1. Nei comuni medievali, m agistrato incaricato del ser
vizio di polizia/ est. Capo di b irri/ Birro, poliziotto . . .  (Vidi: Zingarelli, Ni
cola: Vocabolario della lingua italiana, Decima edizione, Zanichelli editore, 
Bologna 1970, str. 175 stupac 2)

19. Lira je  im ala 20 »solada«, a svaki »solad« 12 »bagatina«.

fol. 16 r  i v 
(149 r  i v) 
fol. 16 r

fol. 14 v

fol. 15 r  
(143 r)

fol. 15 v 
(148 v)
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fol. 16 v 15.3. Sa 26:3 g lasa  odobrava  se Nicoli B a ttilan i kom ad
zem lje za ko ji će godišn je  p laća ti 10 solada, da bi na  n je 
m u m ogao sag rad iti jed an  zdenac (»jezerce« — »laghetto«).

(jezik ta lijansk i)

1567, listopad , 13, L abin

Izab ran a  dva »depu ta ta«  za d rv a  u  ko ris t fo n tik a  
(»dep u ta ti delle legne«).

(jezik ta lijansk i)

fol. 17 r  i v 16. s jednica, 1567, s tuden i. 30
(150 r i v) (21 p risu tan )
fol. 17 r. 16.1. B udući da je  P asq u a l F a rin a  u zu rp irao  ceste na

području  lab inske  kom une odlučeno je  da se pošalje  u Ve
neciju  jed an  p red s tav n ik  kom une ko ji će b ra n iti n jene  in 
terese (18:3).

(jezik ta lijansk i)

16.2. B udući da se Nicolò B arbaricch io  žali na  jed n u  
p resudu , is tu  će kom una b ra n iti  o svom  tro šku . (17:3 i je 
dan  suzdržan).

(jezik ta lijansk i)

fol. 17 v 16.3. F ran jo  C ubran ić  (C ubriano)20 m oli da bude p o tv r
đen u službi u č ite lja  je r  m u  je  rok  istekao. Moli i poveća
n je  plaće za 5 d u k a ta  ra d i p laćan ja  s tan a rin e . P roduženo
na godinu dana (12:9).

(jezik ta lijansk i)

fol. 18 r  — P rijep is  odredbe u  vezi s p ro d a jo m  d rv a  iz šum e
(151 r) F ra ta  (bez datum a).

fol. 18 v 1568, siječan j, 25, L abin

D avanje u zakup » luka  T una«  (»portus T ynorum «)21 na 
godinu dana  za 108 d u k a ta  G ašp aru  D ragon ji uz redovite  
uvjete, pu tem  javnog  n ad m etan ja .

(jezik ta lijansk i)

20. Vidi fol. 17 v.
21. Naziv ove luke pojavljuje se u više oblika.
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1568, siječanj, 29, Labin 
P ris tu p a ju  Zuanne Isidoro  i M artin  M arinčić, izab ra 

ni d ep u ta ti za d rva  u ko ris t fon tika , i kažu da ne p rih 
vaćaju  izbor. Izabran i um jesto  n jih  Dom enico Luciani i J a 
kov Tenčić.

(jezik ta lijansk i)

17. sjednica, 1568, veljača, 1 
(22 p risu tna)

17.1. Izbori: 2 suca, 2 p ro k u ra to ra  kom une, 2 fo n tik ara , 
2 m jern ika , 2 p roc jen ite lja  i 2 advokata  kom une.

(jezik ta lijan sk i i latinski)

fol. 19 v  17.2. Giacomo Luciani sin pok. D om inika pok. B arto lo-
mea, koji je  im enovan notarom , moli da bude p rim ljen  u 
kolegij no tara . P rihvaća  se (19:2).

(jezik ta lijansk i)

1568, veljača, 5, Labin 
P odesta t uk ljuču je  Luciani ja  u zbor no tara .

(jezik ta lijansk i)

1568, veljača, 7, Labin 
D aje se zakup luke K rap an . F rancesku  G uarengu  pu 

tem  javnog  nadm etan ja .
(jezik ta lijansk i)

1568, srpan j, 13, Labin 
P ris tu p a ju  jam ci F. G uarenga i da ju  jam stvo.

(jezik ta lijansk i)

18. sjednica, 1568, veljača, 15 
(22 p risu tna)

18.1. Dom inica (Dome) Cobayza m oli da se povuče na
log da sa svjedocim a o tp u tu je  u V eneciju  rad i r ješavan ja  
jednog spora i da joj se odobri nagodba sa kom unom . (P r
vo g lasan je: 11:11, drugo: 11:11, treće : 12:10 za molbu).

(jezik ta lijansk i)

18.2. G iovanni B lasina pok. M arka  Zotta, P iero  Bla- 
sina pok. A ndrije  i S tefano  C ornarin  m ole kom ad zem lje 
za izg radn ju  b u n ara  (pojilište, »jezero« — »Zaco«) uz nov
čanu nak n ad u  i obvezu da će svi ko ji prolaze m im o b u n a
ra  sm jeti n ap a ja ti svoju stoku. P rihvaćeno  (18:4).

(jezik ta lijansk i)

fol. 20 r  — 22 v 
(153 r  — 155 v) 
fol. 20 r  i v

fol. 21 r  i v

fol. 18 v — 19 v 
(151 v — 152 v) 
fol. 18 v i 19 r
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18.3. Giacom o B a ttilan a , nakon  što je  položio sve oba
vezne isp ite  za zvan je  n o ta ra , m oli V ijeće da ga p o tv rd i 
u zvanju . P rihvaćeno  (16:6).

(jezik ta lijansk i)
18.4. P o tv rđ iv an je  svećenika A lo jsija  C ausina za orgu- 

ljaša  za iduću  godinu.
(jezik la tinsk i)

fol. 22 v  1568, ožujak , 23, L abin
Izbor jednog  fo n tik a ra  um jesto  M arina  Sm okvice 

(Sm oquizza).
(jezik la tinsk i)

1568, tra v a n j, 3, L abin  
P ris tu p a ju  jam ci novog fo n tik a ra , Cosme B arb irich ija , 

i d a ju  jam stvo  za n jega.
(jezik la tinsk i)

S jednica, 1568, ožujak , 28 
S jedn ica odgođena. O p red m etim a rasp rav ljen o  4. 

travn ja .

19. sjednica, 1568, tra v a n j, 4 
(24 p risu tn a )22

19.1. C ita se pism o C risto fo ra  Q uarenga, v ik a ra  pu ls
kog, ko ji traž i da kom una lab in sk a  p laća više u  im e dese
tine  nego do sada. O dlučeno je  jednog lasno  da se izabere 
jed an  p red stav n ik  kom une ko ji će ići u  V eneciju  da bi b ra 
nio in te rese  kom une u  ovom  p itan ju .

(jezik ta lijansk i)

19.2. O dlučeno je  da se p rek in e  spor što ga vodi ko
m una lab inska  p ro tiv  B alde Š kam pića (Scam piscchio) u  ve
zi s posjedom  u  C eram a. N ag lašava se da kom una »ne
m a ni dinara« (»non  s’ a ttroua  hauer p ur u n  qua ttr in o «) a 
da je  dužna na  sto tin e  d u k a ta . Ne sm iju  se voditi sporovi 
koji nem aju  sigu rne  izglede n a  usp jeh , a ovaj je  upravo 
takav , je r  svi dokum enti govore da je  p ravo  na  njegovoj 
stran i. Većinom  glasova (18:2 — četvorica, m eđu  n jim a i 
dva Š kam pićeva sina, n isu  glasala) odlučeno je  kako  j i  
predloženo, s tim e da je  Baldo dužan p laćati dese tinu  žita 
i vina.

22. Novi podestat je  Baldissera Trevisan (1568—1570).

fol. 23 r  — 24 v 
(156 r  — 157 v) 
fol. 23 r

fol. 23 v i 24 r

fol. 21 v  i 22 r

fol. 22 r  i v
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fol. 24 r  i v  19.3. N otar Giacomo Luciani m oli jed an  kom ad zem 
lje na ko ju  će p laćati desetinu , a p la tit  će »po starom  obi
čaju« i šest d u k a ta  p rije  nego uđe u posjed. P rihvaća  se 
(13:9 uz dva uzdržana: m olitelj i b ra t m u Sim un).

fol. 24 v  19.4. F ra  Aloisio Causino m oli da m u se produži služba
orgu ljaša  na iduću godinu  dana i da m u se poveća plaća. 
P rihvaća  se (22:2).

(jezik ta lijan sk i i latinski)

fol. 25 r  1568, tra v a n j, 11, Labin
(158 r) Na tem elju  odluke V ijeća kom une od 4. tra v n ja  t. g'.

b ira  se poslanik  kom une (»orator«) koji će ići u  V eneciju.
(jezik la tinsk i)

1568, tra v a n j, 25, Labin 
D aje se lab inska  »proština« u zakup pu tem  javnog 

nadm etan ja .
(jezik la tinsk i)

fol. 25 r  i v  20. sjednica, 1568, tra v a n j, 19
(21 p risu tan )

20.1. K oparsk i podesta t i kep e tan  traž i od lab inske  ko
m une da pošalje 24 čovjeka za rad  na  g rad n ji g radske  u tv rd e  
u  Z adru. O dlučeno je, s obzirom  na č in jen icu  da se to p ro tiv i 
lab insk im  priv ilegij am a, da se pošalju  poslanici u Veneciju 
radi obrane  lab insk ih  p ra v a .(20:1)

(jezik ta lijansk i)

fol. 25 v 1568, trav an j, 30, Labin
Na tem elju  odluke od 19. tra v n ja  izab ran i A nteo Škam - 

pić (Scam picchio) i Cosmo B arbiricchio  da idu  u  V eneciju.
(jezik ta lijansk i)

1568, sv iban j, 2, Labin 
Budući da je  Škam pić odbio izbor b ira  se novi posla

nik: P ie tro  Isidoro.
(jezik ta lijansk i)

fol. 26 r  1568, sv iban j, 23
(159 r) D aje se u jednogodišn ji zakup n am et »Barbacan«  M ar-

tin u  Babiću za 84 m ale Lire p u tem  javnog  nad m etan ja .
(jezik ta lijansk i)

21. sjednica, 1568, sv iban j, 28 
(16 p risu tn ih )

21.1. Neki L eonardo dobio je  od p ro v id u rà  za sol (»Cla-
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rissim i p ro vved ito ri al Sal«) dozvolu da može p rodava ti 
sol u L abinu. On to m isli ra d iti na  ta j način  da zab ran i b i
lo kojem  trgovcu  da tam o dolazi p ro d av a ti sol. Isto  tako , 
po n jegovu, n itko  ne m ože ići kupovati sol izvan  Labina. 
Jedno  i d rugo  se p ro tiv i lab in sk im  p riv ileg ijam a pa je  je d 
noglasno odlučeno da se izaberu  poslanici ko ji će ići u  Ve
neciju  b ran iti p rav a  lab inske  kom une.

(jezik ta lijansk i)

fol. 26 v i 27 r  22. sjednica, 1568, kolovoz, 2
(29 p risu tn ih )

22.1. P rih v aća  se p rijed log  (26:3) da svaki onaj koji 
u n ap rijed  bude izab ran  2. veljače odnosno 2. kolovoza, na 
redov itim  izborim a, a ne p rih v a ti izbor, m ora  p la titi u  k a 
su kom une 10 Lira. Ako bude izvan redno  izabran , a ne p r i
hvati, ne m ora  p la titi  globu. Ne m ora  p la titi n i u s lučaju  
kada službu ne može p r ih v a titi  rad i kon tum acije . Navode 
se službe: 
suci (Zudesi)
p ro k u ra to ri kom une (procuratori del C om un) 
p ro k u ra to ri c rk av a  (procuratori delle Chiese) 
fo n tik ari (fontegari) 
p o d estad ija ri (potestadiari) 
m ark ion i (m archioni) 
p rocjen ite lji (estim adori) 
m jerači (perticatovi) 
b ran ite lji (advocati iusta  la parte)23

(jezik ta lijan sk i i la tinsk i)

22.2. Izbori: 2 suca, 2 p ro k u ra to ra  kom une, 2 p rokura- 
to ra  crkava , 2 p o d estad ija ra , 2 m jern ika .

22.3. P rih v aćen  prijed log  da svi oni ko jim a je  fontik  
dao žito na dug, m o ra ju  isto  p la titi  po 4 L ire »m odij«. Osim 
toga m o ra ju  p la titi  još 2 solda po »m o d iju « za p laću  fon ti- 
k a ru  (27:2).

(jezik ta lijansk i)

fol. 27 v 1568, kolovoz, 16. Labin
Izab rana  tri »p roc jen ite lja« za p lem stvo (»taxa tores de

23. Od navedenih funkcija želimo ovdje objasniti pojam  »podestadijara«. Oni su 
se brinuli za podestatove prihode.

Izraz »markion« (»marchion«) nije jasan, a p ri izboru se nikada ne pojavljuje.

(195 v i 160 r) 
fol. 26 v

fol. 26 v i 27 r 
(195 v i 160 r)

fol. 27 r 
(160 r)
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nobilibus«) i dva d ep u ta ta  za d rva  (»dep u ta ti super lignis), 
a dva dana nakon toga još dvojica.

(jezik ta lijansk i)

fol. 28 r  — 29 r  23. sjednica, 1568, studen i, 25
(161 r  — 162 r) (18 p risu tn ih )
fol. 28 r  — 29 r  23.1. C ijela sjednica V ijeća p ro tek la  je  u  rje šav an ju

p itan ja  nadležnosti no tara . Na k ra ju  se navode svi doku
m enti koje n o ta ri m ogu p isati, i koji će, sastav ljen i od 
n jih , im ati ja v n u  v jeru .

(jezik ta lijan sk i i la tinsk i) 

fol. 29 v i 30 r  1568, studen i, 28 — prosinac, 4, Labin
(162 v i 163 r) Svi lab insk i n o ta ri dolaze u k an ce la riju  i o v je rav a ju

svoje priv ilegije.
(jezik latinski)

fol. 30 r  — 31 v 24. sjednica, 1569, veljača, 2
(163 r  — 164 v) (29 p risu tn ih )
fol. 30 r  — 31 r  24.1. Izbori: 2 suca, 2 p ro k u ra to ra  kom une, 2 fo n tik a 

ra, 2 m jern ika , 2 b ran ite lja  kom une, 4 p roc jen ite lja , 1 čuvar 
g radsk ih  zid ina (»custos seu guardianus portarum  Castri«).

(jezik latinski)

fol. 31 r  24.2. U zim ajući u obzir n isku  plaću p ro c jen ite lja  im a
n ja  (»tansadori«, »extim atori« , taxadori«) povećava im  se
plaća na 10 L ira za svakoga (16:13).

(jezik ta lijansk i)

24.3. B udući da je  na lab inskom  područ ju  p o treb an  ko
vač uzim a se u tu  službu m ajsto r Dom enico (Dinko) Pri- 
mož iz K opra, koji se nud i besplatno, uz u v je t da m u se 
osigura b esp la tan  stan.

24.4. P rodužu je  se za godinu dana služba teklića, M ar- 
tin u  B ajbiću  (Baybich).

fol. 31 v  24.5. P rodužu je  se na iduću  godinu dana služba uči
te lju  F ra n ji C ubraniću  i povećava m u se godišn ja  plaća za 
5 d u k a ta  (ukupno 60).

(jezik ta lijansk i)

1569, ožujak, 7, Labin 
Izabrano  6 p ro c jen ite lja  (taxatores«).

(jezik latinski)
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fol. 32 r  1569, sv iban j, 15, L abin
(165 r) Na javno j d ražbi da je  se u  zakup  K ris to fo ru  Š kam pi-

ću n am et »Barbacan«  za 91 m alu  L iru  godišnje.
(jezik ta lijan sk i i la tinsk i)

1569, sv iban j, 15, Labin 
Na javno j d ražb i da je  se u  zakup  Z ah ariji C a ta ru  n a 

m et »proštine« na godinu  dana za 15 m alih  Lira.
(jezik ta lijansk i)

fol. 32 v 1569. srp an j, 10, Labin
(165 v) D aje se u zakup  p rijevoz  d rv a  za A rsenal u  Veneciji

B aldu Skam piću  (Scampicchio).
(jezik la tinsk i)

fol. 32 v i 33 r  25. sjednica, 1569, srp an j, 14
(165 v i 166 r) (20 p risu tn ih )
fol. 32 v 25.1. B udući da su  p ro v id u ri za d rv a  (»Clarissim i pro-

ved ito ri sopra le legne et boschi«) odlučili d a ti u  zakup 
onom  tko  n a jb o lje  p la ti, šum e uz R ašu (la Valle de ll’Arsa  
cum  le costiere«) V ijeće jednog lasno  odlučuje  da se po
ša lju  p redstav n ic i kom une u  V eneciju  da bi se to  sp rije 
čilo, je r  to nanosi š te tu  lab inskoj kom uni.

fol. 33 r  25.2. O dlučeno je  (18:2) da se povisi n a k n ad a  za pu 
tovan je  u V eneciju  n a  40 solada dnevno za poslanike.

25.3. U biračim a »karatade«-24 tak o đ e r se povećava n a k 
nada na 15 L ira (18:2).

(jezik ta lijan sk i)

25.4. Izbor dvojice poslan ika  u V eneciju  i dvojice ubi- 
rača »karatade«.

(jezik la tinsk i)

24. »Karat ada« — prijevoz drva za m letački »Arsenal« vršio se od vrem ena do vre
mena prem a njegovim potrebam a. Obveza prijevoza teretila  je  u početku vlasni
ke volova kojim a se određivao broj kola. O dm jera b ro ja  kola zvala se je »cara- 

tada«, ali ne prem a kolim a (»carro«) nego prem a izrazu »caratto« što odgova
ra  današnjem  pojm u »karat« kao m jernoj jedinici. Kasnije se to pretvorilo 
u novčano podavanje za plaćanje onih koji su taj prijevoz vršili, ali je  na
ziv ostao isti. (Vidi: Klen, Danilo: M letačka eksploatacija istarsk ih  šum a i 
obavezan prevoz drveta do luka kao specifičan državni porez u  Istri od 15. 
do k ra ja  18. st., Problemi Sjevernog Jadrana, sv. 1. Rijeka 1963, str. 199—280).
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fol. 33

fol. 33 v — 35 r  

fol. 33 v i 34 r

fol. 34 r

fol. 34 v

fol. 34 v i i 35 r  
(168 v i 169 r)

fol. 35 r

fol. 35 v 
(168 v)

1569, srp an j, 15, Labin 
Budući da je  Francesco G uarengo odbio izbor za put 

u V eneciju  izab ran  je  novi: A ntonio M anzini.
(jezik la tinsk i)

26. sjednica. 1569, kolovoz. 2 
(30 p risu tn ih )

26.1. Izbori za: 2 suca, 2 p ro k u rá to ra  kom une, 2 p ro 
k u rá to ra  crkava, 2 p o d estad ija ra  i 2 m jern ika .

26.2. S eb astijan  L upetina  pred laže da se u broj lab in 
skih  p lem ića i v ijećn ika  prim i Luciano, sin pok. M ichiela 
Lucianija. P rihvaća  se (16:13).

(jezik latinski)

26.3. B udući da je  F ran jo  C ubran ić  sa C resa dao otkaz 
na službu učite lja  i da su sada učenici bez nastave, te  lu 
ta ju  i zabo rav it će sve ono što su naučili, p red laže se da 
se na  godinu  dana  im enuje  novi učitelj uz god išn ju  n ak 
nadu  od 60 dukata . Od tro jice  p red loženih  izab ran  je  sve
ćenik A ntonio  de P etris, prepozit (24:6).

25.4. O dlučeno je  (25:5) da dužnici fo n tik a  v ra te  svoj 
dug fo n tik u  u ž itu  a ne u  novcu. U koliko n em aju  žita  ne
ka p la te  5 L ira za m odij, a po toj cijeni će fo n tik a r  žito i 
kupovati.

25.5. Neki De G orizia m oli da m u se odobri ko riš ten je  
jednog m alog te ren a , koji je  v lasn ištvo  kom une, a on ga 
je  već »u dobroj v jeri«  zasadio lozom. O bavezuje se na p la
ćanje desetine. O dobrava se (19:8).

(jezik ta lijansk i)

25.6. Izab ran a  dva poslan ika koji će ići u V eneciju  
(»oratores«) i 1 p ro k u rá to r kom une.

(jezik latinski)

27. sjednica, 1569, ru ja n , 4 
(23 p risu tna)

27.1. Za fiz ika (liječnika) kom une lab inske  izab ran  Gi
ovanni M ilotto (13:10). D rugi k an d id a t bio je  Z uan  Dom e- 
nego de S orenti, S icilijanac (5:18). P laća: 60 d u k a ta  »po 
s tarom  običaju« (»all’usanza vecchia«) i kuća za stano
vanje.

(jezik latinski)
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fol. 35 v i 36 r  
(168 v i 169 r)

fol. 36 r

fol. 36 v

fol. 36 v i 37 r 
(169 v i 170 r)
fol. 36 v  i 37 r

fol. 37 r

28. sjednica, 1569, ru ja n , 13 
(20 p risu tn ih )

28.1. O dlučeno je  da se pošalje  jed an  p red s tav n ik  ko
m une, koji će ići u V eneciju  tra ž iti  pom oć da bi se n ab a 
vilo žito je r  v lada  velika  oskudica. U stvari V ijeće D eseto
rice obavijestilo  je  po d esta ta  da ne sm ije  p riječ iti m eštru  
A ndrei D iedu od V ida da izveze žito iz Labina. L ab in jan i 
tv rde  da će to  po L abin  b iti veom a šte tno  i traže  pomoć 
(v jero ja tno  povlačenje  ove odredbe) od s tran e  Venecije.

(jezik ta lijansk i)

Izab ran  P ie tro  Isidoro
(jezik la tinsk i)

29. sjednica, 1569, listopad , 4 
(14 p risu tn ih )

29.1. O dobrava se podesta tu , sucim a, m e š tru  S ebastia- 
nu L upetin i i m e š tru  L ucianu  Lucianiju  da kupe dobru  
pšenicu za fo n tik  po najn ižo j m ogućoj cijeni za po trebe  
pučanstva. (Jednoglasno)

(jezik ta lijansk i)

1569, studen i, 6, Labin 
P od esta t i suci p rim a ju  u  broj lab in sk ih  podložnika P e

tra  D obrinu  (P etrus de D obrina) zeta pok. Iv an a  Ju -  
ričića.

(jezik la tinsk i)

1569, studen i, 20, L abin  
Isti p rim a ju  u  broj lab in sk ih  podan ika  J u ru  K rv a ri

nu (?) (Georgium. C hervarinum )  iz V inodola uz redov ite  
uvjete.

(jezik la tinsk i)

30. sjednica, 1569, prosinac, 4 
(24 p risu tna)

30.1. O dobrava se sječa d rv a  na r tu  K unj (»Ja ponta  de 
Cugn«) za V eneciju  uz n ak n ad u  za radn ike . (22:2).

(jezik ta lijansk i)

30.2. Izbor A nd re je  Isidora  za d ep u ta ta  koji će n ad 
g ledati sječu.

(jezik la tinsk i)
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1569, prosinac, 11, Labin 
Na javnom  n ad m etan ju  d a ju  se u zakup  neka dobra 

kom une (n jihove desetine) na godinu  dana za 261 dukai 
G iovann iju  L ucian iju  pok. M attea.

(jezik la tinsk i)

1569, prosinac. 19. Labin 
Dolaze jam ci i d a ju  jam stvo  za istog.

(jezik latinski)

1569, prosinac, 11. Labin

fol. 37 v Na javnom  n ad m etan ju  daje  se u zakup luka  (portum
seu tra iectum «) sv. Ju ra j M okoru Zivčiću (X ìvcich«) na pet 
godina za 30 d u k a ta  godišnje. Navode se n jegove dužnosti 
(prijevoz pu tn ika).

(jezik ta lijan sk i i la tinsk i)

1569, prosinac, 18. Labin 
P odesta t, zajedno s jedn im  sucem, p rim a u broj s ta 

novnika lab inske  kom une L uku S tjepanćića  iz Pazina, ze
ta Tom e P oldruga.

(jezik la tinsk i)

— Isto za B arića, zeta pok. Ivana  K otoka (»Cofoch.«).
(jezik la tinsk i)

1570, s iječanj, 15, Labin 
fol. 38 r  (171 r) — Isto za m eštra  P an k rac ija  L ap itidu .2r’

(jezik la tinsk i)

fol. 38 r  — 39 v 31. sjednica, 1570, veljača, 2
(171 r  — 172 v) (29 p risu tn ih )
fol. 38 r  i v 31.1. Izbori (2 suca, 2 p ro k u ra to ra  kom une, 2 fon tika-

ra, 2 m jerača  (»-perticatores«), 4 p ro c jen ite lja  kom une, 2
advokata  kom une, 1 tek lića. 1 ču v ara  g rad sk ih  zid ina — 

v ra tiju ).
(jezik la tinsk i)

fol. 38 r  i v 31.2. O dredba o n ak n ad am a fo n tik a ru , podestarierim a
i drug im  funkcionerim a kom une.

(jezik ta lijansk i)

25. Prezime »Lapitida« možda ima veze sa zanim anjem  — obradom  kam ena (?).
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1570, tra v a n j, 2, L abin
P odestat, zajedno  s jed n im  sucem , p rim a  u b ro j s ta 

novnika lab inske  kom une Iv an a  iz L ovrana  (Iohannes de  
Laurana) i Iv an a  iz M ošćenica, nekoć slugu  M ihovila iz Lo
v rana  (»Iohannem  de M oschienizza olim  fa m u lu m  M icae- 
llis de Laurana«).

(jezik la tinsk i)

32. sjednica. 1570, tra v a n j, 2, p rije  podne
(24 p risu tna)

32.1. Izbor za jednog  v ra ta ra  (čuvara) g rad a  L abina 
(»custodem  seu  porten a riu m  castri«),

32.2. O dlučeno je  da se red o v n ik u  M ateu  Grosso, ko
ji je  držao korizm ene propov jed i, dade 25 d u k a ta  (21:3).

(jezik la tinsk i)

33. sjednica, 1570, tra v a n j, 2, poslije  podne
(23 p risu tna)

33.1. P o d esta t i k ap e tan  k oparsk i traž i od lab in ske  ko
m une 6 veslača za galiju . B udući da p rem a  p riv ileg ijam a 
ona n ije  dužna d av a ti veslače za g a lije20, donesena je  odlu
ka (22:1) da se pošalje  je d a n  nuncij u  K opar ili gd je  to  bu 
de po trebno , rad i ob rane  lab in sk ih  priv ileg ija .

33.2. Istog dana. na  istoj sjednici, izvršen  je  izbor, ali 
su čak četvorica ta j izbor odbila. S u tra d a n  su  izab ran a  
dvoj ica.

(jezik la tinsk i)

34. sjednica, 1570, tra v a n j, 9 
(25 p risu tn ih )

34.1. B udući da je  stiglo pism o iz V enecije, ko jim  se 
traž i da lab in sk a  kom una m o ra  im a ti sp rem n ih  60 ves
lača za 12 galija , odlučeno je  da se p o ša lju  dva p red stav -

fol. 39 v

fol. 39 v i 40 r 
(172 v i 173 r)
fol. 39 v 

fol. 40 r

fol. 40 r  i v 

fol. 40 r

fol. 40 v

in i.40 v i 41 r  
(173 v i 174 r) 
fol. 41 r

26. O tome vidi: Klen, Danilo: Galije i galijoti iz Is tre  i o toka nekadašnje sje
verne Dalmacije za m letačku arm ađu (XI—X V III st.), R ad JAZU 318, Zagreb 
1959, str. 199—286 i Jelinčić, Jakov: Neki podaci o obvezama labinske kom u
ne u  oprem anju m letačkih galija u XVI st., Znanstveni skup »Susreti na dra
gom kamenu«, 1985, M atija Vlačić Ilirik  i njegovo doba, Labin i Is tra  danas«, 
zbornik radova, Pula 1985, str. 141—147.

S tim  u vezi vidi i odredbu podestata Baldissere Trevisana u  knjizi p ri
vilegija labinske komune, fol. 65 r  — 66 r  od 14. travn ja  1570. te  još neke 
druge dokum ente s tim  u vezi. (Usporedi: Jelinčić, Jakov: Knjiga privilegija 
n dj.)
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n ika kom une, koji će i u  ovom p ita n ju  i u p ita n ju  zah tje 
va koparskog  p odesta ta  i k ap e tan a  za još šest veslača, o t
p u to v a ti u  V eneciju  rad i zaštite  p riv ileg ije  lab inske  kom u
ne.

(jezik latinski)

Istog dana  izab ran a  su dva poslan ika (»oratores«).
(jezik la tinsk i)

fol. 41 v  1570, tra v a n j, 15, L abin
Izbor jednog funkc ionera  kom une (»taxa tor per rem i- 

gibus«)27 um jesto  jednog koji je  um ro.
(jezik la tinsk i) 

1570, tra v a n j, 16, Labin 
P u tem  javnog  n ad m etan ja  da ju  se desetine »Barbaca

ni« u zakup  G iovann iju  M ariji L upetina  na  god inu  dana.
(jezik la tinsk i)

1570, tra v a n j, 16, Labin 
N a isti način  daje  se u  zakup lab in ska  »proština« J a 

kovu D ragu lji (Draguglia).
(jezik la tinsk i)

35. sjednica, 1570, tra v a n j, 23 
(28 p risu tn ih )

35.1. Izbor kance la ra  za novu u p ravu , kako  je  to  već 
običaj (»pro R eg im ine fu tu ro  iu x ta  solitum «).

Od petorice  k an d id a ta  izabran  je  B ern ard in  Bembo.

35.2. Izbor novog župn ika um jesto  pok. župn ika  Gas- 
p ara  L ucianija. Izab ran  A n d rija  L upetina. (25:3).

(jezik la tinsk i)

35.3. P rihvaća  se p rijed log  da dužnici fo n tik a  m ogu 
svoj dug p la titi do 31. srpn ja , je r  bi ih  »u o v im  te šk im  vre
m en im a « p ris ila  da p la te  dug odm ah odvela u  propast. 
(18:10)

(jezik ta lijansk i)

fol. 42 v 1570, trav an j, 24, Labin
Izbornici su izabra li poslan ika  ko ji će odvesti u  V ene-

27. Taxatores per remigibus« — dužnost im  je  bila procjena imovine pojedinaca 
radi razreza nam eta za uzdržavanje galijota.

fol. 42 r 
(175 r)
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fol. 43 r  
(176 r)

fol. 43 r  i v

fol. 43 v

ciju  veslače za galije  tro v es la rk e  (»per trirem ibus),
(jezik la tinsk i)

1570, tra v a n j, 30, Labin 
U broj s tanovn ika  lab inskog  te r ito r ija  p rim ljen  je  Si- 

m one de G orizia sin  pok. B a ttis te  R izzija.
(jezik la tinsk i)

1570, sv iban j, 14, Labin 
U broj s tano v n ik a  lab inskog  te r ito r ija  p rim a  se Q uiri

no Pedito  iz Plom ina.
(jezik la tinsk i)

1570, sv iban j, 14, Labin 
U broj s tanovn ika  istog  te r ito r ija  p rim a se Ivan  P et- 

ranović iz L ovrana.
(jezik la tinsk i)

1570, sv iban j, 20, Labin 
Izbornici b ira ju  poslan ika  kom une lab in ske  koji će o ti

ći u V eneciju  da b ran i p rav a  lab inske  gospode u jednom  
sporu.

(jezik la tinsk i)

36. sjednica, 1570, lipan j. 5 
(17 p risu tn ih )

36.1. B udući da pučan i traže  da m ogu sazivati svoje 
skupštine, kao i još neka d ru g a  p rava , odlučeno je  da se 
pošalju  dva poslan ika  koji će ići u V eneciju  rad i obrane 
priv ileg ija  p lem stva.

Izabran i Baldo Škam pić (Scam picchio) i sin m u  Anteo.
(jezik ta lijan sk i i la tinsk i)

1570, srp an j, 2, Labin 
Sim one Luciani izab ran  da o tp u tu je  u V eneciju  rad i 

vođenja veslača za pap ine  trovesla rke .
(jezik la tinsk i)

1570, s rp an j, 2, Labin 
P u tem  javnog  n ad m e tan ja  daje  se pravo  prijevoza  d r

va u V eneciju  D om eniku C herboncinu.
(jezik la tinsk i) 

1570, kolovoz, 3, Labin 
C herboncino p odm iru je  obveze p rem a kom uni.
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fol. 44 r  i v 
(177 r  i v) 
fol. 44 r

fol. 44 v

fol. 45 r  
(178 r)

fol. 45 v

fol. 46 r  
(179 r)

37. sjednica, 1570, kolovoz, 2 
(27 p risu tn ih )

37.1. Izbori (2 suca, 2 p ro k u ra to ra  kom une, 2 p ro k u - 
ra to ra  crkava, 2 podestad ije ra  i 2 m jernika)-

(jezik la tinsk i)

37.2. Izab ran  jed an  čovjek koji će se b rin u ti za oružje 
i m uniciju  što ih  je  kom una dobila od V enecije rad i ob ra
ne. (24:3).

37.3. P rihvaćen  p rijed log  da se kupi određena količi
na pšenice po cijeni od 5 L ira za »modij«.

(jezik la tinsk i)

1570, ru ja n , 8, L abin  
P odesta t i suci p rim a ju  u  broj podan ika  lab in sk ih  (»ui- 

c in i )  N ikolu D obrovića iz G robnika.
jezik  la tinsk i)

istog dana
Isto  za J u ru  M ilošića tak o đ er s G robnika.

(jezik la tinsk i)
istog dana

Isto za M atu  V lahovića (Vlaccovich) iz istog m jesta.
(jezik la tinsk i)

1570, ru ja n , 24, Labin 
D aje se u  zakup pu tem  javnog  n ad m e tan ja  im anje  Sv. 

P e ta r  u Rogočani na pe t godina M arinu  Ju rič iću  uz odre
đene obveze.

(jezik ta lijan sk i i la tinsk i)

istog dana
D aje se u zakup prijevoz d rva  u  V eneciju  A nteu  Škam - 

piću (Scampicchio).
(jezik la tinsk i)

1570, ru jan , 2, Labin 
Izbor dvojice ub irača »karatade« .

(jezik la tinsk i)

1570, listopad, 18, Labin 
P odesta t i suci p rim a ju  u broj lab in sk ih  podan ika  Se- 

b astijan a  S trelšića  iz K ršana.
(jezik latinski)
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fol. 46 v 38. sjednica, 1570, studen i, 23
(21 p risu tan )

38.1. Izab ran a  dva p red s tav n ik a  kom une koji će po
traž iti pšenicu (»fr u m e n tu m «) i raž (»segala.«) za po trebe  
fontika.

(jezik ta lijan sk i i la tinsk i)

fol. 47 r  1570, studen i, 26, L abin
(180 r) P u tem  javnog  n ad m e tan ja  da je  se u  zakup  lu k a  K ra-

pan V este lla riju  na tr i  godine za 50 d u k a ta  godišnje.
(jezik la tinsk i)

— Sa s tran e : in fo rm acija  da je  9. lip n ja  1571. V estella- 
rio odbio zakup.

(jezik la tinsk i)

1570, prosinac, 3, L abin  
M arin  Sm okvica daje  jam stvo  za V estellarija .

(jezik la tinsk i) 

1570. s tuden i. 26, L abin  
Na uobičajen i način  daje  se u zakup  lu k a  T una (»por- 

tus T yn o ru m «) A n to n iju  U rb asiju  na  tr i  godine uz n ak n a 
du od 108 d u k a ta  godišnje.

(jezik la tinsk i) 

1570, prosinac, 3, L abin  
K risto fo r Škam pić (Scam pischio) da je  jam stvo  za U r- 

basija.
(jezik la tinsk i)

fol. 47 v i 48 r  39. sjednica, 1571, s iječan j, 8
(180 v  i 181 r) (14 p risu tn ih )
fol. 47 v 39.1. Z uanne M ilotto, ko ji je  iz ab ran  za lab inskog  lije 

čnika — fizika još 4. ru jn a  1569. godine28, još u v ijek  nije  
došao u Labin, je r  sm a tra  da m u  je  60 d u k a ta  godišn je  p re 
m ala plaća. O dlučeno je  da m u  se dade 60 d u k a ta  godišnje, 
kuća za stan o v an je  i da m u  služba tra je  dv ije  godine. Ne 
sm ije izići iz g rada, v iz ite  m ora  v rš iti besplatno. U koliko 
ne dođe do k ra ja  veljače V ijeće će izab ra ti novog liječn i
ka. (10:4).

(jezik ta lijansk i)

28. Vidi fol. 35 v (168 v).
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fol. 47 v i 43 r  39.2. O dlučeno je  da se na  dv ije  godine izabere jed an
lje k a rn ik 28® ko ji će im ati p laću  20 d u k a ta  godišnje i kuću  
u kojoj će b iti i ljek a rn a . (12:2).

(jezik ta lijansk i)

fol. 48 r  40. sjednica, 1571, siječanj, 14
(19 p risu tn ih )

40.1. Izab ran  jed an  ljek arn ik . Od tro jice  k an d id a ta  
izabran  je  Scipio de H um anis.

(jezik latinski)

fol. 48 v i 49 r  41. sjednica, 1571, veljača, 2
(181 v i 182 r) (25 p risu tn ih )

41.1. Izbori (2 suca, 2 p ro k u ra to ra  kom une. 2 fo n tik a ra , 
2 ad v o k ata  kom une, 2 m jerača, 4 p ro c jen ite lja  kom une).

Od četiri pred ložena k an d id a ta  za V ijeće kom une la 
b inske (»C onsortium  N obilium  A lbonae«) izab ran  je  jed i
no F ran jo  L upetina  pok. Ivana. (13:11).20

D ana su i p o treb n a  jam stva.
(jezik latinski)

fol. 49 v — 50 v 42. sjednica, 1571, veljača, 11
(182 v — 183 v) (21 p risu tan )
fol. 49 v 42.1. B udući da ljek a rn ik  nije  stigao u  L abin  rad i niske

plaće ista  se povećava na 25 d u k a ta  (13:3) i b ira  se novi 
ljek a rn ik . B ila su dvojica k an d id a ta  i to  obojica iz C resa: 
G asparo  S peciaro110 i T iburzio Ferm o. O bojica su se n a tje - 
cala i p rv i pu t. Izab ran  je  Speciaro (11:9 — Ferm o 10:11).

fol. 50 r  42.2. O dlučeno je da se izabere jed an  korizm eni p ropo
v jedn ik  ko ji će dobiti n ag rad u  od 100 m alih  L ira  (15:6).

fol. 50 r  i v  42.3. O dborava se Jak o v u  M ikulaniću  sječa određenog
bro ja  stabala . D rvo će m u poslužiti za p rav ljen je  ograde za 
stoku  da bi ju  m ogao zaštititi od velike studen i ko ja  v lada 
ove zim e (kiša, v je ta r, snijeg. . .).

(jezik ta lijansk i)

28'- Za ljekarn ika im a više naziva. Ovdje: »aromatario« i »spitier«.
29. Bili su još predloženi: Priam o Luciani (8:15), Stefano Luciani sin Girolama 

(11:13) i Anteo Isidoro sin Giovannija (9:15).
30. »Speciaro« ustvari i znači »ljekarnik«, a ovdje se očito upotrebljava u funk

ciji prezimena.
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fol. 50 v 1571, ožujak, 1, L abin
(samo izbornici) 

U m jesto prem inu log  G iovann ija  Isidora, suca lab ins
kog, b ira  se novi sudac: G iovanni A ntonio  N egri (de N ig
ris).

(jezik la tinsk i)

fol. 51 r  43. sjednica, 1571, ožujak , 5
(184 r) (14 p risu tn ih )

43.1. Da bi se pribav ilo  100 d u k a ta , koji su p o treb n i za 
pop ravak  zid ina rad i opasnosti od tu rsk ih  n ap ad a  te  kupo

v an ja  b a ru ta  iz is tih  razloga, o d ređu je  se tak sa  (»m arca«) (»ehe 
si debba g ittar una  m arca generale sopra la jacu ltä  de 
ogn’ anno«). U koliko se na  ta j način  ne usp ije  p rib av iti po
treb n a  svota daje  se ov lašten je  sucim a da n ađu  m ogućnost 
posudbe ili nek i d rug i bolji način. Čim  se novac na ta j n a 
čin in k asira  odm ah će b iti v raćen  onim a koji su ga posudi
li i ne sm ije se u p o trijeb iti u d ruge  svrhe. (15:1)

(jezik la tinsk i)

fol. 51 r  — Izab rana  su od s tra n e  izborn ika  G iulio L uciani i Gi-
rolam o Q uarengo koji će u b ira ti naveden i novac.

(jezik la tinsk i)

fol. 51 v

fol. 51 v i 52 r  
(184 v i 185 r)

fol. 51 v i 52 r

44. sjednica, 1571, tra v a n j, 1 
(21 p risu tan )

44.1. R adi sm rti tek lića  J u re  Z nidarića  b ira  se novi: 
Jak o v  R ojanić (Royanich) na  god inu  dana.

(jezik la tinsk i)

44.2. U m jesto G aspara  S peciera  koji uopće n ije  stigao 
u L abin21 izab ran  je  novi: G iovanni M aria  P asin  pod istim  
uvjetim a. (17:5)

(jezik ta lijansk i)

fol. 52 r  i v 45. sjednica, 1571, tra v a n j, 7
(185 r) (16 p risu tn ih )
fol. 52 r  i v 45.1. Odlučeno je da fo n tik a r  Nicolö B a ttilan a  može

dati pšenicu fon tik a  na posudbu. Oni ko ji je  na  ta j način 
dob iju  dužni su do k ra ja  kolovoza v ra ti t  je  fon tiku . Ne mo-

31. Vidi fol. 49 v.
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gu v ra titi  novac. U koliko netko  pšenicu  ne v ra ti fo n tik a r 
će is tu  k up iti na raču n  istog, a ta j će m orati snositi i tro š
kove pu ta , p rijevoza  i si.

fol. 52 v 45.2. Povećava se p laća lje k a rn ik u  na 30 d u k a ta  godiš
nje. K om una preuzim a obvezu da će n jegovu  robu  p rigo
dom dolaska u L abin  prevoziti iz luke u Labin, a p rilikom  
odlaska iz L abina obrnuto . (10:7)

(jezik ta lijansk i)

1571, tra v a n j, 22, Labin 
(p risu tn i sam o izbornici)

Izab ran  A nteo Skam pić (Scam picchio) da ide u V ene- 
cilju  u  sv jostvu  lab inskog  poslan ika da bi b ran io  p riv ile 
g ije  p lem stva p ro tiv  zah tjeva  pučana.

(jezik latinski)

fol. 52 v i 53 r 
(135 v i 136 r)

fol. 53 r  46. sjednica, 1571, tra v a n j, 24
(14 p risu tn ih )

46.1. Donosi se jednoglasna odluka da V ijeće izabere 
poslan ike ko ji će ići u  V eneciju  da b rane  p rav a  kom une 
u sporu  sa bivšim  podestatom  B aldisserom  Trevisanom , ko
ji traž i od kom une veći iznos novca (263:15 L.), sm a tra ju 
ći da m u je  kom una dužna dati ta j iznos. K om una sm atra  
da nije.

(jezik ta lijansk i)

fol. 53 v Izbornici b ira ju  dvojicu poslan ika: A ntea Skam pića
(»Scam picchio) i P ie tra  A n ton ija  de Lorenzija.

(jezik latinski)

fol. 53 v 1571, sv iban j, 6, Labin

Ju re  C ivitanić (Georgio C ivitanich)  iz M ošćenica prim a 
se u broj podan ika labinskih .

(jezik la tinsk i)

fol. 53 v istog dana
D aje se u zakup, na  uobičajeni način, lab inska  prošti- 

na  na godinu  dana Tomi Sevalu  za 30 lira  (»per libras 
triginta«),

(jezik latinski)
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fol. 54 r  i v 
(187 r  i v) 
fol. 54 r

fol. 54 v

fol. 55 r  
(188 r)

fol. 55 v

47. sjednica, 1571, sv iban j, 6 
(14 p risu tn ih )

47.1. Jednog lasno  odlučeno da Š kam pić i De Lorenzi 
(De L aurentiis) z a s tu p a ju  k om unu  i u  p ita n ju  raspod je le  
obveza veslan ja  m eđu  is ta rsk im  kom unam a.

(jezik ta lijansk i)

47.2. Is ti će poslanici zastu p a ti k om unu  u  V eneciji u 
vezi sa obvezom  prijevoza  d rv a  što  ju  je  dobila ova kom u
na što se p ro tiv i p riv ileg ij am a kom une.

(jezik ta lijansk i)

1571, sv iban j, 6 Labin 
P u tem  javnog  n ad m e tan ja  da je  se zakup  p ra v a  na  p r i

jevoz 1165 vozova (»carrigia«) d rv a  P e tru  M arinčiću.
— S a s tra n e  b ilješk a  da je  M arinčić 1. V III 1571. po

kazao sucim a 1165 »priznanica«  (bulletina«).
jezik  la tinsk i)

1571, sv iban j, 11, L abin  
Izbornici izab ra li dvojicu  u tje riv ača  »nove k ara tad e«  

(D am jana L u petinu  i G ab rije la  Benvića).
(jezik la tinsk i)

1571, sv iban j, 14, L abin  
Tom ina (Thom ina) Savel odriče se zakupa lab inske  pro- 

štine  i daje  ga Š im u n u  P o ldrugu.
(jezik la tinsk i)

1571, sv iban j, 27, L abin  
D aje se pu tem  javnog  n a d m e ta n ja  zakup  »Barbacan«  

A n d riji M arinčiću  za 133 Lire.
(jezik la tinsk i)

istog dana
Izbornici b ira ju  dvojicu  poslan ika  koji će ići u  V ene

c iju  da bi tam o zastu p a li in te rese  plem ića p ro tiv  pučana 
kao i kom unu  u sporu  sa P iranom .

(jezik la tinsk i)

1571, lip an j, 24, L abin  
P u tem  javnog n ad m e tan ja  daje  se lu k a  K ra p a n  u  za

k up  F rancescu de Q uarengis.
(jezik la tinsk i)
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fol. 56 r  i v  48. sjednica, 1571, kolovoz, 2
(189 r  i v) (23 p risu tna)

48.1. Izbori (2 suca, 2 p ro k u ra to ra  kom une, 2 p ro k u ra - 
to ra  crkavva, 2 pod estad ija ra , 2 m jern ika , 1 p ro c jen ite lja  na 
tr i  m jeseca, 1 čuvara  m unicije  na godinu  dana  uz redov itu  
plaću, 1 opata  »Sv. Ivana  od Beske« (»abbas S1. G iovanni di 
Besca« P  na  pe t godina).

(jezik la tinsk i)

fol. 56 v 48.2. O dređu je  se c ijena pšenici od 14. L. s tar.
(jezik la tinsk i)

fol. 57 r  49. sjednica, 1571, kolovoz, 22
(190 r) (20 p risu tn ih )

49.1. O dlučeno je, da se, zbog opasnosti od tu rsk ih  na
pada (Turci h a ra ju  po D alm aciji i A lbaniji), n ap rav i u La
b inu  jed n a  u tv rd a  (»bastiglione«).

(jezik ta lijansk i)

fol. 57 r  i v  50. sjednica, 1571, ru ja n , 19
(16 p risu tn ih )

50.1. S obzirom  na  veliku  nestašicu  h ran e  odlučeno je 
jednoglasno  da se kup i pšenica na lab inskom  te r ito r iju  ili 
izvan  njega, p rem a ocjeni podesta ta  i sudaca, za po trebe 
fon tika.

(jezik ta lijansk i)

fol. 57 v i 58 r  51. sjednica, 1571, listopad , 23
(190 v i 191 r) (15 p risu tn ih )
fol. 57 v 51.1. D aje se dozvola fiz iku  Z uanneu  M ilotto da rad i

p riv a tn ih  poslova o tp u tu je  u V eneciju. (13:2)
(jezik ta lijansk i)

fol. 57 v i 58 r  51.2. P rihvaćen  prijed log  da se p rim i u  službu  lje k a r
nik S teffano  de Carolo uz redov ite  uv jete . (12:3)

(jezik ta lijansk i)

fol. 58 r  51.3. O dlučeno da se korizm enom  p ropov jedn iku , koji
će p ropov ijedati u L abinu, dade 20 d u k a ta  iz kase kom u
ne. (11:4)

(jezik ta lijansk i)

32. Nije to opat u pravom  smislu već zakupnik posjeda, koji se brine o posjedu, 
ubire prihod i određeni dio zadržava za sebe, a dio daje komuni.
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fol. 58 v

fol. 59 r  — 60 r
(192 r  — 193 r)
fol. 59 r  i v

fol. 60 v — 62 r 
(193 v — 195 r) 
fol. 60 v i 61 r

fol. 61 r  i v

fol. 61 v

fol. 62 r

1571, studen i, 20, Labin
S tefano  de Carolo iz C resa p ris tu p a  u u red  i iz jav lju 

je  da p rihvaća  službu lje k a rn ik a  na  dv ije  godine uz redo 
v ite  uvjete.

(jezik la tinsk i)

52. sjednica, prosinac, 17, Labin 
(18 p risu tn ih )

52.1. O dlučeno je  da se od podesta ta  G iro lam a Z an ta- 
n ija  kupi pšenica po 16 L. s ta r  te  da će se p rv i novac što 
ga fon tik  bude im ao dati pod esta tu  za ovu pšenicu, (jed
noglasno).

(jezik ta lijansk i)

53. sjednica, 1572, veljača. 2 
(19 p risu tn ih )

53.1. Izbori (2 suca, 2 p ro k u rá to ra  kom une, 2 fo n tik a - 
ra , 2 advokata  kom une, 2 m je rn ik a , 4 p ro c jen ite lja , 2 u »Vi
jeće lab insk ih  plem ića« (»in consortio N obilium  Albonae«), 
1 tek lića  — Jak o v  R ojan ić (Rojanich).

(jezik la tin sk i i ta lijansk i)
— Dano jam stvo  za jednog  fo n tik ara .

53.2. O dlučeno je  (17:4) da se ponovno p rim i u službu 
jed an  učitelj koji će im ati 80 d u k a ta  plaće god išn je  i bes
p la tan  stan. R odite lji učen ika  n iš ta  m u  neće m ora ti p laća
ti, a dužnost će m u  b iti još sv iran je  o rg u lja  u  crkvi.

(jezik ta lijansk i)

54. sjednica, 1572, veljača, 17 
(22 p risu tna)

54.1. Svećenik G iovanni Pase de C olletti iz Padove, m o
li m jesto u čite lja  »in hum anita , uz p laću  od 46 d u k a ta  go
d išnje i zg radu  škole (u kojoj već stanu je) za s tanovan je .

54.2. Aloisio Causino, g v a rd ijan  sam ostana  fran jev aca , 
koji je  dugo godina bio lab insk i o rgu ljaš, m oli da m u se 
produži služba. Za usluge traž i 34 d u k a ta  i stan.

P rih v aća ju  se obje m olbe (18:4). S lužba tra je  godinu 
dana, a počinje 1. III.

O d b ijen e 'su  m olbe G iuseppea i Paola G rav is ija  (4:18).

54.3. Izab ran  je  čuvar g rad sk ih  zid ina (Ju lije  P ribilić).

54.4. O dlučeno je  da se u  službu  p rim i jed an  kovač.
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fol. 62 r  i v  55. sjednica, 1572, ožujak , 9
(17 p risu tn ih )

55.1. Radi nestašice odlučeno je  da se ovlasti p odesta ta  
i suce da od novca fon tik a  kupe pšenicu, povrće i vino (?) 
(»m esture«).

fol. 62 v 1572, sv iban j, 2, Labin
P od esta t i suci p rim a ju  u  broj lab insk ih  podan ika  (»vi

cini«) J u ru  (Georgio) S to jkovića iz K ožljaka.
(jezik latinski)

fol. 62 v  — 63 r 56. sjednica, 1572, sv iban j, 18
(195 v — 196 r) (16 p risu tn ih )
62 v i 63 r  56. 1. bivši fo n tik a r  Nicolò B a ttilan a  n ije  nap la tio  du

gove od dužnika fon tika. Radi loše lje tin e  dužnicim a je odo
breno  da kasn ije  p la te  dug. B udući da oskudica još tra je  
odlučeno je  jednoglasno da se odobri B attilan i da dug is
p la ti do k ra ja  srp n ja  i to u pšenici na tem elju  obveznica 
od ran ije .

fol. 63 r  i v 56.2. O dlučeno je da se 40 »m odija« pšenice, koliko se
nalazi u  fon tiku , podijeli ljud im a na dug. Dug tre b a ju  v ra 
titi  u novoj pšenici do k ra ja  srpn ja . U koliko to ne učine na 
podm iren je  duga je  obvezan fo n tikar. (Daje se »m odij« po 
cijeni od 7:12 L., a cijena p rem a kojoj će se odred iti količi
na pšenice ko ju  treb a  v ra titi  b it će određena na  sjednici 
V ijeća kom une od 2. VIII).

(jezik ta lijansk i)

fol. 63 v 1572, lipan j, 1, Labin
D aje se u zakup porez (»dazio«) »Barbacane  pu tem  

javnog  n ad m etan ja  Ivanu  Tom oviću za 120 L ira na godi
nu  dana.

(jezik latinski) 

1572, lipan j, 1, Labin 
D aje se na isti način  zakup poreza lab inske  »proštine« 

(ispaše — pašarine) Š im unu Poldrugovcu (Poldrugo) iz D ra- 
guća za 23:10 L. godišnje.

(jezik latinski)

fol. 64 r  57. sjednica, 1572, lipan j, 13
(197 r) (14 p risu tn ih )

57.1. B udući da k ap e tan  rašpo rsk i traž i od lab inske
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kom une da p la ti 9:12 L. za p o p rav ak  m ostova u  M otovun
skoj dolini jednoglasno  je  odlučeno da se pošalju  poslanici 
istom , u V eneciju  ili bilo gd je  d rugd je , rad i ob rane  p rav a  
lab inske  kom une.

(jezik ta lijansk i)

fol. 64 r  1572, lip an j, 22, L abin
S im un Poldrugovac se odriče zak u p a  p roštine.

(jezik la tinsk i)

fol. 64 v  58. sjednica, 1572, s rp an j, 2
(16 p risu tn ih )

58.1. Jednog lasno  je  zaključeno  da se pošalju  posla
nici kom une lab inske  u V eneciju  ra d i ob rane  p rav a  kom une 
u vezi sa D olinom  Raše i obalom .

(jezik ta lijansk i)

1572, s rp an j, 7, Labin 
T rojica izborn ika  izab ra li su  dva poslan ika  za odlazak 

u V eneciju: V ik to ra  L ucian ija  i G iovann ija  A n to n ija  V ra- 
gonina.

(jezik ta lijansk i)

fol. 65 r  59. sjednica, 1572, s rp an j, 7
(198 r) (15 p risu tn ih )

59.1. Jednog lasno  se od lučuje  da se izaberu  dva n u n 
cija kom une koji će p ro d a ti 2392 i pol voza (»carigo«) d rva  
po najpovoljn ijo j cijeni za kom unu.

(jezik ta lijansk i)
— Izabran i G irolam o L uciani i S im one L uciani s ta riji.

fol. 65 v 60. sjednica, 1572, srp an j 11
(13 p risu tn ih )

60.1. Jednog lasno  se da je  odobren je  liječn ik u  lab in 
skom  sam o za jed am p u t da može ići u  K ožljak  rad i p ru ža 
n ja  liječničke pom oći Josipu  N ikoliću i to  na  m olbu  G irola- 
m a M anzina.

(jezik ta lijan sk i i la tinsk i)

1572, s rp an j, 11, L abin  
T rojica izborn ika b ira ju  dvojicu  ub irača  novca od »/ca- 

ra tade« (izbrani D am jan  L upetina  i M ate Diminić).
(jezik la tinsk i)
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61. sjednica, 1572, s rp an j, 24 
(15 p risu tn ih )

61.1. D aje se odobrenje  liječn iku  — fiz iku  Z uanneu  Mi- 
lo tto  da može ići u k ašte l L upoglav rad i p ru žan ja  zdravs
tvene  pom oći Z ak ariji C rozoveru uz u v je t da se već su tra 
dan  m ora v ra titi  u L abin  »da bolesnici ove kom une ne bi 
trp je li« . (Jednoglasno)

(jezik ta lijan sk i i la tinsk i)

fol. 66 r  62. sjednica, 1572, srp an j, 30
(199 r) (14 p risu tn ih )

62.1. Jednog lasno  je  odlučeno da se dade 50 do 60 du
k a ta  onom e tko  je  sp rem an  o psk rb ljiva ti kom unu  vinom .

(jezik ta lijan sk i i la tinsk i)

fol. 66 v — 68 r  63. sjednica, 1572, kolovoz 2
(199 v — 201 r) (24 p risu tna)
fol. 66 v i 67 r  63.1. Izbori (2 suca, 2 p ro k u ra to ra  kom une, 2 p ro k u ra to - 

ra  crkava, 2 p odestad ije ra , 2 m je rn ik a  (»pertica tores«) i je d 
nog ču v ara  (»superior«  — zapovjednik) m unicije .

Izbor jednog člana (Priam o Luciani) u »Vijeće lab in s
kih  plem ića«.

fol. 67 r  63-2. P ie tru  Isidoru , čuvaru  m unicije , i n jegoim  n a 
sljednicim a povećava se godišn ja  n ag rad a  od 4 na  5 duka ta .

(18:6).

fol. 67 r  i v 63.3. C ijena pšenice određena na 12 L. s ta r  (20:4). (Od
b ijen  prijed log  za 11 L. (8:16).

fol. 67 v  63.4. D aje se ov lašten je  podesta tu  i sucim a da se pob ri
nu  za pop ravak  crk av a  sv. Ivana  i sv. Ju š ta  i da u tro še  po
treb n a  sredstva  u tu  svrhu.

63.5. D aje se ov lašten je  Iv an u  Tom oviću da ode u G ra- 
čišće i da tam o na raču n  fo n tik a  kup i 3 bačve vina.

fol. 68 r  63.6. D aje se odobrenje  N ikoli B a ttilan a  da može u ro 
ku  od dvije godine p la titi dug što ga je  im ao d jed  njegove 
djece32a — 128:16 L. (18:6).

— Sa s tra n e  in fo rm acija  od 23. sv ibn ja  1575. da je  dug 
isplaćen.

(jezik ta lijansk i)

32a V jerojatno ženin otac.
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64. sjednica, 1572, kolovoz, 4 
(13 p risu tn ih )

64.1. R adi velike nestašice v ina »rad i ko je  trp e  m no
ge osobe« odlučeno je  (9:4) da se dade ov lašten je  sucim a 
da se po najpovo ljn ijo j cijeni p o b rin u  za k u p n ju  barem  10 
bacava dobrog vina. Vino će b iti p laćeno novcem  fon tika . 
a b it će prodavano  po nabavnoj cijeni.

(jezik ta lijansk i)

65. sjednica, 1572. ru ja n , 7 
(19 p risu tn ih )

65.2. B ern a rd in  N arbo  izab ran  za k an ce la ra  kom une 
u novom  »re z im en tu « (18:1).

(jezik la tinsk i)

fol. 69 r  1572, ru jan , 9, L abin
(202 r) T ro jica  izborn ika  izab ra la  su P ie tra  Isidora i A n ton ija

V ragonina za g lasn ike kom une koji će u V eneciji b ran iti 
p rav a  lab inske  kom une u vezi s p rav im a u  dolini Raše i ob
vezam a koje  se traže  od kom une u dolini M irne.

(jezik la tinsk i)

1572, studen i, 3, L abin  
Izbor jednog novog suca um jesto  pok. B alde Škam pića 

(Scam picchio) do novih  izbora 2. II. Izab ran  n jegov sin 
A nteo.33

(jezik la tinsk i)

66. sjednica, 1572, studen i, 23 
(16 p risu tn ih )

66.1. R adi ned o sta tk a  svećenika u L ab inu  odlučuje se 
jednoglasno  da se izaberu  tr i  svećenika.

66.2. B udući da tre b a  izrad iti novu  k n jig u  p rocjena  
im an ja  u labinskoj kom uni odlučeno je  (15:1) da se izaberu  
tr i plem ića i tr i  pučan ina  koji će izići na te ren  rad i v rše 
n ja  uv iđaja  (»tansatori«). P roc jena  je  v a ljan a  sam o onda 
kada  su sva šestorica p risu tn a . O pisu je se način  na koji će 
biti plaćeni.

?.3. Umjesto Antea Škampića (Scampicchio), koji je  tada bio »iatikar«, na tu  je  duž
nost izabran sin pok. Balde (ime se ne navodi).

fol. 69 v — 70 v 
(202 v — 203 v) 
fol. 69 v

fol. 69 v i 70 r

fol. 68 r  i v

fol. 68 v
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fol. 70 r  i

fol. 70 v

fol. 71 r 
(204 r)

66.3. Većinom  glasova (13:2) daje se odobren je  k ap e ta 
nu  G iovann iju  B attis ti N egriju  da o rgan iz ira  g rad n ju  s tra -  
žarn ica (»vardiole«) oko lab insk ih  zid ina rad i zaštite  od 
T uraka. On će to rad iti bez naknade. K om una će snositi 
troškove za m aterija l, a radovi će se izvoditi besp latno  kao 
i dovoz m a te rija la  i to  »a rodolo«.34

(jezik ta lijansk i)

67. sjednica, 1572, studen i, 30 
(17 p risu tn ih )

67.1. O dlučeno jednoglasno  da suci n ađu  pogodnu oso
bu  koja će p ropov ijedati na oba jezika (»così in  lingua  
vulgar come nella lingua illirica«) »da bi ga svi m ogli ra 
zum jeti«  (»accio che ogn’uno possa intenderlo«). N agrada 
20 dukata .

(jezik ta lijansk i)

1572, studen i, 30, Labin 
P ris tu p a  u k ance la riju  G iovanni F u rig n a  i p red  sv je

docim a Giacom om  L ucian ijem  i B ernardom  S u tto rin o m  i 
uz dozvolu suca G iovannija  L ucian ija  b ira  za svog druga 
(»sotium «) u zakupu  p rostine  S im una D ragu lju  (»S im io n em  
Draguglia«),

(jezik la tinsk i)

1572, prosinac, 28, Labin 
P odesta t i sudac odlučuju  na javnom  n ad m etan ju  da 

desetine kom une lab inske  dadu  u zakup na tr i godine Iv a
nu  Tom oviću iz Labina, koji je  ponudio najveći iznos: 67 
d u k a ta  godišnje.

(jezik la tinsk i) 
O dm ah ispod (na ta lijanskom  jeziku) rasp is n ad m eta 

n ja  sa uv je tim a:
1. ra ta  na b lagdan  sv. S erg ija  1573.
2. ra ta  na novu godinu 1574;
3. ra ta  na U skrs 1574. 36
4. ra ta  na b lagdan  sv. P e tra . 29. lip n ja  1574.

Ovo se odnosi na  zakup za p rv u  godinu, a da lje  će se

34. »A rodolo« ovdje znači: po određenom  redosljedu.
35. Sv. Sergije I, papa, blagdan 9. rujna.
36. Uskrs je 1574. godine bio 11. travnja.
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tak o  p o n av lja ti do k ra ja  3. godine »et così successivam ente  
s ’habbia osservar d i anno in  anno«).

— Sa s tra n e : 1573, s iječan j, 18, L abin  
U u red  dolaze jam ci i d a ju  jam stvo  za Tom ovića (n jih  

četvorica: Giacom o L uciani pok. D om enica, A n tu n  Bajlić, 
Ivan  D im inić pok. Š im una i Zaccaria N egri pok. Sim ona).

(jezik ta lijan sk i i la tinsk i)

fol. 71 v — 73 v  6 8 . s jednica, 1573, siječan j, 11
(204 v  — 206 v) (18 p risu tn ih )
fol. 71 v i 72 r  68.1. B udući da se nesav jesnošću  n ek ih  dosadašn jih

fo n tik a ra  događalo da su velike  količine novca fo n tik a  ne
s ta ja le  (im ovina fo n tik a  b ila  se popela  čak na  oko 1200 
dukata) odlučeno je  (15:3) da se od 2. veljače n a  redov i
tim  izborim a b ira ju  po dva fo n tik a ra : jed an  iz redova p le
m ića i jed an  iz redova pučana. N jim a će se u ru č iti 300 d u k a
ta  iz kase fo n tik a  da bi za ta j novac m ogli kupovati i p ro 
d avati u lje  za p o treb e  fon tika . Oni bi u službi osta ja li godi
nu  dana  kao i fo n tik a r i za pšenicu, a nakon  toga bi bili 
pola godine u  k o n tu m ac iji .37 T reba  od red iti posebno m jes
to  za p ro d a ju  u lja  tak o  da se fo n tik a ri za pšen icu  ne m ije
ša ju  u  p ita n ja  p ro d a je  u lja .

(Na fol. 71 v  b ilješka  da je  2. veljače 1575. opozvana 
ova od luka  — vidi fol. 101 v  (234 v) — u  bilješci k rivo  sto
ji 233).

fol. 72 r  — 73 r  68.2. S tav lja  se na  g lasan je  p rijed log  da se za po trebe
vođen ja  adm in istrac ije  kom une, fon tika , c rkava  i dr. b ira 
ju  svake godine po dva k o n tro lo ra  (scontri). N itko tk o  je  u 
ro d u  sa fo n tik a rim a  ili p ro k u ra to rim a  ne m ože b iti izab ran  
na tu  dužnost. F o n tik a ri i p ro k u ra to ri neće sm je ti up isiva
ti u k n jig u  n i jed an  raču n  bez p risu s tv a  kon tro lo ra . U ko
liko ip ak  p rek rše  ovu od redbu  b it će kažn jen i dvostrukom  
globom  od up isane sum e. G loba će ići u  k o ris t fon tika . U ko
liko fo n tik a ri budu  p ropušta li svoje dužnosti za svaki će 
p ro p u st p la titi g lobu od 10 m alih  Lira. P laća će im  iznosi
ti 40 L. po osobi godišnje (pola od novca kom une a pola 
od novca fon tika). N itko ne m ože b iti iz ab ran  za ovu služ
bu ukoliko ne zna č ita ti i p isati.

(G lasanje o ovom p rijed lo g u  odgođeno za iduću  sjed 
n icu  Vijeća).

37. Ne bi, naime, idućih pola godine mogli b iti izabrani na tu  dužnost.
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fol. 73 r  i v

fol. 73 v  i i 74 r  
(206 v i 207 r)

fol. 74 r  — 75 v 
(207 r  — 208 v) 
fol. 74 r  i v

fol. 74 v  i 75 r

38. Vidi fol. 70 v.

68.3. P rihvaćen  (13:5) prijed log  da se um jesto  fon tika , 
koji se nalazi na »gornjem  trgu«  (»in la piazza di sopra«), 
ko ji je  vrlo  uzak, v lažan i nepogodan za usk lad ištavan je«  
pšenice i d rug ih  žitarica« (»i fo rm e n ti et altre biaue«) sa
g rad i novi fon tik«  »iznad lože stare palače« (»-sopra la loza 
del palazzo uecchio«). Na ta j bi se način  izbjegle velike šte 
te  koje n a s ta ju  kv aren jem  žita, a ne bi se plaćale n a jam n i
ne za druga sk lad išta .

(jezik ta lijansk i)

69. sjednica, 1573, siječanj, 25 
(21 p risu tan )

69.1. R asp rav lja  se o korizm enom  p ro p ov jedn iku  na 
tem elju  odluke od 30. studenog118. Čim  je bila donešena od
lu k a  da se angažira  korizm eni p ropov jedn ik  upućeno je 
p ism o ocu m ag is tru  (»maestro«) A n d riji C erno ta  iz R aba 
(»d ’A rb e«) da dođe ili on osobno ili da porad i na tom e da 
dođe otac m ag ista r M ichiel V olpino red a  M ale b raće f r a 
n jevaca  (»dell’ordine di zoccolanti«). N ikakav  odgovor n i
je  stigao. B udući da se nem a n itko  u  v idu  tko  bi m ogao p ro 
pov ijedati na  ta lijanskom  jez iku  i na  h rva tsk o m  jeziku, 
p red laže se za korizm enog p ropov jedn ika  O. R inaldo F io
ren tino , »skrip to r« (»Scrittore«) »Oca m agistra  kom esara« 
koji za n jega jam či. Is ti ne zna h rv a tsk i.x  N agrada  bi iz
nosila 20 dukata . Kod prvog g lasan ja  prijed log  n ije  p ro 
šao (10:11). N akon toga je  od s tra n a  sudaca po odobren ju  
p o desta ta  pred ložena sum a od 110 m alih  L ira (oko 17 d u k a
ta). P rijed log  je  p rihvaćen  (18:3).

(jezik ta lijansk i)

70. sjednica, 1573, veljača, 2 
(24 p risu tna)

70.1. Izbori 2 suca, 2 p ro k u ra to ra  kom une, 2 fo n tik a ra  
za žito, 2 fo n tik a ra  za u lje , 2 m je rn ik a  (»pertica tores«), 2 
odv je tn ik a  kom une i 4 »procjen ite lja«  (»aestim atores«).

70.2. O dlučeno jednoglasno  da se izaberu  3 kanon ika  
za lab insk i kap to l i to  na tr i  godine, a nakon  toga ih  V ije
će može ili p o tv rd iti ili opozvati. (K aptol je  tad a  im ao sa
mo 3 kanonika).

B ila su četiri k an d id a ta :
— Luigi Causino (A loisinus) (19:5);
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fol. 75 r  i v

fol. 75 v

fol. 75 v i 76 r 
(208 v i 209 r)

fol. 76 r  i v

— Lucio de Colio (L u tiu s de Coliis) iz  P u le  (10:14);
— Francesco G erm ani (Franciscus de G erm anis) iz Buze

ta  (13:11);
— P e ta r  T rošković iz P aga  (21:3).

O tpao je , kako  je  v id ljivo  iz re z u lta ta  g lasan ja , L. de 
Colio.

Izab ran i su odm ah p red  lab insk im  župnikom  A n d ri
jom  L upetinom , položili zak letvu .

70.3. N astavak  izbora:
— za ču v ara  g rad a  (»custos Terrae«) izab ran  Ju št Pri- 

bilić, dosadašn ji čuvar (22:2). D rug i k an d id a t bio je  S im u n  
P ifar (Pifarus) iz B ala (8:16).

— za tek lića  n a  god inu  dana  izab ran  Ja ko v  Rojanić  
(23:1);

— D vojica pred ložena za p rijem  u  broj lab in sk ih  p le
m ića: G abrije l L u p etin a  pok. Iv a n a  M arije  (8:14) i M ate 
Škam pić (M attheus Scam picchio) sin  F ra n je  (13:11).

70.4. O dlučeno je  da se k u p i 35 s ta ra  boba i g rah a  
(»tra faua e fasuoli«) novcem  fo n tik a  da bi se svatko  m o
gao o psk rb iti za svoje po trebe.

(jezik ta lijansk i)

71. sjednica, 1573, veljača, 5 
(17 p risu tn ih )

71.1. O dlučeno je, budući da V ijeće n ije  usp jelo  anga
ž ira ti korizm enog p ropo v jed n ik a  ko ji bi govorio oba jez i
ka, da se pošalje  jed an  tek lić  sa  pism om  u  P u lu , gd je  se n a 
vodno nalazi O. m ag iste r Lorenzo P astraneo , da bi m u  se 
na  ta j način  ponudilo  p ro p o v ijed an je  n a  oba jez ika  u  nas- 
tupa jućo j korizm i uz n a g ra d u  od 110 L. (11:6).

(jezik ta lijansk i)

72. sjednica, istog  dana , m alo kasn ije  
(17 p risu tn ih )

72.1. B udući da je  A ntonio  M anzoni obavijestio  lju d e  
da se O. L. P astran eo  iz C resa nalazi kao p ropov jedn ik  u 
S vetv inčen tu , jasno  je  da se neće m oći odazvati m olbi La- 
b in jana . P ie r  A ntonio Skam pić (Scam picchio) obavijestio  
je  da se u  K opru  nalazi O. m ag is te r Egidio D ragano  ko ji za 
ovu korizm u n ije  n igd je  angažiran . S tav lja  se n a  g lasan je  
p rijed log  da se n jega  angažira . (P rihvaćeno  sa 11:6).

(jezik ta lijansk i)
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fol. 76 v  73. sjednica, 1573, veljača, 14
(15 p risu tn ih )

73.1. B udući da je  V ijeće obaviješteno  od L uig ija  C au- 
sina, fran jev ca  — kanonika, da se u  P uli nalazi O. Cam illo 
R usero iz K opra, a C ausino je  već zauzet obvezom  propo
v ijedan ja , odlučeno je  da se zam oli R usero  da propov ijeda 
uz n ag rad u  od 80 m alih  L. (11:4).

(jezik ta lijansk i)

fol. 76 v  i 77 r  74. sjednica, 1573, veljača, 15
(209 v  i 210 r) (18 p risu tn ih )

74.1. P rih v aća  se (16:2) prijed log  da se pošalje  jed an
p red stav n ik  V ijeća, tko  će to  b iti odlučit će p o desta t i su 
ci, da ide u  P iran  ili tam o kam o sam  odluči — svakako  u
Is tr i — da bi kupio  u lja  za fo n tik  od novca fo n tik a  u  ko li
čini do tr i  »m ijara«  (»m iaro«).3i) Sve treb a  izvesti tak o  da 
bude na  najveću  m oguću ko rist fon tika.

(jezik ta lijansk i)

fol. 77 r  — 78 r  75. sjednica, 1573, tra v a n j, 3
(210 r  — 211 r) (15 p risu tn ih )
fol. 77 r  75.1. P rihvaća  se m olba lab inskog  »f iz ik a « Zuannea

M ilotto , da može ići na  20 dana  u  V eneciju  rad i o b av ljan ja  
p riv a tn ih  poslova, tim  više što u L ab inu  nem a bolesnih.

fol. 77 r  i v 75.2. P o tv rđ u je  se na d a ljn ju  godinu  dana  u  službi uči
te lja  O. m ag iste r Pace de C olletti. P laća m u  osta je  kao i 
ran ije .

fol. 77 v i 78 r  75.3. Isti, s ta r  60 godina, m oli V ijeće da m u  dozvoli da
i da lje  vrši s lužbu  p ropov jedn ika  u  L ab inu  (navodi da se 
već deset godina ne bavi p ropov ijedan jem , ali da je, kada  
je  vidio da kom una n ikoga n ije  m ogla naći, učinio na  p r i
p rem ane  p ropovjed i onoliko koliko je  mogao. Čini se da 
je  on p ropovijedao  u  ovoj korizm i. On je  inače Padovanac 
iz red a  fran jev aca  konventualaca). (13:2).

(jezik ta lijansk i)

fol. 78 r  — 79 r  76. sjednica, 1573, svibanj, 11
(211 r  — 212 r) (19 p risu tn ih )
fol. 78 r  i v  76.1. O dluka da se angažira  jed an  liječn ik  — fizik  (vje

ro ja tn o  je  M ilotto otkazao — J. J.). P rob lem  je  naći takvog

39. »Miaro« — 100 barille venete Herkov, Zlatko: M jere H rvatskog prim orja  
s osobitim  osvrtom  na solne m jere i solnu trgovinu, V jesnik HARiP, po
sebna izdanja svezak 4, str. 43.
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čovjeka i to  rad i loše plaće. P laća će iznositi 150 d u k a ta  go
d išnje. A ngažm an na dvije godine. N avodi se na koji će 
se način  p rik u p iti sred stv a  za p laćan je  liječn ika. (16:3).

fol. 79 r  76.2. B arto lom eo C ausin izab ran  (13:6) za o rgu ljaša  na
godinu  dana  uz n ag rad u  od 10 d u k a ta  godišnje, je r  je  b iv 
ši o rguljaš O. Luigi (A luise) C ausino izab ran  za kanon ika  
pa p rem a tom e više ne može obavlja ti tu  dužnost.

76.3. O dlučeno je  da se d adu  u  zakup  javnog  n a 
dm etan ja  sve luke  i uvale (»tu tti  li porti et ualle sopra le 
acque di questa spettab ile  com unità«) počevši od T rge ta  
sv. J u r ja  do P lom inske uvale, izuzevši » luku  Tuna« (»de 
Toni«) ko ja  je  već dana  u  zakup.

(Sa s tra n e  zab ilješka  od 15. ru jn a  o d av an ju  u  zakup 
i o po n iš ten ju  istog 4 dana  kasnije).

(jezik la tinsk i)

fol. 79 v i 80 r  77. sjednica, 1573, sv iban j, 12
(212 v i 213 r) (14 p risu tn ih )

77.1. O dlučeno (11:3) da se izaberu  lju d i koji će stan o 
v a ti u  L abinu  a bav it će se kovačkim  zanatom . Oni će u je 
dno b iti po tk ivači konja  a b av it će se i svim  d rug im  sro 
dnim  d je la tnostim a. O pisuje se način  p laćan ja  u  n a tu r i: 
jed an  »starol« pšenice po govedu do četiri goveda, a oni ko
ji im aju  od četiri goveda na više neće b iti dužni p laćati 
posebno (»ei da quatro m anzi in  suso non siino te n u ti ad 
altro pagam ento«). Izab ran  Felice F ab ro 10 iz K opra, n je 
gov d rug  Josip  i F ran jo , n jegov sin, na  godinu  dana.

(jezik ta lijansk i)

fol. 80 r  1573, sv ibanj, 31, Labin
(p risu tn i sam o izbornici) 

Izbornici se sastali da bi izabra li p ro c jen ite lja  dobara  
(»taxatores facu lta tum «). N ije jasno  koji su od šest p red 
loženih izabran i.

(Sa s tran e  b ilješka da je  1. kolovoza iste  godine G io
vann i B a ttis ta  N egri (deNigris) zatražio  da se um jesto  n je 
ga izabere  netko  drugi).

(jezik la tinsk i)

fol. 80 v  is ti dan, Labin
P odesta t i suci od lučuju  na javnom  n ad m e tan ju  da u to-

40. I ovdje se očito zanim anje (fabro — kovač) uzima kao prezime.
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v a r od 1914 vozova (»carisi«) d rva  u M otovunskoj dolini 
pov je re  kovaču (»fabro ferario«), m eštru  Lodoviku, za 18 
solada po vozu.

(jezik latinski)

78. sjednica, 1573, lipan j, 14
(18 p risu tn ih )

78.1. O dlučeno je  da se posiječe 300 k o rak a  (»passo«)41 
d rva  u  žatik i (zatk i)/|2 sv. Ivana  i da se ta  d rv a  p ro d a ju  n a j
boljem  ponuđaču. D rva se m o ra ju  sjeći po m jeri ko ja  se 
nalazi u kancelariji.

(jezik ta lijansk i)

79. sjednica, 1573, lipan j, 28
(21 p risu tan)

79.1. B udući da je  te ren  kom une velik, da im a m no
go kapela koje ne m ogu biti norm alno  opsluživane rad i 
m alog b ro ja  svećenika, odlučeno je  (18:3) da se u broj la 
b insk ih  kanon ika  na tr i  godine prim i Lucio de Colio.

(jezik ta lijansk i)

80. sjednica, 1573, s rp an j, 19
(19 p risu tn ih )

80.1. Izbor liječnika. Bila su dva k an d id a ta : S ilves
tro  de S ilvestri iz V enecije (4:15) i Z uanne M ilotto, sadaš
nji liječnik, koji tak o đ er n ije  izabran .

Iz p rijed loga  se vidi da se plaća skida sa 150 na samo 
100 dukata .

(jezik ta lijan sk i i latinski)

1573, srp an j, 26, Labin
Luigi V enier, lab insk i podestat, »sjedeći pod sjenicom  

izvan kaštela«  (»sentando sotto  la f r ascada fu o ri del C astel

41, »Passo« — o toj m jeri vidi: Herkov, n. dj., str. 106 i 107.
42. Prem a m išljenju  dr-a Danila Klena pojam  »zatke« u  drugoj polovini XVI 

st. »znači osebujno zem ljište razne kulture od kojeg se plaća desetina, ali 
se njim e može slobodno raspolagati. K arakteristika slobodnog raspolaganja 
ostaje pojm u »zatke« i na području Labina i Plomina, dok bi p itan je  da li 
su zatkarske zemlje na tom području bile podložne feudalnim  ili nekim 
drugim  podavanjim a, trebalo posebno istražiti«.

(Vidi: Klen, Danilo: K atastik gorivog drva u istarskim  šum am a pod Ve
necijom, sastavljen od Fabija da Canai, godine 1566, Vjesnik HARiP, sv. 
X I—X II, R ijeka 1966—1967, str. 17).

fol. 81 r 
(214)

fol. 81 r  i v

fol. 81 v
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fol. 82 r  
(212 r)

fol. 82 r  — 84 r
(215 r  — 217 r)

fol. 82 r  — 83 r

fol. 83 r  i v

fol. 83 v

fol. 83 v i 84 r

fol. 84 vr

lo«) i suci kom une, p u tem  javnog  n ad m e tan ja  p ro d a ju  d r
va kom une n a jbo ljem  ponuđaču , G iro lam u S cavinu  (platio 
je  po 2:5 L. ko rak  (»passo«),

(jezik ta lijansk i) 

1573, s rp an j, 26, L abin
Suci d a ju  300 d rv a  p o d es ta tu  V enieru , ko ja  je  na  ja v 

nom  n ad m e tan ju  n ajv iše  ponudio, s tim e  da d rva  bu d u  do
p rem ljen a  do »m arine« (cijena 46 »solada«  — t- j. 2:6 L.).

(jezik ta lijansk i) 
1573, srp an j, 26, L abin  

Izbornici izab ra li 2 n ad g ledn ika  »superstites« /'3
(jezik la tinsk i)

81. sjednica, 1573, kolovoz, 2 
(23 p risu tn a)

S jednica održana »in sala pallatii«  uz veliko p risustvo
naroda.

81.1. V elikom  većinom  glasova (20:3) odlučeno je  da 
se m o ra ju  p oštiva ti s ta r i p riv ileg iji p rem a ko jim a nitko , 
tko  n ije  rođen  na te r ito r iju  lab inske  kom une, ne može oba
v lja ti n ik ak v u  ja v n u  službu.

81.2. Izbori (2 suca, 2 p ro k u rá to ra  kom une, 2 podestad ije- 
ra , 2 m je rn ik a  (»pertica tores«), 2 p ro k u rá to ra  crkava , 1 p ro 
cjen ite lj dobara  um jesto  Z am battis te  de N egrija  ko ji je  o t
kazao).

81.3. G abrije l L upe tina  p rim ljen  u  V ijeće labinskog 
p lem stva  (»Consorzium  nob illiu m  Albonae«) (17:4)

81.4. Izg lasana c ijena pšenici (13:11) i to  12 L. za m le
tačk i s ta r  (»U staro veneziano«).

81.5. K uzm a B arberić  (Cosmo Barbericchio), ko ji je  bio 
osuđen na  tje le sn u  kaznu, k o ja  je  zam ijen jen a  sa 200 L., 
moli V ijeće da ga oslobodi te  i sv ih  kazni opisujući svoje 
poteškoće: im a peto ro  m ale djece, nam učio  se u  izgnanstvu , 
sirom ašan  je. M olba se p rihvaća  sa 23:1.

(jezik ta lijansk i)

1573, kolovoz, 2, L abin
S ab ra li su se sam o izbornici »u novoj sali za aud ijenci-
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fol. 84 v

fol. 84 v  i 85 r  
(217 v  i 218 r) 
fol. 84 v

fol. 35 r.

44. Vidi fol. 78 r  i v.
45. » ... ehe sono mancati« može značiti i drugo, ali ovdje se vjerojatno radi o

sm rti.
46. Vidi odredbu o notarim a na fol. 28 v i 29 r. Tamo se taksativno nabra ja

sve što notari ne sm iju raditi, tj. isprave koje, ako ih i napisu, neće im ati
pravnu snagu.

je« (in  cam era nuova  audien tiae«) i izabrali G ašpara  Š te r- 
jevca za p ro k u rá to ra  um jesto  M ihovila F rankovića, koji je  
otkazao.

(jezik latinski)
1573, kolovoz, 18, L abin  

D aje se jam stvo  za novog p ro k u rá to ra .
(jezik la tinsk i)

1573, kolovoz, 16, L abin  
T ro jica  izborn ika, u  o tsu tnosti dvojice, izab ra la  su no

vog »pertika tora«  (m jern ika) — G iovannija  L ucian ija  pok. 
Dom enica, um jesto  G abrije la  Lupetine, rad i n jegove m alo- 
lje tnosti.

(jezik la tinsk i)

82. sjednica, 1573, ru ja n , 6 
(21 p risu tan )

82.1. Na sjednici od 11. sv ib n ja44 bilo je  odlučeno da se 
angažira  je d a n  v rsn i liječn ik  i to  uz p laću  od 150 d u k a ta  
godišnje. Novac za n jegovu p laću  nam irivao  bi se od p r i
hoda od »luke Tuna« (dei porto  de Toni«). N ekoliko v rsn ih  
liječn ika  izrazilo je  sp rem nost da dođu u  L abin  za p laću  od 
100 d u k a ta  i stan . O dlučeno je  da se angaž ira  jed an  liječn ik  
uz te  u v je te  i to  na  dv ije  godine. N aknada  bi se p laćala  iz 
kase kom une, dok bi novac od p rihoda  iz »luke Tuna« bio 
i dalje  n am ijen jen  za p laćan je  rašp o rsk ih  vo jn ika. (12:9).

Pod g o rn jim  u v je tim a  izab ran  je  liječn ik  P rospero  B or- 
gorutio , m om entalno  liječn ik  u  T rstu . (12:9).

82.2. N o tari ko je  je  predložio »s in d ik « (»sindico«) um je 
sto onih ko ji su  um rli''5. To su:

Z uanne Luciano pok. M attea  (16:3);
M atteo  Luciano pok. S ebastiana  (18:2);
A rchilio  Q uarengo (13:8);
Zan A ntonio V ragovin  (16:5)./,li

N akon izbora novi su  članovi no tarskog  kolegija  (»Colle
gio notarile«) položili zak letvu .

(jezik ta lijansk i)
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fol. 85 r  i v 83. sjednica, 1573, ru ja n , 20
(18 p risu tn ih )

83.1. B udući da su  P e ta r  Fonović i P e ta r  K ovačić u 
svoje im e i u  im e svo jih  d rugova »M orlaka«, s tan o v n ik a  
V etve, donijeli u  k an ce la riju  pism o p ro v id u ra  za d rv a  
(»Clarissim i S ignori P roned itori sopra le legni et boschi«) 
iz kojeg  je  v id ljivo  da donosioci i n jihov i d rugovi ho
će p risv o jiti »crnu  p u n tu«  (»punta  nigra«), ko ja  je  v lasn iš
tvo  lab inske  kom une, da bi je  ob rađ ivali i na  tom  pod ru č ju  
sjek li d rva, odlučeno je  da kom una pošalje u V eneciju  dva 
svoja zastu p n ik a  (»am basciatori«) koji će b ra n iti n jen a  p ra 
va u  ovoj s tvari, kao  i u  vezi sa  d av an jem  u  zakup  od s tra 
ne kom une pu tem  javnog  n ad m etan ja , kom uni p r ip a d a ju 
ćih lu k a  i uvala.

N akon što je  sjednica završila  sa radom , izbornici su 
izabra li V itto rija  Luciani ja  i D om enica B attilanu .

Istog dana  L uciani odb ija  izbor.
(jezik taa lijansk i)

fol. 85 v — 86 v istog dana, Labin
(218 v — 219 v) P od esta t i suci, sjedeći »pod novom  ložom  izvan kaš

tela«  (»sub logia nova  ex tra  castrum «), »na k lup i za suđe
nje« (»ad ju riš  banchum «), d a ju  u  zakup  M ohoru Živčiću 
(X ifcich), na jb o ljem  p onuđaču  (ponudio je  30 d u k a ta  go
d išn je  — d u k a t po 6:4 L.) n a  t r i  godine sve lu k e  i uvale  
ko je  p r ip a d a ju  kom uni od T rg e ta  sv. J u r ja  do P lom ina 
kako je  bilo odlučeno 11 . sv ibn ja)47.

U n as tav k u  donose se obveze zakupca:
1. K ada ulovi r ib u  dužan  je  d o n ije ti je  na  lab in sk u  r i 

barn icu : b ije lu  će r ib u  p ro d av a ti po 2 solda lib ru , a s itn u  
r ib u  (»ii pesce m enudo  o m enudagli«) n a  is ti način  kao  u 
K ra p n ju  (Carpano);

2. nikom e ne m ože zab ran iti, tko  je  iz L ab ina  ili s la 
b inskog te rito rija , da lovi udicom  (»amo«), p aranga lom  
(»parangal«), ostim a (»fossena«) bilo iz b a rk e  bilo sa kop
na (i na  k ra ju  još dodaje »et s im ilm en te  a franzada«).

3. V rlo stroge odredbe: zakupac ne sm ije u  luci p ro 
da ti n ikom e više od 4 L ibre ribe. G loba: 10 m alih  L ira  (po
la iznosa dobiva tu ž ite lj, a pola ide u  k asu  kom une). N ije
dnom  s tran cu  (t. j. n ikom e tk o  n ije  s tan o v n ik  kom une) ne

47. Vidi fol. 80 r.
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sm ije p ro d a ti ni n a jm an ju  količinu ribe. U koliko p rek rši 
ovaj propis oduzet će m u se r ib a rsk e  p o trep štin e  i b it će 
prognan  na 3 godine (»per anni 3 continui«).

4. Još jed n a  stroga  odredba: n itko  ne sm ije loviti r ib u  
na navedenom  područ ju  bez dozvole zakupca. K azna za 
k ršen je  ove odredbe: 2 godine izgona iz L abina i sa lab in 
skog te rito rija , kao i oduzim anje pribora . P rib o r će b iti 
p red an  tu ž ite lju , koji će, ukoliko to bude želio, o sta ti ano
nim an.

5. Zakupac će zakup p laćati u  dvije  ra te  godišnje: p rva 
ra ta  do U skrsa, a d ru g a  do 1. kolovoza.

6 . U ro k u  od 8 dana  isti je  dužan  p red ložiti sposobnog 
jam ca, a ukoliko to  ne učini javno  će n ad m etan je  b iti po
novljeno na njegov trošak .

(Sa s tra n e  zab ilješka: istog dana  Sim on Luciani pok. 
D om enika žali se na od luku  o d av an ju  g o rn jih  p red je la  u 
zakup Zivčiću).

(jezik ta lijansk i)

fol. 86 v 1573, ru ja n , 15, L abin48
Zapisnik  o žalbi L ucianija, ko ji n as tu p a  u  im e svoje i 

drugih . N avode se slijedeći: S tjep an  K okot, D om inik  Mi- 
kulanić, S tjep an  Glušić, D om inik G rpčić (Grbcich), M a- 
rin  Pogorelić, M arin  G ibbi, P asqual Cedoni, P e ta r  Dm i- 

nić, Ivan  D m inić pok. N ikole B lažina pok. M ate, F ran jo  Blaži- 
na pok. Jakova, Jak o v  M ašković, M ate G ergorić, M ihovil 
Ivanković, D om inik K erboncin  (C herboncini), i G hersan  
Gibbi. (Žalba je  p rek rižen a  i to  v je ro ja tn o  stoga što  je  
podesta t donio od luku  o p o n išten ju  iste, je r  se n itko  ne 
sm ije žaliti na  od luku  V ijeća osim  na  više instance.

Ž alba od 20 . ru jn a  upućena je  na više instance).
(jezik ta lijan sk i i latinski)

1573, ru ja n , 20, L abin  
Izbornici izabrali jednog poslan ika u  V eneciju  i to 

Ivana  M ariju  L upetinu  (jednog od izbo rn ika  um jesto  V ik
to ra  L ucian ija  koji n ije  p rih v a tio  izbor) 49

(jezik la tinsk i)

48. Zaista se navodi dan 15. Ukoliko se ne radi o pogrešnom upisu datum a zna
či da je zapisnik kasnije napisan u knjigu.

49. Vidi fol 85 v.
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fol. 87 r  84. sjednica, 1573, ru ja n , 27
(220 r) (19 p risu tn ih )

84.1. Za lje k a rn ik a  na dvije godine izab ran  Scipio de 
H um anis, ran ije  lje k a rn ik  u V odnjanu , P laća: 25 d u k a ta  
godišnje, s tan  i apo teka  na  u p o trebu . D vije godine raču 
n a t će se od p re s tan k a  službe lje k a rn ik a  S te ffan a  de C aro
lo iz C resa .50 (11:8)

(jezik ta lijansk i)

1573, listopad , 4, Labin 
P ris tu p a  u k an ce la riju  p red  suce B arto lom eo de Go

rizia, zakupac lab inske  p roštine , i uz p rivo lu  sudaca uzi
m a za svog d ru g a  u  tom  poslu M atu  M ohorinića (M ocho- 
rinich) iz Labina, ko ji odm ah polaže zakletvu.

(jezik la tinsk i)

fol. 87 v 1573, sv iban j, 31, L abin
D aje se u zakup  n am et »Barbacan« m eštru  A ntoni ju  

V erbasiju  na  godinu  dana za 100 l ir a .51
(jezik la tinsk i)

fol. 88 r  1573, studen i, 8 , L abin
(221 r) D aje se u  zakup lu k a  K rapan , (Carpano) na tr i  godi

ne G iu liju  L ucian iju , ko ji je  ponudio  n ajv iše  od sv ih  p r i
likom  javnog  n ad m e tan ja  — 53 d u k a ta  godišnje.

(jezik la tinsk i)

1573, studen i, 15, Labin 
D aje se u zakup  G iovann iju  L ucian iju  pok. M ate »lu 

ka Tuna«  n a  tr i  godine i to  za 85 d u k a ta  godišnje. Zas
tu p n ik  je  dužan  svu  tu n je v in u  (»pesce Tono«), bilo da je  
p rodaje  sv ježu  bilo da je  posoli, p ro d a ti u  L ab inu  i na  la 
binskom  te rito riju . On m ora  o sigu ra ti dovo ljnu  količinu 
slane ribe, za one dane kada  nem a svježe, a inače je  zapo
v ijedan i nem rs. R ibu  je  dužan p ro d av a ti u  sve petke , sve 
k v a tren e  subote  i v igilije (» tu tti li ven eri (!) sabati quattro

50. O ljekarniku vidi i sjednicu od 8. siječnja 1571. — fol. 47 v i 48 r.
51. Uz datum  piše »cadil sub die u ltim o« što bi značilo da je  tog dana istekao 

zakup.
Nakon ovog slijedi pola prazne stranice a sa strane piše: »Deliberatio 

pt ostim i [ada  Bartolomeo de Gorizia« što znači da je  Degorizia dobio pro
stituì u zakup.
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fol. 88 v 
(221 v)

fol. 89 r  
(222 r)

fol. 89 r  — 90 v 
(222 r  — 223 v) 
fol. 89 r  — 90 r

tem pore et vigilie«), ko ji b u d u  padali u  v rijem e k ad a  se 
vrši ribolov.

(Na m arg in i: 3. prosinca dolaze u k an ce la riju  kom u
ne M ihovil F rankov ić  i F ran jo  Sm okvica (Smoquizza)  i da
ju  jam stvo  za istoga).52

(jezik ta lijansk i) 

1573, studen i, 22, Labin 
P odesta t p rim a u  broj lab insk ih  podan ika  (vicinii),  u 

p risu s tv u  sudaca, P e tra  Sopića (Sopiich) iz L ovrana. Isti 
da je  zak le tvu  v ije rn o sti duždu i p rihvaća  Sve obveze. P r i
su tn a  su i dva svjedoka. Jam ac m u je Jak o v  Glavičić.

(jezik latinski)

85. sjednica, 1573,53 prosinac, 29 
(18 p risu tn ih )

85.1. B udući da se N ikola B a ttilan a  žalio na p resudu  
izrečenu  p ro tiv  n jega, a u  ko rist lab inske  kom une54 odlu
čeno je  (15:13) da kom una pošalje  jednog advokata  u Ve
neciju , koji će zastu p a ti in te rese  kom une.

85.2. B udući da n ijedan  p ropov jedn ik  neće da dođe 
p ropov ijedati u  L abinu  za korizm u rad i loše plaće, p red 
loženo je  i p rihvaćeno  (15:13) da se p ro pov jedn iku  dade za 
n ag rad u  20 dukata .

(jezik ta lijansk i)

86. sjednica, 1574, s iječanj, 6
(19 p risu tn ih )

86.1. Za p ropov jedn ika  u  idućoj korizm i izab ran  (13:6) 
Lorenzo P astran eo  iz Cresa, m om entalno  u Puli.

(jezik latinski)

87. sjednica, 1574, veljača, 2
(24 p risu tna)

87.1. Izbori (2 suca 2 p ro k u rá to ra , 2 fo n tik a ra  za žito, 2 
fo n tik a ra  za ulje, 2 m jern ik a , 2 odv je tn ika  kom une, 4 pro-

52. U ovom i gornjem  predm etu spom inju se uvjeti izneseni na sjednici Vijeća 
kom une iz ranijih  godina: u prvom  slučaju 8. ožujka 1556, a u drugom 10. 
studenog 1555. (Jedan i drugi zapisnik su nestali — vjerojatno uništeni. Vidi 
b ilj br. 3)

53. Napisano je: 1574, ali se očito radi o pogrešci kancelara.
54. Akta labinske kancelarije za 1573. nisu sačuvana pa ne znamo o čemu sc 

radi.
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cjen ite lja , jednog tek lića  (»offizialis«) na godinu  d an a ; je 
dnog čuvara  lab in sk ih  v ra tiju  (»portunarius«  (!) tak o đ er 
na godinu  dana).

(Na desnoj m arg in i zapisi o d av an ju  jam stv a  za fon- 
tik a re ).55

fol. 90 r  i v  87.2. D onesen je  prijed log  da se više ne b ira ju  o dv je t
nici kom une, je r  se pokazalo da je  to  vrlo  skupo i da je  
na š te tu  kom une, a ne na  n jen u  ko ris t kako  je  to  bilo za
m išljeno prilikom  donošenja  ove odluke.i,a P redloženo je 
da se od sada ta  uloga potpuno  besp la tno  pov jeri onim a 
koji su  p re thodno  obavlja li s lužbu  sudaca a sada  su  u  kon- 
tum aciji. P rijed log  odbijen  (11:13).

(jezik ta lijansk i)

88 . sjedn ica, 1574, ožujak , 2 
(19 p risu tn ih )

88.1. K orizm eni p ropov jedn ik  Lorenzo P astran eo  moli 
novčanu pomoć da bi m ogao otići b ra n iti svo ju  čast i čast 
L ab in jana  (»delle vostre  ju risd itio n i« ).57

O dobrava m u  se (18:1) pom oć od p e t d u k a ta , s tim e, 
da ako nastav i p ropov ijed a ti za v rijem e korizm e, nakon 
što  se v ra ti, novac m ora  v ra titi  od one sum e, što  ju  je  tre 
bao dobiti za p ro p ov ijedan je  za v rijem e cijele korizm e tj. 
20 dukata .

(jezik ta lijansk i)

89. sjednica, 1574, ožujak, 7 
(23 p risu tna)

89.1. B udući da je  G iovanni L uciani pok. M attea  do
bio jed an  kom ad posjeda kom une od s tra n e  po d esta ta , a 
ta  se in v e s titu ra  p ro tiv i p riv ileg ij am a kom une i n a  n jen u  
je  ve liku  š te tu , odlučeno je  (20:1  — n isu  g lasali p o desta t 
i Luciani) da se pošalju  p redstavn ic i kom une (»am bascia
tovi«) u V eneciju  s m olbom  da se pon išti i ova od luka  i 
od luka S en a ta  (Prepadi) od 28. ru jn a  1565. u  vezi s tom  
m a te rijo m .58

(jezik ta lijan sk i)

55. Kod prezim ena novoizabranog fontikara za žito Alessandra Lucianija upi
sano da je 14. travn ja  1574. otkazao i da je  tražio da se to registrira.

56. Ova je  odluka donesena na sjednici Vijeća od 2. veljače 1567. Vidi fol. 11 r
57. Nije jasno do kakvih je  nesporazum a došlo ni sa čije strane, je r  o tom e 

ovdje nem a nikakvih podataka.
58. Ni jedna ni druga odluka nisu se sačuvale u  knjigam a labinske kancelarije.
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fol. 91 v

fol. 92 r

fol. 92 v

fol. 93 r  
(226 r)

1574, ožujak , 11, L abin  
Izbornici izabrali dva poslan ika koji će ići p red  dužda 

u V eneciju  da bi zastupali in terese  kom une u vezi sa da
van jem  jednog te re n a  koji je  bio v lasn ištvo  kom une (po
sjed  u k o n trad i Rabac). Izab ran i Giacom o Luciani pok. Do
m enica i B artolom eo Q uarengo.

(Na m arg inam a dvije b ilješke od 13. i 17. ožu jka: iz
born ik  S ebastiano  Luciani p ro tiv i se izboru  B. Q uarenga).

1574, ožujak , 17, L abin  
P ris tu p a  u k an ce la riju  B arto lom eo Q uarenghi i odbija 

izbor za poslan ika u vezi s go rn jim  slučajem .
(jezik la tinsk i)

Istog dana izbornici (»electores«) izabra li su novog: 
G iovanni ja  A ndreu  Q uarenghija .

(jezik la tinsk i)

1574, tra v a n j, 19, L abin  
Izbornici izabra li za ub irače »kara tade«  (»exactores carri- 

giorum  . . .«): S im ona L ucian ija  i m eštra  (»m a g istru m «) Se- 
b a s tijan a  M elčinića.

(jezik la tinsk i)

1574, tra v a n j, 20, L abin  
B udući da je  V itorio  Luciani otkazao službu fo n tik a 

ra  za žito izbornici b ira ju  novog: L uciana L ucian ija  pok. 
M ihovila.

(jezik la tinsk i)

1574, sv iban j, 2, L abin  
D aje se pu tem  javnog  n ad m etan ja  p rijevoz 703:3 voza 

d rv a  iz M otovunske doline M ohoru Zivčiću, ko ji je  ponu
dio da će d rv a  p revesti uz c ijenu  od 17 »solada« po vozu.

(jezik la tinsk i)

1574, sv ibanj, 9, Labin
Jam stvo  za Zivčića.

(jezik la tinsk i)

1574, sv iban j, 16, Labin 
D aje se pu tem  javnog  n ad m e tan ja  zakup  »B arbacan« 

Je ro n im u  G olcu (Gollaz) na  god inu  dana  za 118 L.
(jezik la tinsk i)
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istog dana, L abin
D aje se p u tem  jav n o g  n ad m e tan ja  zakup  lab inske  »pro

s t im « Š im unu  D ragu lja  na god inu  d an a  za 36 L.
(jezik la tinsk i)

istog dana, L abin
Dolazi u  k an ce la riju  D ragu lja  i da je  pola zakupa A n

tu n u  A n tu liću  pok. G ašpara.
(jezik la tinsk i)

(Na m arg in i: 1575, siječan j, 21. A n tu n  A ntu lić  uzim a 
za svoga d ru g a  (»accepit in  eius socium«) u zakupu  »pres
tine« svoga b ra ta  M atu.)

(jezik la tinsk i)

1574, sv iban j, 30, L abin  
D ragu lja  da je  po lovinu  svog d ije la  zak u p a  M ati Mo- 

horin iću  pok. M arina.
(jezik la tinsk i) 59

fol. 93 v  90. sjednica, 1574, lipan j, 1
90.1. S većenik  M ateo Colom bo iz Z m inja  (Z um in)  moli 

da bude p rim ljen  u  broj lab in sk ih  svećenika i kano n ik a  na 
dv ije  godine, n ak o n  što  je  otišao O. A lvise C ausino. Odo
b rava  se (17:3 — po d esta t uzdržan).

(jezik ta lijan sk i i la tinsk i)

1574, lip an j, 19, Labin 
Izbornici izab ra li dvojicu  ko ji će označavati h rastove  

za sječu  u k o n trad i Sv. Iv an a  od Beske (»S. G iovani di Ba
sca«) »kako je  uobičajeno« (» ju x ta  m orem «);

F ra n ju  L u p etinu  
i D om inika K rbončina  (C herboncinum ).

(Na m arg in i: L upetina  je  odbio izbor).
(jezik la tinsk i)

91. sjednica, 1574, srp an j, 13 
(15 p risu tn ih )

91.1. D aje se ov lašten je  sucim a kom une (13:2) da pozo
vu  bivšeg fo n tik a ra  H ipo lita  V erbasija  da p reuzm e spor 
što ga kom una vodi p ro tiv  N ikole B a ttilan e  rad i n ek ih  k r i

59. Svi su oni m orali polagati zakletvu.

fol. 94 r 
(227 r)
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v ih  up isa  novca (»per certi errori di partite«) i to  na svoj 
trošak.

jezik  la tinsk i)

fol. 94 v — 96 v 92. sjednica, 1574, kolovoz, 2
(227 v — 229 v) (24 p risu tna)
fol. 94 v 92.1. Izbori (2 suca, 2 p ro k u ra to ra  kom une, 2 »podes

tad ija ra« , 2 p ro k u ra to ra  crkava, 2 m je rn ik a  i 1 čuvar m u
nicije »super m o n itio n em !);

(Sa o b iju  s tra n a  tek s ta  zab ilješke o d av an ju  jam stv a  
za one funkc ije  ko jim a je  jam stvo  po trebno  i zab ilješka 
o p o lagan ju  zak le tve  — »Ju ra veru n t om nes in  form a. . .«).

fol. 95 r  92.2. G lasan je  za nove članove Vijeća lab insk ih  p le
m ića (»in consorzio N ob ilium  Albonae«). G lasano je  sam o 
za prvog k an d id a ta : F ilipa  L ucian ija  sina pok. M ihovila 
(6:17), a za o stalih  šest p red loženih  n ije  se ni glasalo. P re 
dloženi su  b ili: G iacom o, b ra t F ilipa  Lucianija , S im un Isi- 
dor pok. A ndrije , G iovanni Luciani pok. Jakova, A ntonio 
L uciani sin  V itto rija , G iovanni Isidor i Domenico Luciani 
pok. Sim ona.

fol. 95 r  i v 92.3. B udući da L abin  tren u tn o  nem a orguljaša , a or
gu lje  se rad i n eu p o treb ljav an ja  m ogu oštetiti, odlučeno je
da se angaž ira  učitelj i o rguljaš. (Navodi se da bi »m no
gi i m nogi iz ovog m jesta«  — (»m olti e m o lti di questo loc- 
ho«) željeli nauč iti nešto  g ram atike , raču n a  (»V abaco«), m u
zike i si.). O dlučeno je  (18:6) da se ta  služba pov jeri Bo- 
n e tu  N erucciu  iz R ijeke na  dvije godine. P laća: 90 duk a ta  
godišnje (pola p laća c rkva  a pola kom una) i b esp la tan  stan  
(»la casa de bando«). N jegova će obveza b iti da besp latno  
podučava u  g ram atic i, m atem atici, p jevan ju , p isan ju  i či
ta n ju  sve one koji to  bu d u  željeli.

fol. 95 v  92.4. P rihvaćena  c ijena pšenice: 10 L. star.

fol. 95 v i 96 r  92.5. B udući da se p rib ližava  v rijem e u b ira n ja  nam eta
zvanog »podestadia«, a p roc jen ite lji (»li tansattori«) n isu  
još obavili p rocjenu, b raneći se izlikom  da ih  je  teško  sak u 
p iti šest u  isto  v rijem e, odlučeno je  (20:3) da se, p ro tivno  
odredbi istog V ijeća do 23. s tudenog 1572.50a kojom  se preci
zira  da prilikom  procjene m o ra ju  izići na  te ren  sva šesto
rica, odobri da p rocjena  v rijed i i onda kada su je  obavila 
petorica.

59a Vidi fol. 69 v i 70 r
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fol. 96 r

fol. 96 r  i v

fol. 96 v

fol. 97 r  
(230 r)

92.6. O bveza je  da n o ta rsk i p ro toko li nakon  sm rti no 
ta ra  budu  p red an i u  k an ce la riju  kom une, a osnovan je  od 
sind ika  i n o ta rsk i kolegij za Labin. Čini se da n o ta ri u 
ta j kolegij n em aju  po v jeren ja , je r  v ide da n jihov  tru d  do
nosi n jihov im  nasljedn ic im a više šte te  nego koristi. O dlu
čuje se stoga (2 2 :1) slijedeće: k ad a  neki n o ta r um re  i kada 
n jegovi pro toko li bu d u  p red an i k ancelaru , kance la r se m o
ra  obvezati da će po lovinu novca što  ga dobije od izdava
n ja  kop ija  dokum enata  iz t ih  p ro toko la  d avati n jihovim  
nasljedn icim a ili onim a koji će od toga im ati beneficij.

92.7. Z uanne Luciani, zakupn ik  desetine za žito, b u d u 
ći da n ije  ispunio  svoj dug p rem a  kom uni, rad i toga što je  
u posijed jn ih  nekoliko godina bilo m alo prihoda, m oli Vi
jeće da m u odobri p laćan je  duga u godišn jim  ra ta m a  po 
50 L. (odbijeno — 10:13).

(jezik la tinsk i)

istog  dana, L abin  
P e ta r  A nton  Škam pić (Scam picchio), sudac, te  Sim on 

Luciani i D om enico B attilan a , p ro k u ra to ri lab inske  kom u
ne, bune se p ro tiv  pođestatove odluke o po n iš ten ju  N egri- 
jev a  izbora za suca .60

Na m arg in i: p o desta t je  dan  kasn ije  poništio  ovaj p r i
govor i odredio da se izabere  novi sudac. Izab ran  je  G ia
como L uciani pok. D om enica.

N avodi se da je  odustao.
(jezik la tinsk i)

1574, kolovoz, 3, Labin 
K ada je  Luciani vidio da je  izab ran , uzevši u obzir žal

bu Negrija  i gore navedenog suca i p ro k u ra to ra  kom une, 
ne p rihvaća  izbor.

(jezik la tinsk i)

istog dana, L abin  
Ponovno se sa s ta ju  izbornici i ponovno b ira ju  Lu

cianija.

Luciani polaže zak letvu .
(jezik latinski)

60. Ovaj tekst je  prekrižen.
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fol. 97 i- i v

fol. 97 v

fol. 98 r  
(231 r)

1574, kolovoz, 8 , L abin
P odestà! u p risu stv u  suca G iacom a L ucian ija  (drugi 

sudac — P e ta r  A nton  Skam pić (Scam picchio) o tsutan), p r i
m a u  broj lab in sk ih  podan ika  (»in vic inum «) M atu  Segnića 
(Segnich) pok. M arka, ondje prisu tnog . Is ti je  p rih v a tio  sve 
obveze i položio zak letvu . (Im a jam ca).

(jezik la tinsk i)

1574, kolovoz, 13, L abin  
Izbornici izabra li za » tak sa to ra  dobara« (» taxa torem  fa 

cilitatim i«) um jesto  G iovann ija  L ucian ija  pok. M ate, čiji 
je  izbor p o d esta t poništio , D am jana L upetinu .

(jezik la tinsk i)

1574, kolovoz, 15, Labin
P u tem  javnog  n ad m e tan ja  daje  se u  zakup posjed  cr

kve sv. P e tra  u  Rogočani A n ti Ju rje v ić u  (Jurgevich) sa 
dese tinam a i na jm ovim a na pet godina za 145 m alih  L ira 
godišnje.

N avode se slijedeći uv je ti:
1. zakupac m ora  d a ti solidno jam stvo ;
2 . m ora  dobro čuvati šum u  da se u  njoj ne p rav e  šte 

te  i da se ne siječe;
3. nakon  isteka  zakupnog ro k a  sve m ora  v ra titi  kom uni.

(jezik la tin sk i i ta lijansk i)

istog  dana, L abin
P od esta t »sjedeći . . . p red  starom  ložom  na  trg u  

lab inske  kom une . . .« (»sedens . . . ante  logiam  ve terem  
in  p la thea  com unis A lbone  . . .«) zajedno  sa  sucim a, daje 
p ravo  na prijevoz d rv a  iz M otovunske doline (248 »vozova« 
i 1 »kvartu«  — »quarto«) M ohoru Zivčiću uz c ijenu  od 
17 so lada po vozu.

Na m arg in i: jam stvo  za istog.
(jezik la tinsk i) 

is ti da tum , L abin

A kt ko ji je  kasn ije  pon išten :
Jak o v  R ojanić p red  podesta tom  i svjedocim a iz jav

lju je  da će po pola d ije liti službu sa S im unom  Po ldrugov- 
cem.

(Na m arg in i: 18. kolovoza R ojan ić  povlači svo ju  od
lu k u  i is ta  se pon ištava  i k riža  u  knjizi).

(jezik la tinsk i)
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fol. 98 v 1574, kolovoz, 18, Labin
Izabran ici b ira ju  »taksatora«  um jesto  G iovann ija  A n- 

to n ija  N egrija  koji je  odbio službu. Izab ran  G irolam o Lu
ciani.

(jezik la tinsk i)

istog dana, Labin 
Izbornici izabrali dvojicu  »ubirača« — (»exactor«) za 248 

vozova d rva  p ov jeren ih  za prijevoz M ohoru Zivčiću. Izab
ran i A lessandro  L uciani i Iv an  M elčinić pok. S tjepana .

(jezik la tinsk i)

fol. 98 v  i 99 r  93. sjednica, 1574, kolovoz, 18
(231 v i 232 r) (16 p risu tn ih )
fol. 98 v 93.1. O dlučeno je  (13:1) da se pošalju  poslanici kom u

ne u V eneciju  da bi zastupali in te rese  kom une u sporu  sa 
Nicolom B attilanom .

fol. 99 r  93.2. Jednog lasno  se zak ljuču je  da tre b a  čim  p rije  r i
je šiti p itan je  u ređ en ja  fo n tik a  i to  novcem  iz kase fon tika .

(jezik ta lijansk i)

fol, 99 r  i v  1574, ru jan , 18, L abin
Izbornici izab ra li za poslan ike kom une, p rem a odlu

ci donesenoj na gorn jo j sjednici V ijeća kom une, G iovanni
ja  B a ttis tu  N egrija  i P ie tra  A n to n ija  L orenzija  (de N igris  
i de Laurentiis).

(Na m arg in i: p o desta t je  poništio  ovaj izbor sve dok 
se ne završi proces p od ignu t p ro tiv  N egrija).

(jezik la tinsk i)

fol. 99 v i 100 r  1574, ru ja n , 19, Labin
(232 v i 233 r) P od esta t ja v lja  izborn icim a da su dužni tijekom  istog

dana izab ra ti novog poslan ika  um jesto  N egrija . U koliko to
ne izvrše p la tit  će globu od 50 d u k a ta  svaki. On se drži od red 
be donešene u  ovom V ijeću 14. ru jn a  1516. kojom  se z a b ra n ju 
je  da netko  tk o  vodi proces ili p ro tiv  koga se proces vodi ne 
može ići n a  raču n  kom une u  V eneciji (»non possi esser 
m andato  a V enetia  per conto della C om unità  se quel tal 
ha d ’agitar causa alcuna sua propria overo de par
ticolari«).61

ól. Zapisnici sjednica iz 1516. nisu sačuvani.
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(Na m arg in i: istog  dana tek lić  ja v lja  da je  p redao  po- 
desta tov  nalog izbornicim a).

(jezik ta lijan sk i i la tinsk i) 

fol. 100 r  istog  dana, L abin
Izbornici za drugog poslan ika b ira ju , um jesto  N egrija, 

G iacom a L ucianija.
(jezik ta lijansk i)

1574, ru ja n , 20, Labin 
Dolazi u k an ce la riju  P iero  De S idro, kao n a js ta riji 

član V ijeća, i daje  p rigovor na izbor P ie ra  A n ton ija  L oren- 
zija za poslan ika, je r  je  isti obav ljen  p ro tivno  p riv ileg iju  
kom une i p ro tiv  odluke ovog V ijeća od 2. kolovoza 1573.62

(jezik ta lijask i)

fol. 100 v  1574, ru ja n , 25, Labin
U m jesto L orenzija  izbornici izabrali za poslan ika Iv a

na M elčinića.
(jezik la tinsk i)

93. sjednica, 1574, listopad , 25 
(14 p risu tn ih )

93.1. O dlučeno (11:2) da se B ern ard u  L ukaricu  iz Cresa 
p ro d a  1 voz (»carigo«) d rva  u  im e podesta tova  b ra ta  M ar
ca. D rva su  iz »p u n te « sv. Ivana. C ijena: 2 L ire i 2 solda 
ko rak  (»passo«). P ro d a ja  se odobrava iznim no (»p e r hac v i
ce tantum «).

(jezik la tinsk i)

1575, siječanj, 23, Labin 
D aje se u  zakup na  p e t godina »tra g e t« sv. J u r ja  Ši- 

m u n u  M ikulan iću  pod istim  uv je tim a kao i bivšem  zakup
n ik u  — M ohoru Živčiću. 03

(Na m arg in i: b ilješka  o d av an ju  jam stv a  od 30. siječ
nja).

(jezik la tinsk i)

fol. 101 r  — 102 r  94. sjednica, 1575, veljača, 2
(234 r  — 235 r) (22 p risu tna)
fol. 101 r  i v  94.1. Izbori (2 suca, 2 p ro k u ra to ra  kom une, 2 fon tika-

62. Vidi fol. 82 r  — 83 r. (Ne navodi se o čemu se radi, ali znamo da je  na  toj 
sjednici donesena odluka da nitko tko n ije  rođen u Labinu ili na terito riju  
labinske kom une ne može im ati nikakvu službu u  komuni).

05. Vidi fol. 37 v — odluka od 11. prosinca 1569.
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fol. 101 v i 102 r

fol. 101 v 

fol. 102 r

fol. 102 v — 103 
(235 v — 236 v)

64. Vidi fol. 71 v.

ra  fo n tik a  za žito, 2 odv je tn ik a  kom une, 2 m je rn ik a  i 4 
p rocjen ite lja).

94.2. B udući da se situ ac ija  u  vezi s opskrbom  u ljem  ni
je  poprav ila , budući da je  situ ac ija  sa dugovim a fo n tik a ra  
p rem a fo n tik u  svakim  danom  sve teža, odlučeno je  da se 
dokine od redba od 11. s iječn ja  1573.64 o izboru  dvojice fon
tik a ra  za u lje. Od sada  će se b ira ti sam o dva fo n tik a ra , ko
ji će u  p o tpunosti b r in u ti za o p sk rbu  fo n tik a  pšenicom , d ru 
gim  ž itaricam a i u ljem . U jedno su  fo n tik a ri za u lje  dužni 
fo n tik u  v ra titi  300 d u k a ta  koji su  im  posuđeni za n ab av u  
ulja . (2 1 :1).

(Na m arg in i: navodi se da je  ova odredba izglasana 
p rije  početka  izbora).

94.3. Izbo r dvojice svećenika za lab in ske  kanon ike  na 
dv ije  godine:

M arco A ntonio  de G ranis 
i G rg u r B oroković iz Z ad ra  (»de ladra.«).

94.4. Od p red ložen ih  šest k a n d id a ta  za V ijeće lab in s
kih  p lem ića izab ran a  su  tro jica :

F ilippo L uciani pok. M ihovila pok. D om enika (12:10)
Giacom o L uciani, n jegov  b ra t  (13:9)
S im on Isidoro  pok. A n d rije  (18:4).
Za tro jicu  p reo sta lih  uopće se n ije  glasalo:
A ntonio  L uciani sin  V itto rija
G iovanni Isidoro
G iovanni L uciani pok. G iacom a.

(jezik latinski)

94.5. Izbor jednog tek lića  (»off icialis«) na  god inu  dana. 
Od dva ju  k an d id a ta  iz ab ran  je  P e ta r  S tarč ić  (14:8). (Drugi 
k an d id a t bio je  Jak o v  R ojan ić  11:11).

(jezik la tinsk i)

1575, veljača, 27, L abin  
L uka K rap an  (ribolov) da je  se u zakup Iv an u  A n tu n u  

V ragovinu  na  dv ije  godine za 45 d u k a ta  (svake godine po 
22 i pol dukata).

U deset točaka  op isu ju  se n jegove obveze.
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fol. 102 v (Na m arg in i: b ilješka  o jednoj žalbi na ovaj izbor i o
d av an ju  jam stva).

(jezik la tinsk i)

fol. 103 v 1575, ožujak, 6 , Labin
Izbornici izabra li dva »ju stic ija ra« (» iustitiarium  siue  

ponderatorem «) na 4 m jeseca.
(jezik ta lijansk i)

fol. 103 v — 104 r  95. sjednica, 1575, ožujak , 20
(236 v i 237 r) (17 p risu tn ih )
fol. 103 v  95.1. O dluka da se korizm enom  p ro p ov jedn iku  Ju liju ,

svećeniku, dade n ag rad a  od 30 d u k a ta  (14:3).

fol. 104 r 95.2. B udući da je  šum a sv. Ivana  »zrela« za sječu od
lučeno je  da se nađe dobar kupac, a 200 k o rak a  da se os
tav i za po trebe  kom une. K upca će naći podesta t i sudac an 
gažirajući one ko ji bi m ogli k o n ta k tira ti sa po tencija ln im  
kupcim a, posebno u  Veneciji. (15:2).

(jezik ta lijansk i)

fol. 104 v — 105 v 96. sjednica, 1575, trav an j, 24
(237 v — 238 v) (27 p risu tn ih )
fol. 104 v 96.1. Izbor kance la ra  za period nove uprave. B ila su

četiri k an d id a ta :
1. G iovanni del Tacco, kancelar L atisaneU5 (17:10);
2. B arn ard in o  B arbo pok. A nton ija , ro đ ak  sadašn jeg  

k an ce la ra  (11:16);
3. S im on M artius iz Z adra  (12:15);
4. P ie tro  Schinella iz K rk a  (16:11).
Izab ran  G iovanni del Tacco.

fol. 104 v i 105 r  96.2. Josip  P rem už (?) (Iseppo Prim us), kovač (» /abro  et 
m ar ascalco«) iz K opra, traž i posao u L ab inu  obvezujući se 
da će sa sobom  dovesti još jednog čovjeka koji će s n jim e 
rad iti. N avodi da u  L abinu  nem a kovača. P rihvaća  se m ol
ba (22:5).

(jezik ta lijan sk i i la tinsk i)

fol. 105 r i v 96.3. L abinski kanonici, F rancesco de G erm anis iz B u
zeta  i P e ta r  Trošković (Troscovich  i Troscovicchio) iz Paga, 
m ole da im  se odobri da m ogu b iti n o ta ri i članovi n o ta r- 
skog kolegija, koji nem a više od 8—9 članova, a p redv iđe-

65. Latisana — m jesto u Julijskoj Veneciji.
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fol. 105 v  i 106 r  
(238 v  i 239 r)

fol. 106 r

fol. 106 r  i v 

fol. 106 v

no je  da ih  im a 12. Navode da njihovi privilegiji dokazuju  
da su oni zaista  notari. K njige (notarske protokole) oni će, 
nakon  odlaska iz Labina, p reda ti  u kance la r i ju  komune. 
Molba prihvaćena  (23:4).

(jezik talijanski)

97. sjednica, 1975, svibanj, 29 
(19 prisutnih)

97.1. Budući da su se dvojica (Ivan Čelebić i Š im un  Bel- 
čić pok. Jure) , koje je  podesta t  osudio radi sječe raslin ja  
» rezerviranog za ispašu stoke« (»per hauer tagliate le um -  
brie reseruate per uso d 'anim ali«) žalila »auditorim a« u Ve
neciji (A ud itori), odlučeno je  da se i u ovom slučaju, kao i 
u drug im  slučajevima, koji se odnose na  š te tu  nanesenu  ko
muni, pošalje ne tko  tko će b ran it i  in terese  kom une u Ve
neciji. (Jednoglasno).

(jezik ta li jansk i i latinski)

Istog dana, Labin 
Daje se na javnom  n ad m e tan ju  zakup  »B arbacan« B ar

tolu Tomoviću na  godinu  dana  za 100 m alih  Lira.
(Na m arg in i:  13. l ipn ja  davan je  jam stva  za istog).

(jezik latinski)

Istog dana, Labin 
Isto za zakup labinske »proštine«  Iv an u  M okorin iću  za 

44 male Lire.
(jezik latinski)

1575, lipanj, 15, Labin 
Podesta t  i suci p red  dvojicom sv jedoka p r im a ju  u broj 

labinskih  podan ika  (»acceptauerunt in  V ic inum  A lbonae«) 
M artina  Jelušića  (G elussich) iz Lupoglava, koji daje  zak
letvu.

Jam ac  J u re  Dujmović, Jelušićev tast.
(jezik latinski)

1575, l ipanj, 18, Labin 
Izbornici b ira ju  dvojicu »ubirača« .(»esatori — exacto

res«) »karatade« za 301 1/2 »voz« drva  p rem a odredbi raš-  
porskog kape tana  te dvojicu nadg ledn ika  za označavanje 
d rva  za sječu u šum i sv. Ivana  u Beski. Za p rv u  dvojicu 
izabrani G abrije l Lupetina  i G abrije l  Benvić, a za d rugu  
dvojicu Sebastian  Luciani sin G iro lam a i A ntonio Vrbasio.
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(Na m arg in i: dan  kasn ije  V rbasio p ris tu p a  u kancela
r iju  i odbija  izbor, je r  je  dužnik  fontika).

(jezik la tinsk i)

fol. 107 r  98. sjednica, 1575, lipan j, 19
(240 r) (15 p risu tn ih )

98.1. Izbor čuvara  g radsk ih  v ra tiju  (»portunarii«) na  6 
m jeseci um jesto  pok. (»vita funeti« )  Ju š ta  P rib ilića. Izab
ran  M arin  Pogorić koji odm ah polaže zakletvu.

(jezik latinski)

fol. 107 r  98.2. N akon ovog P ie tro  Isidoro  p reda je  pod esta tu  je d 
nu  m olbu čije je  rje šav an je  odgođeno za iduću sjednicu  p re 
m a odredbi bivšeg p odesta ta  A ngela M uazza od 24. siječ
n ja  1568.(ili

(jezik la tinsk i)

1575, lipan j, 2, Labin 
Izbornici izabrali Jakova  Tom ovića um jesto  A n ton ija  

V rbasia, koji je  odbio izbor, 18. lip n ja .07
(jezik latinski)

fol. 107 r  i v 1575, lipan j, 26
Na javnom  n ad m etan ju  daje  se M ohoru Živčiću p r ije 

voz 301 1 2  »vozova« drva  (18 m alih  solada po vozu) iz do
line M irne »»Vallis M ontonae«),

(Na m arg in i: 3. srp n ja  daje se jam stvo  za Zivčića).
jezik  la tinsk i)

fol. 107 v i 108 r  99. sjednica, 1575, kolovoz 2
(240 v i 241 r) (20 p risu tn ih )
fol. 107 v i 108 r  99.1. Izbori (2 suca, 2 p ro k u ra to ra  kom une (Simon Lu

ciani, jed an  od izabran ih , odm ah odustao), 2 »podestad ijara« , 
2 p ro k u ra to ra  crkava, 2 m je rn ik a  i jednog čuvara  m unicije.

fol. 108 r  (Na m arg in i: p ris tu p a  istog dana  M artin  M arinčić i
s tav lja  p rigovor na izbor G abrije la  B envića za »podestà - 
dijara«, je r  isti n ije  izvršio obveze u vezi s drvim a. Izbor 
se poništava).

66. Term inacije podestata A. Muazza nisu sačuvane u ovom fondu ni u origi
nalu ni u prijepisu.

bi. Vidi fol. 106 v.

135

http://library.foi.hr



JAKOV JELINČIĆ, Prva knjiga zapisnika sjednice Vijeća labinske komune
/LIBRO CONSIGLI 1/ (1566—1578), Vjesnik HARiP, 29/1987. str. 75— 159

99.2. Od šestorice k an d id a ta  za p rijem  u V ijeće lab in 
sk ih  p lem ića (» in  consortio D. N ob ilium  A lbonae«) p rim 
ljen a  su dvojica:

F ilippo L uciani pok. M ihovila (15:5) i G iovanni M aria 
Isidoro  pok. G iovann ija  (12:3).

N isu izab ran i:
S im on Isidoro  pok. A n d rije  (8:12);
Giacomo, b ra t F ilippa  L ucian ija  (9:11);
G iovani L uciani pok. G iacom a (8:12) i M arco A ntonio  Lu

ciani pok- V itto rija  (8:11).

D vojica izab ran ih  položila su zak letvu .

99.3. O dređena cijena m letačkom  s ta ru  pšenice na  9 m a
lih  Lira. (17:5).

(jezik la tinsk i)

istog dana, Labin 
P odesta t, na tem elju  zah tjev a  G iovann ija  L ucian ija  

pok. M attea  i n jegova nećaka S im ona Isidora, da Sim on, 
koji već treć i p u t n ije  prošao na g lasan ju , svejedno može 
biti član Vijeća, pozivajući se na  trad ic iju , od lučuje  da se 
tako  i postupi.

(Na m arg in i: Isidor se 27. s iječn ja  odriče ovog p rava, 
budući da se ta  odredba »pro tiv i ob ičajim a ovoga g rad a  i 
na  veliku  je  š te tu  V ijeća lab in ske  kom une« (»contra  consue- 
tu d in e m  hu ius et in  p re iu d ic iu m  to tiu s consilii N ob ilium  
Albonae«).

(jezik la tinsk i) 

istog dana, L abin  
Izbornici izab ra li jednog  p ro k u ra to ra  kom une (um jes

to S im ona L ucian ija  ko ji n ije  p rih v a tio  izbor). Izab ran  je  
G abrije l L upetina.

B udući da je  izbor G ab rije la  B envića za jednog  od 
»podestadijara«  pon išten  izab ran  je  tak o đ e r novi i to  A n
d rija  M arinčić. (Oba su položila zakletvu).

(jezik la tinsk i)

istog  dana, L abin  
P reg ledavši te rm in ac iju  M arca D andola  od 19. p rosin 

ca 1553.08 koja  govori o onim a koji v rše  dv ije  p laćene slu-

68. Marco Dandolo, podestat od 1552. do 1554. Ova term inacija, koliko smo us
pjeli ustanoviti, n ije sačuvana u  fondu labinske komune.

fol. 108 v

fol. 109 r  
(242 r)
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žbe i preg ledavši pism o rašporskog  k ap e tan a  u  vezi sa pi
tan jem  d rv a  (»in m ateria  carriggiorum «) pon ištava  p rigo 
vor A lessandra L ucian ija  p ro tiv  izbora G abrie la  L u p e tin e .09

(jezik latinski)

fol. 109 v 1575, ru ja n , 28, Labin
Izab ran a  dva nova sak ris tan a  na godinu  d ana: 
đakon P riam o Luciani i 
đakon  A n tu n  Jelčić

(jezik la tinsk i)

Na m arg in i: 3. listopada, Luciani odb ija  izbor. 
S u tra d a n  izab ran  novi sak ris tan : M artin  T urian , k lerik , 

dosadašn ji sakristan).
(jezik la tinsk i)

fol. 109 v i 110 r  100. sjednica, 1575, ru ja n , 29
(242 v  i 243 r) (22 p risu tna)

100.1. B udući da je  liječn ik  P rospero  B orgavucio, koji 
je  bio izab ran  na  sjednici V ijeća od 6 . ru jn a  1573. na  dv ije  
god ine ,70 m nogo p rije  napustio  službu (plaća m u je bila 
svega 100 d u k a ta  i stan , p rem da je  na sjednici istog Vi
jeća  bilo određeno da im a p laću  150 d u k a ta ) 71 b ira  se no
vi liječnik. Za liječn ika  je  jednoglasno  izab ran  d r B enetto  
Padoano fizik  Židov (»ebreo«). N aglašava se n jegova ob
veza da za bilo kakvo odsustvo traž i dozvolu V ijeća. Go
vori se o »opasnim  vrem enim a« u  zdravstvenom  pogledu 
(»per esservi tem p i pericollosi di M alatie«).721 Novom  liječ
n ik u  daje  se kuća za stan o v an je  na  u p o treb u  i godišnja 
plaća od 130 d u k a ta  od novca kom une.

(jezik ta lijansk i)

fol. 110 r  1575, listopad , 2
P od esta t i suci p rim a ju  u  broj lab in sk ih  podan ika  J u 

ru  E trin za ja  (G eorgium  Etrinzai).
(Ispod: jam stvo  za istog).

(jezik la tinsk i)

69. Prigovor je  ubilježen iznad odredbe podestata o njegovom poništenju te je 
prekrižen.

70. Vidi fol. 84 v. U zapisniku od 6 . ru jna  1573. navodi se prezime »Borgorucio«.
71. Određuje se da se novom liječniku daje kuća za stanovanje u vrijem e služ

be i 130 dukata od novca komune.
72. Bila su to opasna vrem ena s obzirom na prije tn je  epidem ije kuge, a sigur

no je  bilo i drugih bolesti (»pestilenze« — zaraze).
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fol. 110 v

fol. 111 r  — 112 r 
(244 r  — 245 r) 
fol. 111 r

fol. 111 v

fol. 112 r 
(245 r)

fol. 112 r  — 113 r  
(245 r — 246 r) 
fol. 112 r  i v

73. Podestat sjedi

1575, listopad , 30 
P odesta t i suci d a ju  desetine lab inske  kom une u zakup 

plem iću P e tru  A n tonu  Škam piću  (Scam picchio) za 135 d u 
k a ta  za iduće tr i  godine .71

U n astav k u  se navode u v je ti zakupa.
(Prvi dio la tin sk i jezik, a u v je ti na ta lijan sk o m  jeziku). 

(Na m arg in i: 11. studenog  — d avan je  jam stva).
(jezik la tinsk i)

101. sjednica, 1576, siječanj, 8 

(18 p risu tn ih )
101.1. D aje se odobrenje  p o d esta tu  i sucim a koji b u 

du izab ran i za slijedeće razdob lje , da dadu  sru šiti s ta ru  
k an ce la riju  ko ja  je  m alena  i nefunkcionalna  za čuvanje  
kn jiga  i zaloga ta’ko da sve s tra d a  od m iševa. N akon ru 
šen ja  kance la rije  trg  treb a  p ro širiti i povećati a nakon  toga 
sag rad iti novu kancelariju . (17:1).

101.2. Jednog lasno  se p rihvaća  ponuda teologa m agis
tr a  M ihaela V olpinija  sa R aba, g v ard ijan a  fran jevačkog  
sam ostana u L abinu, za p ro p ov ijedan je  u korizm i na ta li
janskom  i »dalm atinskom « jez iku  (»in lingua dalm atinac). 
N agrada: 25 dukata .

(jezik ta lijansk i)
101.3. P rodužu je  se služba lje k a rn ik a  (»arom atharius«) 

na iduće dv ije  godine dosadašn jem  ljek a rn ik u  Scipionu de 
H um anis pod  dosadašn jim  uv je tim a  i to  za L abin  i za oko
licu (sit quoque ipse A rom athariu s conductus ad com m o- 
d u m  quorum que h a b ita n tu m  tam  in ipso oppido quam  in  
Agro A lbonae«), (14: 4)

(jezik la tinsk i)

101.4. O dlučeno (13:5) da se angažira  jed an  učitelj. 
P laća: 25 d u k a ta  godišnje i stan . U koliko to bude sveće
nik dob ivat će i p laću i ono što ga kao člana kap to la  p rip a 
da (nadarb ina).

(jezik la tinsk i)

102. sjednica, 1576, veljača, 2 
(24 p risu tna)

102.1. Izbori (2 suca, 2 p ro k u ra to ra  kom une, 2 fon ti- 

»pod ladonjom« (»sub arbore ladogno«).
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fol. 113

fol. 113 
(246 v i 
fol. 113

fol. 114

kara , 2 m jern ik a , 2 advokata  kom une, 2 p ro c jen ite lja  ko
m une).

Svi su položili zakletvu.
(Na m arg in i: d avan je  jam stv a  za one službe za koje se 

to zahtijeva).

r  102.2. Izbor m ladih  plem ića u V ijeće lab inske  kom une.
Izab ran i su:
1. Sim on Isidoro  (19:7)74

2. Giacomo Luciani pok. M ihovila (18:8)
3. M arko A nton  Škam pić (»S campicchio) sin  Franje  

(2 0 :8)
4. G iovanni Luciani sin pok. G iacom a (16:11).
N isu izab ran i:
1. A ntonio Luciani sin V itto rija  (10:15)
2. Luciano Luciani pok. M ihovila (6:21).
Uopće se n ije  glasalo za A ndriju , sina G iovann ija  F ra n 

cesca L upetine.
Svi koji su izabran i polažu odm ah zakletvu.

102.3. Izbor dvojice kanon ika  lab inskog  kap to la  na dvi
je  godine:

1. P e ta r  Trošković (27:1)
2. Francesco de G erm anis (26:2).

102.4. Izbor tek lića  na d a ljn ju  godinu d ana: izabran  
P e ta r  S tarčić  jednoglasno. (Polaže zakletvu).

(jezik la tinsk i)

103. sjednica, 1576, veljača, 19 
(24 p risu tna)

103.1. Izbor »opata« sv. Ivana  od Beske. U m jesto Ivana  
D m inića pok. S tjep an a  izab ran  je  Ivan  Celebić pok. M a
u ra  (17:7).

On navodi svoje ponude — što će sve učin iti za v ri
jem e svoje službe na  ovom posjedu.

(jezik ta lijan sk i i latinski)

r  103.2. Izbor čuvara  lab in sk ih  v ra tiju  (»custos janua-
rum «; »custos portarum «), Od tr i ju  k an d id a ta  izabran  
M ate Benedičić.

(jezik la tinsk i)

v i 114 r 
247 r) 
v i 114 r

74. Očito je  da je broj 24, naveden na početku sjednice, netočan. Na početku 
sjednice bilo ih je  26, a na k ra ju  28.
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fol. 114 r  i v  104. sjednica, 1576, veljača, 26
(23 p risu tna)

104.1. B udući da v isina  obveze prijevoza  d rv a  za A rse
nal u V eneciji za iz rad u  vesala  ne odgovara  lab inskoj ko
m uni odlučeno je  (22:1) da se pošalje  jed an  poslan ik  u  Ve
neciju  rad i podnošen ja  žalbe u im e kom une.

(jezik ta lijansk i)

fol. 114 v istog  dana, L abin
Izbornici izabra li poslan ika: G iovann ija  L ucian ija  pok. 

Dom enica.
(jezik la tinsk i)

1576, ožujak , 1, L abin  
D avan je  jam stv a  za Iv an a  Celebića.7/,a

(jezik la tinsk i)

fol. 115 r  i v 1576, tra v a n j, 1, L abin
(248 r  i v) P o d esta t i suci d a ju  pravo  na prijevoz d rv a  — 603 vo

zova — P ie tru  del Seno.
(jezik la tinsk i)

fol. 115 v 1576, ožu jak  (!), 25, L abin
Izbornici izabra li dva »ubirača naknade  za p rijevoz d r

vene g rađe  za A rsenal«  (»exactores carigiorum«),
(jezik la tinsk i)

fol. 115 v i 116 r  105. sjednica, 1575 (!)/3, tra v a n j, 18
(248 v i 249 r) (16 p risu tn ih )
fol. 115 v i 116 r  105.1. B udući da se d rv a  za loženje (»Iegne curte  da fuoco«) 

iz šum e u  za tk i sv. Iv an a  ne m ogu p ro d a ti po cijen i od 2:4 
L. korak , je r  je  to  p rev isoka cijena, odlučeno je  da se sje 
ča obavi p rem a onoj cijeni ko ja  bude p rih v a tljiv a . (14:2).

fol. 116 r  105.2. P red laže  se da svećenik P e ta r  K eglović iz B uzeta,
n astan jen  u m jes tu  »T ercenti« 70 bude im enovan  za iduće 
dvije godine kanonikom  (petim ) sa svim  p rav im a i dužnos
tim a. (O dbijeno: 7:9).

(jezik la tinsk i)

74a Vidi fol. 113 v i 114 r.
75. Možda se zaista radi o 1575. (naknadni zapisnik), je r  se o tom e raspravljalo  

20. I I I  1575. (Vidi fol. 104 r).
76. »Tercenti«, danas »Tarcento«, m jesto u  blizini Vidma (Udine), Friuli (Ita

lija).
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106. sjednica, 1576, sv ibanj 6 
(23 p risu tna)

106.1. Izbor P e tra  K eglovića za kanon ika  na dvije 
godine. (18:4).

(jezik la tinsk i)
106.2. Ponovno se donosi odluka da se zaposli jed an  

u č ite lj .77 (2 1 :2).
106.3. B udući da je  korizm eni propov jedn ik , O. M ihovil 

sa R aba78 pokazao k v a lite te  vrsnog propov jedn ika , odluče
no je da se angažira i za iduću korizmu. Nagrada: 30 du

kata . (2 2 :1).
(jezik ta lijansk i)

fol. 117 r  1576, sv ibanj, 7, L abin
(250 r) P odesta t, u  p risu s tv u  jednog suca i sv jedoka p rim a  u

broj lab in sk ih  podan ika  A n d riju  Perkov ića iz K rnice. (Per- 
ković polaže zak le tvu  i da je  jam stvo).

(Na m arg in i: 20. kolovoza 1577. Perković  o tkazu je  po- 
daništvo).

(jezik la tinsk i) 
1576, sv iban j, 20, Labin 

D aje se zakup »B arbacan« Iv an u  Tom oviću za 122 L. 
na godinu dana.

(jezik la tinsk i) 
istog dana, Labin 

D aje se u zakup na godinu dana za 40:10 L. zakup  la
b inske »proštine« D om iniku K erbončinu.

(jezik la tinsk i)
(Na m arg in i: B artolom eo de G orizia preuzim a polovi

n u  zakupa lab inske  »proštine«).
(jezik la tinsk i)

107. sjednica, 1576, srp an j, 3 
(19 p risu tnn ih )

107.1. V itale B onarelli p rim ljen  za učite lja , a G irolam o 
B ressan za o rguljaša . P rvom  će se p la titi 20 d u k a ta  za go

77. O već ran ije  donesenoj odluci s tim  u vezi vidi zapisnik sjednice od 8 . si
ječn ja  1576. — fol. 112 r.

78. Prvi pu t je  izabran na sjednici Vijeća od 8 . siječnja 1576.

fol. 117 v  i 118 r  
(250 v i 251 r)

fol. 116 r  i v 

fol. 116 r

fol. 116 r  i v 

fol 116 v
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dinu  dana na koliko je  i izabran . On im a i n a d a rb in u  od 
kap to la . O sigurat će m u  se i s tan  kao i p ro s to rija  za održa
v an je  nastave. O rgu ljaš dobiva 50 d u k a ta  i s tan  (18:1).

(jezik ta lijan sk i i la tinsk i)

fol. 118 r  1576, s rp an j, 21, L abin
Izbornici izab ra li dvojicu  »ub irača  novca za prijevoz 

d rva  (vesala)« za V eneciju  na tem elju  odredbe rašporskog  
kap e tan a  P au la  C a rra rija .

Izab ran i su od s tran e  p lem stva  P ie tro  Isidoro, a od s tra 
ne pučana (»ex p lebeis siue popularibus«) D om inik  Skutić.

(jezik la tinsk i) 

1576, srp an j, 27, L abin
Isti izabrali dvojicu  nadg ledn ika  sječe d rv a  za loženje. 

Izabran i Sim on Isidoro i Jak o v  Tomović.
(jezik la tinsk i)

fol. 118 r  — 119 v 108. sjednica, 1576, kolovoz, 2
(251 r  — 252 v) (28 p risu tn ih )
fol. 118 v — 119 r  108.1. Da bi se doskočilo velikom  b ro ju  dužn ika p re 

m a kom uni i fo n tik u  p o desta t donosi slijedeću  te rm in ac iju : 
suci će b iti obvezni da 15 dana p rije  k ra ja  službe upozore 
sve dužnike da su dužni p la titi  dug. U koliko to  ne učine 
treb a  ih  upisati. M oraju  se navesti slijedeći podaci: im e i 
prezim e, kakvoća i v isina duga. P rije  izbora ovaj će spisak 
b iti g lasno p roč itan  tako  da n itk o  od dužn ika  ne može 
biti izabran . Suci su već na današn jo j sjednici dužni proči
ta ti  im ena dužnika. U koliko to  ne učine neće moći b iti 
izabran i za suce iduće dvije godine.

Ovo je  odm ah izvršeno na ta j način  što su  im ena svih 
dužn ika »glasno i jasno« (»alta et in te llig ib ili uoče«) p ro 
č itana  p red  Vijećem.

(jezik ta lijansk i)

fol. 119 r  i v N akon ovog se prišlo  izboru  (2 suca, 2 p ro k u ra to ra  ko
m une, 2 p ro k u ra to ra  crkava, 2 »podestad ija ra« , 2 m jern ik a , 
1 čuvara  m unicije  i 2 sak ristana .

(jezik la tinsk i)
fol. 119 v  108.2. Izbor novih članova V ijeća lab insk ih ' plem ića.

Predloženi su bili:
1. A ntonio Luciani sin  V itto rija
2. A ndrea L upetina  sin  pok. G iovann ija  F rancesca
3. Luciano Luciani pok. M ichiela. Izab ran  je  sam o prv i
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(18:9) dok je  V ijeće bilo p ro tiv  izbora ostale dvojice (13:14 
i 8:19). A ntonio Luciani polaže zakletvu.

(jezik la tinsk i)

1576, kolovoz, 11, Labin 
Izbornici izabrali za ub irače »karatade«, na tem elju  pi

sm a rašporskog  kapetana , Luciana L ucianija  od plem ića 
i P e tra  M arinčića od pučana.

(jezik la tinsk i)

109. sjednica, 1576, ru jan , 2 
(18 p risu tn ih )

109.1. O dređu je  se cijena pšenici od 4 L. i 10 solada 
za m odij (»mozzo«), a za raž 3 L. i 10 solada do novog lim i- 
tira n ja  c ijena (17:1).

(jezik la tin sk i i ta lijansk i)

fol. 120 v 1576, listopad, 7, Labin
O dluka p odesta ta  F an tin a  L ippom ana, kojom  se u 

broj lab in sk ih  podan ika p rim a Grgo (Gregorio) Bosiljčić iz 
L ovrana. Dao je  redov ite  regalije  podesta tu  i sucim a i za 
n jega  jam či na pet godina sa svim  svojim  »sadašn jim  i bu
dućim  dobrim a« (»ex om nibus bonis sius quam  praesentibus  
ta m  fu tu r is«) S ebastijan  M artinčić pok. Jakova.

(jezik la tinsk i)

1576, studeni, 18, Labin
Isti podestat, na tem elju  javnog  nad m etan ja , da je  u 

zakup »luku  Tuna« (»Portus Tinorum «) F rancescu  Lupe- 
tin i, s inu  pok. G iovannija  M arije, na  tr i  godine za 92 du 
k a ta  godišnje.

(jezik la tinsk i)

fol. 121 r  — 122 r  110. sjednica, 1576, studen i, 15 (!)
(254 r  — 255 r) (31 p risu tan)

110.1. Izbor novog kancelara  um jesto  prem inulog  Gio
van n ija  del Tacco, K o p ran in a70. K ancelar se b ira  »iu x ta  or
d inarn im  prò hoc presen ti fe lic i regim ine cum  obligatione

79. De Tacco (Tactis) izabran je  24. travnja 1575. — Vidi fol. 104 v.

(253 v)

fol. 120 v i 121 r 
(253 v i 254 r)

fol. 120 r  
(253 r)
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soluendi D im id iu m  C om m issionis C larissim i D om ini Potes- 
ta tis« . Ne sm ije n ikoga su b deleg ira ti osim uz dozvolu V ije
ća.

Od dvojice k an d id a ta , P ie ra  Schinelle  i B ern a rd in a  
B arboa izab ran  je  po ton ji (24:7). Schinella  je  dobio 10 g la
sova (1 0 :21).

(jezik la tin sk i i ta lijansk i)

fol. 121 v 110.2. O dlučeno je  da se u Pag pošalje  b a rk a  po sol
s novcem  fon tika . (28:2).

fol. 121 v i 122 r  110.3. B udući da se kazna  za sječu  d rv a  u  p riv a tn im
(tuđim ) šum am a sasto ji sam o u  tom e da počinitelj š te te  p la 
ti d rv a  v la sn ik u  šum e, što u s tv a ri potiče k rad ljiv ce  da i da
lje  u n iš tav a ju  tuđe , donešena je  od luka  (26:4) da će svatko  
tko  bude sjekao  tu đ u  šum u, un ištavao  tu đ e  v inograde  ili 
d ru g a  po lja  b iti k ažn jen  sa 25 m alih  L ira, a za is to djelo 
noću sa 50 m alih  L ira. K azna će b iti po d ije ljen a  na  t r i  d ije 
la : treć in a  p odesta tu , treć in a  p rija v ite lju , a treć in a  sirom a
sim a.

(jezik ta lijansk i)

fol. 122 r  1576, prosinac, 9, L abin
P o d esta t L ippom ano i suci P ie tro  A ntonio  Scam picchio 

(Škam pić) i D am iano L up etin a  p rim a ju  u  broj lab in sk ih  
podan ika A n d riju  L etisa  iz K astva  koji u n ap rijed  p rihvaća  
sve obveze i polaže zak le tvu .

(jezik la tinsk i)

fol. 122 v i 123 r  111. s jednica, 1577, veljača, 2
(255 v i 256 r) (29 p risu tn ih )
fol. 122 v  111.1. Izbori (2 suca, 2 fo n tik a ra , 2 m je rn ik a , 4 p rocje

n ite lja , 2 od v je tn ik a  kom une i 2 p ro k u ra to ra .

111.2. P red ložena 4-orica za nove članove V ijeća: iza
b ran  sam o A ndrea  L u p etin a  (18:7), dvojica n isu  izabrana , 
je r  su  nep ism ena (»non  ballo ta tus quia nescit litteras«), a 
če tv rti zato što  je  p rem lad  (»non ballo tatus ob eius m ino-  
rita tem «).

fol. 123 r  P od esta t je  tak o đ e r isk ljučio  iz V ijeća F rancesca Lupe-
tin u  i S im ona Isidora  rad i toga  što su nepism eni. Sve
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ovo na  tem elju  odredbe podesta ta  Nicole G rittija  od 2. ko
lovoza 1551.80

111.3. Izab ran  na godinu dana  tek lić  i čuvar g rad sk ih  
v ra tiju .

(jezik la tinsk i)

fol. 123 r  1577, veljača, 21, Labin
Izbornici b ira ju  novog fo n tik a ra , je r  je  jed an  odustao.

(jezik la tinsk i)

1577, veljača, 25, L abin  
P odesta t u tv rđ u je  p red  svjedocim a da Francesco Lu

p etina  znade p isati i ponovno ga p rim a  u  red  v ijećn ika  sa 
svim  prav im a i p riv ilegij am a, koje je  kao v ijećn ik  ran ije  
imao.

(jezik la tinsk i)

fol. 123 v i 124 r  112. sjednica, 1577, ožujak, 31
(256 v i 257 r) (18 p risu tn ih )

112.1. B udući da u  fo n tik u  im a dosta pšenice i raži 
odobrava se fo n tik a rim a  da ih  dadu  na  dug lju d im a  da se 
pšenica i raž  ne bi pokvarile . Oni ko ji ih  uzm u dužni su 
ih  pod p rije tn jo m  kazne v ra titi  do 30. ru jn a  1577.

(jezik ta lijansk i)

1577, sv iban j, 19, L abin  
P odesta t L ippom ano daje  u zakup, na  tem elju  javnog 

nad m etan ja , n am et (»datium «) »Barbacan«  na jbo ljem  po
nuđaču, Iv an u  D m iniću pok. S tjep an a , za 95 m alih  L ira 
na jed n u  godinu.

Dm inić m ora u  ro k u  od osam  dana da ti jam stvo  p red  
podestatom  i p red  agen tim a kom une, inače se sm a tra  da 
n ije  dobio zakup.

(jezik la tin sk i i ta lijansk i) 

isti dan, Labin
Isti daje u  zakup Iv an u  M ohorin i lab insku  »pro štin u « 

za 30 m alih  L ira na  godinu  dana. M ora dati jam stvo  u ro 
ku  od 8 dana.

80. Nicolò Gritti, podestat 1549—1552. Odredba n ije  sačuvana u  fondu labinske 
kancelarije ni u originalu ni u  prijepisu, barem  prem a sadašnjem  stan ju  
evidentiranja građe ovog fonda.

fol. 124 r  i v

foli. 124 v
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(N apom ena na m arg in i da je  M ohorina 7. s rp n ja  dao 
dio zakupa Jak o v u  Š k u tiću  i M ati P rib iliću , a 13. veljače 
1578. daje  se jam stvo  za M ohorinu).

(jezik la tinsk i)

fol. 124 v — 126 r  isti dan, L abin
(257 v  — 259 r) Isti daje  u  zakup  na  tr i  godine lu k u  K rapan  -, ko ja  se

pro teže od ušća Raše do doline zvane K opriv inac.
Z akupn ik  m ora p la titi 47 d u k a ta  i to u  dvije ra te : 

p rv u  do b lagdana sv. N ikole, 6 . X II 1577, a d ru g u  do 8 . VIII 
1578. Z akup je, kao n a jbo lji ponuđač, dobio S im on Luciani.

N avode se propisi s tim  u  vezi:
1. Z akupn ik  m ora  b iti p rip ad n ik  kom une a n ikako  s tra 

nac. U koliko s tran c im a dozvoli loviti rib u  b it će odgovo
ra n  za sve n jihove ev en tua lne  p rek rša je .

2. S trogo se zab ran ju je  bilo n jem u  bilo rib a rim a  koji 
budu  tam o lovili, u d ru ž iv a ti se u ribo lovu  sa bilo kojim  
rib aro m  strancem , posebno sa r ib a rim a  iz P esara . Za p re 
kršaj ove odredbe k azn it će se svak i p rek rš ite lj sa šest 
m jeseci izgona iz L abina i lab inskog  te r ito r ija  i p la tit će 
50 m alih  L ira od svojih  dobara, a novac će ići tu ž ite lju  
(p rijav ite lju ).

3. Sva se u lov ljena  r ib a  m ora don ije ti u lab in sk u  r ib a 
rnicu. Ako se na licu m jesta  nađe  koji lab insk i podanik , 
n jem u se može p ro d a ti rib e  u  v rijed n o sti do 10 solada. Ne 
sm ije  se p rod av a ti skup lje  nego što  je  ovom  odlukom  od
ređeno.

4. B it će kažn jen  sa 10 L. zakupn ik , ako ne bude ulovio 
rib u  ili osigurao da se v rši ribo lov  u  dane kada  je  rib o 
lov obvezan: u p e tak , subo tu , u  korizm u kao i na svaku 
zapovijedanu  vigiliju .

5. Z akupn ik  je  dužan  u ro k u  od 8 dana da ti p rik ladno  
jam stvo  podesta tu  i agen tim a, a ukoliko to  ne učini, izv r
š it će se nova d ražba na  n jegov trošak .

6 . Sav novac od kazni d a t će se p rijav ite lju , koji ako 
to  želi, može o sta ti anonim an.

7. — 9. O dređu je  se c ijena po jed inoj v rs ti rib e  i način 
prodaje.

10. Zakupac m ora  r ib u  lov iti dan  p rije  v ig ilije  ili pe
tk a  tako  da bi se i u  s lučaju  nev rem ena  u  p e tak  ili na  vi-
g iliju  m ogla o sigu ra ti o psk rba  ribom .

11. Isti je  dužan  don ije ti u rib a rn icu  svu ribu . U ko
liko je  odnese negdje  d ru g d je  b it će kažn jen  sa 10 L.

(jezik ta lijan sk i i la tinsk i)
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fol. 126 r  1577, lipan j, 16, L abin
(259 r) D vojica izborn ika, u o tsu tnosti ostale tro jice , izab iru

S eb astijan a  L ucian ija  i Ivana  Tom ovića za nadzorn ike  p ri
godom  sječe drva za loženje (»in superstites super lignis ab 
igne«).

(jezik la tinsk i) 
1577, kolovoz, 2, Labin 

P red  sam u sjednicu  p ris tu p a  L uciani, odbija  izbor i 
traž i da se na  njegovo m jesto  izabere drugi.

(jezik la tinsk i)

fol. 126 r  — 127 r  113. sjednica, 1577, kolovoz, 2
(25 p risu tn ih )

fol. 126 r  i v 113.1. Izbori (2 suca, 2 p ro k u ra to ra  kom une, 2 p ro k u 
ra to ra  crkava, 2 p odestad ija ra , 2 m jern ik a , 2 sak ris tan a , 
1 čuvara  m unicije . (Navodi se da je  27. ru jn a  svećenik P r i
am o Luciani dao o stavku  na službu sak ristana).

(jezik la tinsk i)

fol. 127 r  113.2. Na prijed log  p odesta ta  izab ran  (13:12) Iseppo
F au ro 81 ponovno za kovača na rok  od godinu  dana. D obivat 
će uob ičajenu  plaću, a obaveze će m u  odred iti podesta t i 
suci. U koliko ne bude izvršavao obveze au tom atsk i m u 
p resta je  služba i neće dobiti n ikak v u  naknadu .

(jezik ta lijansk i)

1577, listopad , 7, Labin 
Izbornici izabra li za sak ris tan e  dva subđakona: A n

tonija  L ucianija i A lvisea Q uarenga.
(jezik ta lijansk i) 

1577, listopad , 13, Labin 
S ak ris tan i d a ju  jam ce, (jezik la tin sk i)82

fol. 128 r  i 129 v 114. sjednica, 1577, kolovoz, 1
(261 r  i 262 v) (20 p risu tn ih )

114.1. P rihvaćen  zak ljučak  vi cin ije  lab in sk ih  pu čan a83

81. Isti je izabran na sjednici od 12. svibnja 1573. (vidi fol. 79 v i 80 r). U tom  
se zapisniku ne navodi njegovo prezime, a ovdje se navodi »Fauro« što zna
ci »kovač«, znači u  funkciji prezimena.

82. Fol. 127 v je prazan.
33. »Vicinija« — sjednica — skupština svih glavara obitelji jednog sela (VICI

N IA, s. f. (forse da V i c u s ,  giacché V i c in i dicevansi latinam ente ab itatori
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održane istog  d an a  u  župnoj crkv i u L abinu. Na sku p u  
je  izglasano (178:26) da se p rek in e  spor sa plem ićim a u  ve
zi s obvezam a p r i e k ip ira n ju  galija . U buduće će, ukoliko 
ne bude dovoljno novaca za p laćan je  galio ta, svi jed n ak o  
m o ra ti snositi troškove, p rem a svojem  im ovinskom  s ta 
n ju : pučani, plem ići, svećenici i udovice.

P lem ići su  podržali ovu  od luku  (19:1) i odlučili da 
p oša lju  dva svoja p red s tav n ik a  u  V eneciju  da bi ovi m olili 
oznaženje ovog spo razum a .84

(jezik ta lija n sk i i nešto  m alo la tinsk i)

1577, kolovoz, 14, L abin  
Izborn ici izab ra li dva zastu p n ik a  kom une ko ji će ići 

u V eneciju  na  tem elju  go rn je  od luke: P e tra  A n tona  Škam - 
pića (Scam picchio) i G iro lam a Q uarenga.

(jezik la tinsk i) 

1577, kolovoz, 24, L abin  
Is ti izab ra li jednog  n ad zo rn ik a  sječe d rv a  za loženje, 

um jesto  Iv an a  Tom ovića .85
(jezik la tinsk i)

115. s jednica, 1577, kolovoz, 24 
(15 p risu tn ih )

115.1. O dređu je  se c ijena pšenice. P o d esta t p red laže ci
je n u  od 6:10 L. za m letačk i s ta r  (»staro veneziano«) od
nosno 3:5 L. po m odij u. P rijed lo g  se o d b ija  (6:9). Suci Gio
v an n i A ntonio  N egri (di Negri) i G iacom o L uciani p red 
lažu  cijenu  od 7 L. za m letačk i s ta r  odnosno 3:10 L. za 
m odij. P rihvaćeno  (10:5).

(jezik ta lijan sk i i la tinsk i)

1577, studen i, 3, L abin  
P odesta t i suci p rim a ju  u  broj lab in sk ih  podan ika

dei Vi c i ) .  Termine che usavasi ai tem pi del Governo Veneto, Consiglio co
munale. R adunata di tu tti i capi di fam iglia d ’una Villa o Comune rappre
sentanti il loro corpo, per deliberare. V i c i n i  con voce barbarica  si chi
amavano gli abitanti d ’ un luogo; e quindi Vicinia dicevasi l ’ unione de’ Vi
cini. (Vidi: Boerio, n. dj., str. 792, stupac 3).

84. Na viciniji su bili prisutni: liječnik Properzio Bel e bon (Belebon), orguljaš 
(organico) Hieronimo Castilione, podestatov službenik (Vice Comilitone) i plo- 
m inski stanovnik Francesco Zagabria te  se isti navode kao svjedoci.

35. Ne navodi se razlog.

fol. 129 v

fol. 130 r 
(263 r)
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F ra n ju  O kičića ko ji p reuzim a sve obveze i da je  jam ce 
(dvojica po 100 L. za pet godina).

(jezik la tinsk i) 

1577, studen i, 24, L abin  
Is ti p rim a ju  u  broj lab in sk ih  podan ika  M ihovila N an- 

kovića iz Z adra  (de ladra) koji p reuzim a sve obveze i obe
ćava dati jam ce u  ro k u  od 8 dana.

(jezik la tinsk i)

116. sjednica, 1577, p rosinac, 1 
(27 p risu tn ih )

116.1. Izbor novog kancelara  »pro reg im ine proxim e  
fu tu ro «. Izab ran  jednoglasno B ern ard in  B arbo, dosadašn ji 
kancelar kom une .80

(jezik latinski)

116.2. N a p rijed log  sudaca, s obzirom  na  velike po t
rebe za vapnom , odlučeno je  (23:4) da se sagrad i velika 
k rečana  (»chalcharra). O na koja  je  nešto  ra n ije  sag rađe
na  neće moći p o k riti sve potrebe. O dlučeno je  stoga da 
svaki g lav a r ob ite lji ko ji bi osobno inače bio dužan  ra d iti 
na  k rečani, m ora  u p la titi po 14 »solada«. K rečana  će b iti 
veća od postojeće, a vapno će na  jed n ak e  d ijelove b iti po
d ije ljeno  onim a, ko ji na  njoj budu  rad ili i p lem ićim a ko
ji budu  n adzira li g radn ju .

(jezik ta lijansk i)

116.3. B udući da svećenicim a F rancesku  de G erm anis 
i P e tru  K egloviću, obojici iz B uzeta, uskoro p re s ta je  dvo
god išn ja  služba, odlučeno je da im  se is ta  produži, pod 
istim  uv je tim a, p rav im a i dužnostim a za iduće dvije godine.

(jezik la tinsk i)

116.4. N a podesta tov  prijed log  p rihvaća  se za korizm e
nog p ropov jedn ika  f ra  M ichiel Volpino. N agrada  25 dukata .

(jezik ta lijansk i)

1577, prosinac, 12, L abin  
D vojica izborn ika, u  o tsu tnosti ostalih , izab ra la  F ra n 

cesca L upetinu  i D om enica L u p etin u  za u b irače  takse  za

86. Barbo je  prvi pu t izabran na sjednici od 15. studenog 1576. (Vidi fol. 121 r  
— 122 r). Kom una je  labinska im ala privilegij da sam a b ira  podestatovog 
(i ujedno svog) kancelara. Ovaj privilegij bio je  komuni labinskoj više pu ta  
potvrđen što je  rudijivo iz već spom enute knjige labinskih privilegija.

fol. 130 v  i 131 r 
(263 v  i 264 r)
fol. 130 v

fol. 130 v i 131 r

fol. 131 r
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g ra d n ju  krečane. S vak i »Vicin«  dužan je  da ti 14 so lada -87 
Svaki od ove dvojice dobit će po 8 L.

(jezik la tinsk i)

fol. 131 v 1578, s iječanj, L abin
P odesta t i suci p rim a ju  u broj lab in sk ih  podan ika  

M ihovila Lecolića (Lezzolich) koji p reuzim a sve obveze s 
tim  u vezi, a daje  i jam stvo.

(jezik latinski)

fol. 131 v i 132 r  117. sjednica, 1578, s iječanj, 5
(264 v  i 265 r) (21 p risu tan )
fol. 131 v 117.1. S obzirom  da se ukazala  p o treb a  za liječn ikom

(»fisico«) i za uč ite ljem  (»učite lj g ra m a tike« — »precettor  
de gramatica«), a da se saznalo za dobre k v a lite te  P ru d en - 
cija B elebona (Bel e bon), p ro fesora  g ram atik e  (»professor  
de gram attica«) i s ina  m u  G alena, liječn ika  — d ok to ra  m e
dicine (»dottor de m edicina«), odlučeno je (17:5) da se isti 
p rim e u službu  na  godinu  dana. O bojica će p rim iti godiš
n ju  p laću  od 170 d u k a ta ,88 a dobit će na  u p o treb u  k uću  i
p ro sto riju  za od ržavan je  nastave. B esplatno će im  se p re 
vesti p rtlja g a  (»le loro robbe«) iz lu k e  u  Labin. S lužbu  m o
ra ju  p reuzeti n a jk asn ije  do 15. ožu jka  o tkad  im  teče i p la
ća, a ako dođu ra n ije  plaća će im  teći od d an a  k ad a  p re 
uzm u službu.

fol. 132 r  117.2. P odesta t i suci, ko ji su dali p rijed log  i u vezi s
prvom  točkom , p red lažu  da se prim i u službu  ap o tek ar 
(»speciaro«) P iero  Z en til iz R ijeke (»de F ium e«), ko ji bi ta 
kođer bio dužan doći u  L abin  i p reuze ti službu n a jk asn ije  
do 15. ožujka. P laća m u je  25 d u k a ta  za god inu  dana, ko
liko će i v rš iti službu. L jekove će p ro d av a ti po c ijenam a 
koje važe u  K o p ru  (»sia obligato dar le m edicine alli p re tii  
con tenu ti nella Tari f f a de Capodistria«). L jek a rn a  će b iti 
p reg ledana svaka če tiri m jeseca. Tako su  rad ili i n jegovi 
pre tšasn ic i (»secondo le condu tte  delli speciari passati«).

(jezik ta lijansk i)

87. Vidi odluku Vijeća donesenu na sjednici od 1. prosinca 1577. (fol. 130 v i 
131 r).

88. Očito je da se radi o kum ulativnoj sumi (ukupna plaća za obojicu): »con 
salario a tu tti dui de duccati cento e settanta a L 6:4 per duccato«. To je 
posebno vidljivo iz zapisnika sjednice od 15. travn ja  1578. gdje se za Pruden- 
cija Belebona određuje plaća od 70 dukata. (Vidi fol. 134 r)
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fol. 132 r  i v

fol. 132 v

fol. 133 r 
(266 r)

fol. 133 v

118. sjednica, 1578, veljača, 2 
(26 p risu tn ih )

118.1. Izbori (2 suca, 2 p ro k u ra to ra  kom une, 2 fo n ti
kara , 2 m jern ika , 2 advokata , 4 p rocjen ite lja).

118.2. Za tek lića  na godinu  dana izab ran  P e ta r  S ta r-  
čić (25:1). (D rugi k and ida t, Jak o v  Rojanić, dobio 12 g la
sova — 12:14).

118.3. Za čuvara  »custos«) na godinu  dana izabran  
S an to  Benedečić (14:12). (P ro tu k an d id a ti su m u bili M iho
vil B ogandelin  (B ogandelinus) (8:17) i S im un H rv a tin  
(12:14).

Svi izabran i, bilo od izborn ika bilo od V ijeća, položili 
su zakletvu.

(jezik la tinsk i)

1578, veljača, 14, Labin 
Suci i p ro k u ra to r  kom une p ris tu p a ju  p red  p odesta ta  i 

žale se zato što su izbornici izabrali za procjen ite lje , izm e
đu ostalih , M ihovila i A ugusta  L upettinu , što se p ro tiv i od
redb i G iovannija  T iepula, bivšeg lab inskog  i plom inskog 
podestata , od 5. kolovoza 1543.81' ko jim  se zab ran ju je  iz
bor dvojice iz iste  obitelji na istu  funkciju . T raže da se iza
bere jed an  novi procjen ite lj.

(jezik latinski) 
1578, veljača, 16, Labin 

U m jesto A ugusta  L upetine izab ran  Ivan  R adavac 
(Radauaz).

(jezik la tinsk i)

119. sjednica, 1578, veljača, 25
(13 p risu tn ih )

119.1. O dobrava se ukop u župnoj crkvi, p red  korom , 
pok. župn ika A ndrije  Lupetine, na  m olbu Ivana  M arije  
Lupetine.

(jezik latinski)

120. sjednica, 1578, ožujak , 18
(27 p risu tn ih )

120.1. Budući da je  um ro župnik  L upetina  treb a  izab-

39. Giovanni Tiepolo, podestat 1541—1544. Odluka, koliko nam je poznato, nije 
sačuvana u fondu labinske komune.
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ra ti novog župn ika  ili podžupn ika  (»piouano ouer vice pio- 
uano siue curator«). B udući da u  L ab inu  nem a osobe koja  
bi m ogla b iti im enovana župnikom , je r  su svećenici koji d je 
lu ju  u L abinu  prem lad i, p red laže se za podžupn ika redov
n ik  fran jev ac  iz fran jev ačk o g  sam ostana  u P o d lab inu  (»pa
dre M aestro«) M ichiel V olpino, d ok to r teologije. Is ti bi 
im ao sva p rav a  koja  su do sada uživali ostali župnici. Iza
b ran  jednoglasno.

(jezik ta lijansk i)

121. sjednica, 1578, tra v a n j, 15 
(15 p risu tn ih )

121.1. S obzirom  da je  obala gotovo potpuno  ogoljela 
ra d i bespoštednog ek sp lo a tiran ja  d rv a  za ogrijev , odluče
no je  (12:3), na  p rijed log  sudaca, da se idućih  pe t godina 
ne sm iju  sjeći d rv a  na pod ru č ju  »Val noghera«  sve do 
P lom ina. Tko p rek rši ovu od redbu  p la tit  će svaki p u t glo
bu  od 50 m alih  L ira  od k o jih  pola ide tu ž ite lju , a pola po- 
desta tu . T užite lj, ako to  želi, može o sta ti anonim an. D rva 
u šum i uz R ašu (»ii boscho delle costiere d e ll’Arsa«) moći 
će se sjeći rad i p roda je  u Veneciji. O naj ko ji ih  bude sje

kao p la ti t  će p ris to jb u  od 4 solda po »koraku«.
Sa s tra n e  opaska da je  ovaj p roglas p roč itan  dva p u ta  

po tek liću .80

121.2. Na prijed log  sudaca p rim a  se na m jesto  učite lja  
g ram atik e  uz p laću  od 70 d u k a ta  godišnje P ru d en tio  Bel e 
bon. S tan  i p ro s to rija  za od ržavan je  nastave  o sig u ran i .91

(jezik ta lijan sk i i la tinsk i)

fol. 134 v 1578, tra v a n j, 25, L abin
P od esta t i sudac Skam pić (Scam picchio) p r im a ju  u  

broj lab in sk ih  podan ika  M atu  M ošića (M ossich) iz M u- 
tvo rana .

(jezik la tinsk i)

1578, sv iban j, 4, Labin 
Isti polaže zak le tv u  i da je  jam ce.

(jezik la tinsk i)
(Sa s tran e  zab ilješka da su suci oslobodili M ošića od 

te re ta  »vic in ije«). (4. sv ibn ja  1580.).
(jezik la tinsk i)

90. Kao datum  upisa ove opaske navodi se 19. studeni 1581. (!!)
91. Vidi bilješku br. 88.

fol. 134 r 
(267 r)
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122. sjednica, 1578, sv iban j, 892 
(16 p risu tn ih )

122.1. L abin  im a p o treb u  za većom  količinom  soli. Bu
dući da se is ta  ne može nab av iti u K opru , je r  postoji opa
snost od zaraze (»per il su sp e tti del m ale contagioso che in  
diuersi lochi dell’Istria  soprastano«)93 odlučeno je  da se 
fo n tik a r  A n d rija  M arinčić pošalje u Pag gdje  će novcem  
fo n tik a  k up iti 100 s ta ra 94 soli za po trebe  s tanovn ika  L abi
na i te r ito r ija  lab inske  kom une.

(jezik ta lijansk i)

r  1578, svib an j, 11, Labin
P odesta t i suci d a ju  u  zakup  n am et »Barbacan« F ra 

n ji S u to rin u  (Su torinus) na godinu  dana  uz n ak n a d u  od 
126 L. U ro k u  od 8 dana S u to rin  je  dužan dati p rik ladno  i 
dovoljno jam stvo  uz p r ije tn ju  g u b itk a  zakupa.

(jezik la tinsk i) 

is ti dan, L abin
P o d esta t daje  u  zakup lab in sku  »p ro štinu« na  godinu 

dana  za 164 L. F ra n ji Vazm eniću. U ro k u  od 8 dana m o
ra  da ti jam ce.

(jezik la tinsk i)

1578, lipan j, 24, Labin 
B ilješka da je  V azm enić odustao.

(jezik la tinsk i) 

1578, sv ibanj, 16, Labin 
Izbornici izabrali 6 popisivača posjeda (» taxatores fa -  

cu lta tu u m  (!)«) i to  tr i  izredova plem ića i t r i  iz redova 
pučana.

(jezik latinski)

fol. 135 v 122. sjednica, 1578, sv ibanj, 23
(21 p risu tan )

122.1. B udući da je  um ro liječn ik  G aleno Bel e bon

92. Prvi pu t se spom inje podestat Giuseppe Diedo (1578—1580).
93. N ije poznato o kakvoj se bolesti radi. Godina dana p rije  toga (1577) bila je

u Is tr i velika epidem ija kuge, posljednja u XVI st. (Vidi: M edicinska en
ciklopedija, Zagreb 1969, sv. 4, str. 188).

94. »Star« je solna m jera  no upotrebljava se u prvom  redu za žito. O ovoj m je
ri vidi: Herkov, Zlatko, n. dj., str. 47—61.

fol. 134 v i 135 
(267 v  i 268 r)

fol. 135 r
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odlučeno je  da se izabere novi. Izab ran  Francesco Scarin i, 
»dottor de m edicina«, m om entalno  liječn ik  riječke  kom une 
(»al presente  m edico della m agnifica  C om unità  de Fiume«). 
P laća 80 d u k a ta  godišnje i kuća za stanovan je . S lužba će 
m u početi onda kada bude im ao lje k a rn ik a  i kada  lje k a r
na bude uredno  opsk rb ljen a  (»et che la spedarla  sia in  or
dine«). U koliko isti ne pokaže svoju  d ip lom u (»il p riu ile-  
gio del suo dottorado«) ovaj se izbor sm a tra  n ištavn im  
(19:2).

(jezik ta lijansk i)

Ispod: p rijep is  m olbe navedenog liječn ika  koji obeća
va nastup  službe 1. srp n ja  1578. kada  m u p re s ta je  služba 
u Rijeci.

(jezik ta lijansk i)

fol. 136 r  123. sjednica, 1578, lipan j, 1
(269 r) (15 p risu tn ih )

123.1. B udući da u L ab inu  nem a više v ina  odlučeno je 
da se iz sred stav a  fo n tik a  dade 50 d u k a ta  čovjeku  kojeg
odrede p o desta t i suci. Isti će n ab av iti 20 bačava (bo tte  n.°
20«) v ina. Isti je  dužan da ti jam stvo , a vino n ab av iti i no
vac v ra titi  n a jk asn ije  do b lagdana sv. Sergija"5. U koliko to 
ne učini ib t će kažn jen i on i fo n tik a r.

(jezik la tinsk i)

fol. 136 r  i v 124. sjednica, 1578, lip an j, 6
(16 p risu tn ih )

fol. 136 r  i v 124.1. B udući da n itko  n ije  p rih v a tio  go rn je  u v je te  po
d esta t i sudac S im on L uciani p red lažu  da se Iv an u  M el- 
činiću pok. S tjep an a  odobri da doprem i u L abin  6 bačava 
vina iz G račišća. To je  vino kupio  sudac Luciani. O dređu je  
se c ijena po kojoj će se vino p ro d av a ti (»bezi cinque la 
sbana«)96. P la tit će m u se i n ak n ad a  za p ro d a ju  vina. U ko

95. Vidi bilješku br. 34.
96. »Bezzo« — bakreni novčić vrijednosti pola m letačkog solda odnosno četrde

seti dio lire.
(Vidi: »Bezzo« u Boerio, n. dj., str. 78, stupac 2. i »Lira«, str. 372, stupac 3). 
»Sbana« — žban, drveni sud za vodu i za vino. (Vidi: Rječnik hrvatskoga ili 
srpskoga jezika, dio X X III, Zagreb 1975—1976, str. 253, stupac 2).
»Sbana«, žban, s tara  je labinska m jera. (Vidi: S ta tu ta  communis Albonae, 

Archeografo triestino XXXII, 1908, str. 76.)
Po Milanu Vlajincu (Rečnik naših starih  m era u toku vekova, sv. II, Beo
grad 1964, str. 296) »žban« bi otprilike sadržavao današnjih  4 do 4,5 litara.
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liko bude po trebno  više v ina daje  m u se odobren je  da do
prem i više.

(jezik ta lijansk i)

fol. 136 v 124.2. P rim a se u  službu lje k a rn ik  Lazaro a ll’Anzolo iz
K opra na dvije godine. G odišnja p laća 32 d u k a ta  i s tan  kao 
i lokal (»bottega da ten ir  la speziarla«). M ora d rža ti lje 
k a rn u  u red u  i p reg leda ti je  svaka 4 m jeseca. L ijekove će 
p rod av a ti po koparskoj ta rifi. U L abin  m ora  doći n a jk asn i-  
ije  do k ra ja  m jeseca. (12:5).

(jezik ta lijansk i)

1578, lipan j, 13. Labin
Izbornici izabrali G iacom a L ucian ija  i M artin a  Š kam 

pića (Scam picchio) za nadg lednike ječe d rv a  u  za tk i sv. 
Ivana  (S. Zuane di Bescha) i to sam o za 200 »koraka«.

(jezik ta lijansk i)

125. sjednica, 1578, lipan j, 15 
(21 p risu tan)

125.1. B udući da je  dan  ran ije  donešena jed n a  od luka 
p ro tiv  agena ta  kom une u ko rist Nicole B attilan a , a iz
vršen je  te  odluke bilo bi na p ro p ast fo n tik a  (»la to ta l ru- 
ina di esso fontico«),97 izglasano je  na p rijed log  sudaca da 
se pošalju  poslanici u  V eneciju, na tro šak  fon tika , da bi ta 
mo b ran ili in terese  fo n tik a  (2 0 :1.)

125.2. B udući da su p re thodnog  dana agen ti kom une 
predočili jed n u  odluku  »auditord  p ro tiv  A n drije  Perkovića, 
pred laže se donošenje odluke o tom e da li da se pošalju  po
slanici u V eneciju  rad i zastu p an ja  in te resa  kom une. Do
nešena je odluka da se ne šalje  n itko  (7:13).

125.3. Odlučeno je  da se izaberu  dvojica, ko ja  će oba
v iti d ije ljen je  vapna iz jedne  krečane  (»calcare«) i to  na 
ta j način da će k an d id a te  pred ložiti izbornici, a zatim  će 
za n jih  g lasati svi članovi Vijeća. Izab ran i P iero  S idro od 
plem ića i Zan A ntonio V ragovino od pučana (15:5 i 16:4).

(jezik ta lijansk i)

97. Ova odluka, koliko nam  je  poznato, nije sačuvana.

fol. 137 r  
(270 r)

137 r  i v
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fol. 137 v 1578, lip an j, 26, L abin
Izbornici izab ra li za p red stav n ik e  kom une u  sporu  p ro 

tiv  N. B a ttilan a98 S im ona L ucian ija  i Iv an a  Vlačića.
(Sa s tran e  se navodi da je  sudac M ate Š kam pić (M at- 

tio Scam picchio) dao p rigovor 27. lip n ja , a povukao  isti 
25. srpn ja .

(jezik ta lijansk i)

fol. 138 r  1578, lipan j, 30, L abin
(271 r) P o d esta t i suci p rim a ju  u  re d  lab in sk ih  podan ika(»m

Vicinum «) C ip riana  M archiandello , ko ji polaže zak le tv u  i 
daje  jam ce.

(jezik la tinsk i)

isti dan, L abin  
Isto  za m eštra  Iv an a  T ersovara  sa K rka . T ersovar je  

posto lar (»cerđo« — posto lar, kožar).
(jezik la tinsk i)

is ti dan, L abin  
Isto  za S tjep an a  Jankov ića , m eštra , k rz n a ra  (»pellio« — 

k rzn ar, kožar).
(jezik la tinsk i)

fol. 138 r  i v 1578, srp an j, 6 L abin
Isto  za Iv an a  sina  pok. M artin a  de N ard u z99 i za M atu  

C a rn e u sa 100, zeta M arina  Pag'orića.
(jezik la tinsk i)

fol. 138 v 1578, s rp an j, 20, L abin
Isto  za Iv an a  i A n tu n a  K orica, b raću  iz L ovrana.

(jezik la tinsk i)

is ti dan, L abin  
Isto  za m eštra  G ašpara  C ausina sa C resa i za F ra n ju  

M oškardina.
(jezik la tinsk i)

fol. 139 r  1578, s rp an j, 27, L abin
(272 r) Isto  za F rancesca L ap ic id u .111

(jezik la tinsk i)

98. Vidi fol. 137 r  (15. lipnja 1578).
99. Nije jasno da li se radi o prezim enu ili m jestu, je r se dalje navodi: »ciuitatis

Austriae«.
100. Možda prezim e »Krnjus«.
101. »Lapicida« (»lapitida«) — klesar —- ovdje se očito radi o zanim anju, a vje

ro ja tno  i o prezimenu. (Vidi bilješku br. 25 i br. 4).

156

http://library.foi.hr



JAKOV
/LIBRO

fol. 139 
(272 r 
fol. 139

fol. 139

fol. 139 
(272 v  i

fol. 140

JELINČIĆ, Prva knjiga zapisnika sjednice Vijeća labinske komune
CONSIGLI 1/ (1566—157S), Vjesnik HARiP, 29/1987. str. 75—159

r  — 140 r  126. sjednica, 1578, kolovoz, 2
-  273 r) (28 p risu tn ih )
r  i v 126.1. Izbori (2 suca, 2 p ro k u ra to ra  kom une, 2 p ro k u ra 

to ra  crkava, 2 »podestad ijara , 2 m je rn ik a , 2 sak ris tan a , 1 
nadg ledn ika  sječe d rv a  um jesto  M artin a  M arinčića i 1 ču
v a ra  m unicije  na  tem elju  odluke iz 1570).

(Na početku  sjednice, kojoj je  p risustvovalo  m nogo l ju 
di — »populi m u ltitu d in e  astan te« — p o desta t je  ponovno 
prim io  u  V ijeće F ilipa  L ucian ija , kojeg je  n jegov  p re tšas- 
n ik  rad i nep ism enosti isk ljučio  iz Vijeća).

v 126.2. Za p rijem  u V ijeće pred loženi Isidoro  Isidoro,
Luciano Luciani, A lburn io  L uciani i B arto lom eo Luciani, 
ali g lasan je  n ije  obavljeno (»-non fu e ru n t balota ti iussu  
pretorio  iustis de causis«).

(jezik la tinsk i)

126.3. Na prijed log  po d esta ta  i sudaca odlučeno je  da 
se za o rgu ljaša  p rim i jed an  redovn ik  augustinac  uz godiš
n ju  n ak n ad u  od 40 dukata . S tan  m u n ije  osiguran. K ap
to l se obavezuje da ti m u 20 d u k a ta  za godinu  dana uz uv 
je t  da uči k le r p jev a ti i sv ira ti. Sve ovo na  godinu  dana. 
U koliko V ijeće ne bude zadovoljno n jegovim  radom  može 
ga o tpustiti. (19:9).

(jezik ta lijansk i)

v i 140 r  126.4. D onesena od luka  o kaznam a počin ite ljim a šte- 
273 r) ta  po v inograd im a: svaki onaj tko  bez dozvole v lasn ika  p a 

se svo ju  stoku  u  tuđem  v inogradu , v rtu , ograd i i sl . b it će 
kažn jen  sa 25 m alih  Lira. Ovaj će iznos b iti pod ije ljen  u 
tr i  d ije la : jed an  dio podesta tu , jed an  kom uni i jed an  tu 
žite lju . V lasnik će stoke u jedno  m ora ti nad o k n ad iti š te tu  
v lasn iku  posjeda. (20:8 ).

(jezik ta lijansk i)

r  i v 127. sjednica, 1578, kolovoz, 31
(18 p risu tn ih )

127.1. B udući da je  M arc’A ntonio  d ’A lessandri p redo 
čio V ijeću pism o n a tp ro v id u ra  i p ro v id u ra  (»sopraprou - 
editori et proueditori«) za d rv a  i šum e m letačkog dužda po 
kojem  on sm ije sjeći d rva  na »r tu « K unj (»nella pon ta  de 
Cugn«), što je  p rem a odluci V ijeća kom une zabran jeno , 
odlučeno je  da će se im enovati poslanici kom une koji će na 
tro šak  iste  ići u V eneciju  da bi b ran ili n jen a  p rava. Je d 
noglasno.

(jezik ta lijansk i)
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fol. 140 v 128. sjednica, 1578, ru ja n , 1
(16 p risu tn ih )

128.1. B udući da je  v rh  zvonika teško oštećen i p ri
je ti m u pad ako se h itno  ne popravi, što bi kom uni p rič i
nilo ogrom nu š te tu  odlučeno je  da se dade ov lašten je  po- 
desta tu , sucim a i još dvojici da n ađ u  m a js to ra  koji će po
p rav iti v rh  (»d e trouar m aestro  per conzzar d itta  p igna«) 
i da s n jim e sklope ugovor (13:3).

(jezik ta lijansk i)

1578, kolovoz, 31, L abin  
Suci d a ju  u  zakup  p u tem  javnog  n ad m e tan ja  na  pe t 

godina posjed crkve sv. P e tra  u  R ogočani G ašparu  M an- 
zoniju  (de M anzonibus) pod istim  u v je tim a  koji su bili 
dani A n tu n u  Ju rje v ić u  15. kolovoza 1574.102 Z akupnik  p la 
ća 113 L. godišnje.

(Sa s tran e  opaska da je  M anzoni 24. lip n ja  1582. o t
kazao zakup).

(jezik la tinsk i)

fol. 141 r  1578. ru ja n , 7, Labin
Isti da ju  u  zakup  na  isti način  lab in sk u  »proštinu«  na 

godinu dana  n a jbo ljem  ponuđaču , S tjep an u  Jan kov iću  
pok. M arina uz redov ite  uv jete . Jan k o v ić  je  ponudio  35 L.

(jezik la tinsk i)

1578, ru jan , 8, L abin  
Izbornici izabra li C arla  L ucian ija  i G iovann ija  A nto- 

n ija  V ragovina, koji će kao poslanici kom une o tp u to v a ti u 
V eneciju  da tam o b ran e  in te rese  kom une u sporu  sa M ar
coni A ntoniom  P ad o v an o m .l03

(jezik la tinsk i)

129. sjednica, 1578, ru ja n , 21 
(25 p risu tn ih )

129.1. Izbor kovača. Izab ran  m ešta r M ate Glogovčić 
(G logofcich) iz P ićna (»d e Petina«) (19:6). M ora d rža ti dvije 
radionice (»obligatus sit ten ir  duas jusinas«).

(jezik la tinsk i)

102. Vidi fol. 97 v.
103. V jerojatno Padovancem — prezime po lokalitetu.

fol. 141 v i 142 r 
(274 v i 275 r)

fol. 140 v i 141 r  
(273 v i 274 r)
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fol. 142 r  i v 130. sjednica, 1578, studen i, 16
(23 p risu tna)

130.1. B udući da Ivan  Čelebić, zakupn ik  (opat — »ab
bate«) posjeda  »sv . Ivana  od B eske« n ije  izvršavao  svoju  
dužnost onako kako je  obećao u svojoj m o lb i104, odlučeno 
je  (18:5) da se postupi p rem a u v je tim a  postav ljen irp  u is
toj m olbi, t. j. da se na to  m jesto  izabere d ru g i.105

(jezik ta lijansk i).

fol. 143 r i v  — p r a z a n 106

SUMMARY

FIRST BOOK OF MINUTES OF SESSIONS OF THE COUNCIL OF LABIN 
COMMUNE /LIBRO CONSIGLI 1/ (1566—1578)

The au thor in his w ork gives short contents of m inutes of sessions of the Council 
of Labin com m une kept in the oldest (first) book of m inutes from  1566—1578. 
The introduction is in short based on the value of the preserved m aterial of the 
archaive fund of the Labin commune, which in fact is one of the best preserved 
archive group from the earlier Venetian time, and then talks about the  im portance of 
the m inutes of meetings, pointing out in short which subjects were under the 
competence of the Council, and which under Mayors and judges. Then explains 
the Council itself and its form ation, talks about the language, the books, their 
form and binding and how they were looked after.
In total 130 m inutes of session of Council of Labin commune are registered, each 
item being registered seperately. Due to practical reasons the au thor num bered 
each session w ith the progressive ordinal num ber, and each item within one ses
sion w ith a subnum ber. All m inutes of renting the land and income of the Co- 
mune are registered, as well as the data of addmittancc ol persons into the Commu
nity i. e. the addm ittance of the inhabitants from  the area of the Labin Com
munity.
The au thor m entions all over on which page the respective m inute is, when the 
session was kept, as well as the num ber of the present Councils and the language 
used in the respective minute. Finally it has to be m entioned tha t those m inutes 
are of great im portance for research of the history of Labin, Labin area, Is tr  
and specially tha t part which belonged to Venice, bu t beyond these lim its too. 
The contents of the minutes can urge fu rther research which will be done on 
the docum ents themselves.

104. Vidi fol. 113 v i 114 r  (19. veljače 1576).
105. Čini se da zapisnik sa sjednice nije u potpunosti sačuvan, ali nije sigurno.
106. Na ovom listu sta ra  folijacija nije sačuvana.
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